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PREFACE 


Prreacis, in general, are tuppoted by the, greater part. of 
readers to confilt of trifling paflges,. or an ufdlets difplay of “clo-. 
quence, ۵ therefore not confidered as of fuflicient impartange 

to deferve perfil s, but this is an egregious miftake ; fos in the. pre: 


fatory, difcourfe, the author feels it, a duty incumbent upon. bimtlf, 





to, acquaint, the. world, with the, nature of his» work, “the reatons, 


which’ induced him و‎ 7 Gand, his motives, fot 3 laying’ it, 


bofore the public, ۰ Sy, hin aoa nos 

The Editor of the following Shocts has Veen for fome, yeurs eM, 
ployed | AG a, tex shor of the Perfiad, as well aga printer, of that and 
other, Or iental languages, and. the greater difficulty he, hag met with, 
has been, : want of proper books for the. inftendtion of. his pupils, 
This is an sobttagle which cyery gentleman hitherto, engaged - as a 
Perfian, mater, bas loudly complained of, but not, one of, them ۵ 
altempted to obviate it, - The late € Captain Tadle ۸ mentioned this 
circumftince, frequently to ‘the Viditor,, and. ardently w ithed for its* 
removal, al(hough te tagk not the 100 ۷ ۱9 to # his labour, 


hy a publication ye a fimilar nature, رها‎ language fhould be 
۱ by rendered 


rendered as caly in the acquirement of jt, as the ability of man 
can poffibly make it eS iG made by a pupil 
in the knowledge of aby tongue, the greater honour will redonnd to 
his tutor. The Editor has long experienced the want of a work of 


this kind, and has therefore ventured to fele& the following, for tlix 






advancement of his pupils, and to render lef rugged the paths و‎ 
Oriental fcience. 
The defici¢ncy of proper books was well known to 8 William 
Jones, who, in ‘his Grammat, publithed in 7, fays, Th was 
m} firft defign to prefix to the’ grammar’ a hiftory of thé Perfian 
language from the time of ‘Xenophon to out days, and to have ad- 
ded a copious praxis of tales arid ‘poems extracted ftom thd’ clafti- 
_ dal writers’ of Petfia; but ns thot additions Would have delayed: 
the publication of the grammatt! whicht“was principally wanted,'* 
(and fo it certainly was at the time ۳ Sir William Jones: 
Wrote, theré ‘not being any Perfiaw’ grammar conveyed hy meang 
of the Englith tongue ; all the" gvininiars, as thofe df De Dieu, 
Graves, 9 belle in Latin, and very feavce,) “I thought it advifen 
able to refervé them for a feparate volume, which the public pnt 7 
exped in the courfe of the cnfuing winter.” This wotk, how» 
ever, although promifed fo long as thirty years ago, néver appeared,‘ 
‘and whe public were ftill left to labour under the greatetlL embare 
‘yaftinent in their Oriental enquiries, But'by the publication of the 
following pages, compiled from a varicty #1 expenfive works, we 
hope the difficulty ‘will he ‘n مه‎ meafure Pave 


( vio) 

Tr the firtt part is given an Effiy on the Langnage and Litera 
ture of Perfia, exhibiting a conaife hiftory thereof from the carlicf 
accounts to the prefent time; interfperfed with anecdotes of the 
mofl celebrated Perfian authors, and the anbounded munificence 
of: the Eaftern fovercigns to the literati, who were invited to Te 
fide at their courts; where they were carefully watched, led, 
in the hour of difcontent, they fhould make their cfcape to the 
capital of ome other monarch. 

I'he fecond partivontains a large feledtion of entertaining and 
ufefal pieces ‘from different authors which gre given in Perfian 
and رانا‎ fo literal, that any perfon, who has acquired the ru- 
diments of tho language, may, with very little trouble, turn them 
out. of Porfian into Yngtifh. ” 

* The defeription-wf ME Garden of Irim, given in p. 71, (from 
the Oviental Collections, vol. HIE, p. 82, to which wark the Editor 
is greally indebted for feveral’ extracts in the following payes,) 
exhibils an account of that ¢maginary terreftrial paradite, 
which js fo frequently alluded to by the Afiatic pocts. This 
piece, notwithandmg it be a defcription of a fabulous garden, 
cannot fail ‘to be acceptable, fince it thews (he fuperflition of the 
Hattern nations, niullitudes of the people implicity believing that 
fuch a garden once exited, 

The Geographical Extads, which follow the qbove, point out ‘ 
the difances from’ one"Place to another, by which the young 


* ‘ % " 
Onentull will Leenabled toe-travel, as it were, from one Lown to 
another 


( wi ) 

another at a great diftancé; with as ouch facility, as if he had a 
book of roads placed” efore him,* which will be rendered the 
more pleafing, fince it is laid down by an Oriental writer of سا‎ 
وت‎ The original work whence ‘they ave taken, is entitled 
> hd) why ی‎ Nozhat al Colotb; which isdivided into three pats; 

the frit treating of aftronomy, the fecond of anatomy, anid the 
third of geography. M. D'erhelot quotes this .قاط‎ and tlyles 

the anthor “ le Gcographe Perfan ;” and M. de Sacy Dillutteatt- 

ing his excellent’ “ Memoires fur diverfes Antiquites do ۸ Pen” 

nade ufe of it. 

Tn p. 81, are given extracts from: the ‘Travels and Memoirs of 

. علي تین‎ pe en سا‎ Molana’Sheik Mohammed Ali Hozeln 
a Perfian of diflinction, who was emineritly, learned and accom~ 

plithed. ۰ He fled into TUindooflaun from his native land, to avoid 

the perfecutions of Nadir Shab, and died at an advanced age, about 

1779, at Benares, equally admired and-efteemied by. the Mutul- 

maun, Hindoo, and Englith ithdbitants of India, This retire. 

ment from Perfia is noticed by a oritemporary wriler, Khojch 

Abdulkurreem, Who, having quoted a tetraflich of the Sheikh, in 


which fome reflections are thrown on ihe mean origin of Nadir 


fh ۰ 


_ Shab, adds, تبل‎ sok al ور‎ oe pm مپفرمور کنر‎ 5 Ls 


ne é و بازسان‎ ayy’ Ay سمل ۳ ) و‎ on 


that is, ۸ st perfon attest 1۳۹‏ او مشوستان آور و 
the words of the, Sheikh on this fahject are ndt to be implicitly‏ 


believed, 


( عذ. ) 

helieved, for they (Nadir Shah and Mohammed Ali Lozein) were 
enemies to cach other ; and the friends of the Sheikh induced him, 
from dread of the king, to feck an afylum in Tlindooftaun.” ‘The 
copy of the Slicikh’s memoirs in Sir W. Oulcley’s poftffion is ant 
odlavo volume of 143 pages, which, fince he has tranflated it, ‘will 
be given to the public as foon as fome literary engagements, which 
at pretent enprofs his time, fhall have been fullilled, The Me- 
moirs were written by tho Sheikh a fhort time before his deceate, 
He was a voluminous author both in ‘profe and verfe; and more 
liberal in his religious opinions than any other Mufilmaun writer, 
Vid, Oriental Colle@ions, vol. TL p. ۰ 
A Geographical Account .of Zinj or Ethiopia, is given in p. 

61, from the My “ wrt or The Seven. Ckntates, a georraphical 
work. of fome con{uqnenee, althongh fabulous narrations frequently 


contaminate its pages. "This work is rather fearce in England, 
A fine copy of it, whence this extrad has been taken, was lent 
to Sir William Ouleley, by the Rex, Mr, Tlindley of Mancheiter, 
From this work we learn, in the account of Yemen, tpt, وبا رک‎ 


CB تست‎ HW lr Sah, فا اس که ور تام ی‎ 
است‎ ably OT اوست ور‎ wll ک فوه توررن از اثر‎ ae 
۴ Another place is Mokha, than which in all Yemen there is not 
a fiver port or harbour; and the tomb of Sheikh Shadebi, ho 

introduced the 0 of drinking coffee, is fituated at Mokha.” 
1" ۳ 85 is given uM Kheedote of Yaeoub ben Leith, the founder 
of the Somariait | dynatly. Biographical ancedotes have always 
0 heen, 


( x.) 
been ی‎ very inftrudive and entertaining, and have therefore 
been cultivated with great 6۵5, " 

An Account of the Invafion of Nubia by the Mufulmauns is 
‘given in p. 88, from the of بارخ ام‎ Tarikh Aafim و‎ 
a valuable work, originally written in Arabic by Aafim of Cufa, 
which appears to have been tranflated into Perfian by Mohan- 
med Ibn Ahmed al Muftowfi, by order of Koam ud Doulah, whe 
was governor of Khoarefm and Khorauflaun, This work con- 
tains the hiftory of Mohammed and his fucceffors, Abubcere, 
Omar, and Ofman, with a defeription of the tranfadions which 
occurred during the Khalifat of Ali, and the ftate of the Mo- 
hammedan world immediately after his deccate. 

. In p. 90, are given extracts relative to the Policy and Conduct 
of Timour, drawn from the Inftitutes of Timonr, a work which 
will be efteemed curious and valuable, as obferved by VProfeaor 
White, by men of various profeflions, The (cholar is ever سا‎ 
lighted with a large knowledge ~of illu(trious charaders, with theie 
remains refcued from long oblivion, and all that tends to throw 
additional light on the hiflory of mankind, Many and yarieus 
have been the opinions of Timour and his aGions, the pen of the 
hiftovian being frequently hurried beyond the didlates of truth + for, 

’ while he bas been extravagantly praifed by one, another has thune- 
“fully traduced him: But fuch harfh opinions can be pronounced or 
credited by thofe only who are ee acaba te writings; while 


the praife which his enemies haye given bim, thidhe was ed loser 


( xi) 


of veracity, who hated, deteged, and punithed falfehood, with fin« 


cerily, penctvation, and conflancy, deferve the highefl degree of cre 
denee, That he might ملس‎ bis great objeds hy the light of 
truth, as Profeflor White continues, he made ufe of every friend, ands 
every foe; and in his inilitutes he docs not bluth to acknowledge his 
errors and misfortunes, but glorics that he has profited by them, Am- 
bition, the infirmity of noble minds, was perhaps his only fault. 
The deGre of conqueft is a principle which the Hberly of modern 


times has jullly reprobated, But Timour’s conquefls were in 


a great: meafure produced by other caules; by the manners of the 
age and country in which he lived, and by the treachery of 
kings, who, whilfl they envied his greatncfs, ۱۲0۱۵۵۵4 themfelves 
his friends, Ut is needlefs to {peak of-hisWalour; for who has 
not heard of his {uceefsfal wars, his perteverance and retolution in 
dideets ; and his torene and temperate conduct alter vietory ? Phat 
he pofledod the humane and liberal virtues cannot be doubted, 
when we read that he forbore to take revenge when it could not 
interfere with his intereft, and that he extended the rights of ۱۰ 
jects and citizens (o nations who were willing to be flaves, When 
he had feen his vaft empire, rifing, Tike the infant world, out of 

anarchy, under his viQorious hands, he difpented arder through every 

part of the dominion he had created, and governed it with wit 

dom, juflice, and benevolence. There is therefore fofh reafon' 


to blame lis ambition (han to admire the amiable moderation by 


which it was re(Qrained, 


) ox# >) 

‘fn’ politient management, fays Mr, Henderfon” of Pembroke 
Gollegey Oxford, - Timour feems. to have. relied. chiefly "on 
رصان‎ perfons, “bribing them, keeping them in: futpenfe, and 
dividing them, : He was’ acutely fagacious, rightly provident, and 
firmly refolute, » He was genorally willing, by: ary undeferved or 
exceflive Kindnefs, to make and keep friends: he fecmed not to 
Know, bit readily pardoned enmity and treachery, And fuch. was 
hls delicacy of fentiment, fuch the art of bis addrefs, thathe cleared 
tier? fafpicion ‘of the guilty-and fearful ; he covered ‘the ‘bluthes 
and foothed the confufion of the confeiowly unworthy, One fo 
qualified, with fo difcerning an eye, {0 fenfible yet ftrong’a heart, 

fo open yet powerful a hand, fo free yet forcible an addretis, whut 
wonder. that he was great? In military occafions his great excel+ 
lerice feems to have been hiding or magnifying his tlrength, fur 

prife, varying: his attacks, and obftinacy in keeping his ground, Lis 

politics availed him much in goyerning his army; and he often 

aufed prayers; his ‘oracle the Koraun, and other religious mews 

to encouyige them. 

. Abu'l Muntooy ‘Limour, erroncoufly called Tamerlane, was de- 
feended.in a right line from Kaujooli Bahaudur, don of Tounmmeh 
Khaun, of the fame lineage with Chungaze Khaun Wenghiz Khaun). 
He was ‘born A. D. 183.4, and began his enterprifes w hen he was 
12 years ‘of age. ما‎ tranfadious of his reign ave many and ya 
rious; but it would. be exceedingly improper to fiy auy thing about 


them inthis placer 


AN 
at و‎ 


) xi) 
Noxt we have inferted, 2. 117; the célebrated mal! a, Pund 
“Naméh, or Book of Advice, hy Sheikh Saadec, Moral Dittichs,. or 
Sentences, have, from the es utliett ages, been uled hy the. Eajtern,, 
nations, for the purpote of corre@ing the errors: of . mankind, and ۰ 
of teaching them how to conduct themfelves in all, the relations of 
life, .: The Proverbs or Adages of Solomon are called his Ethics, 
and they certainly contain a very excellent fyftem of Moral : 
Philofophy. © The Pund Nameh of Sheikh Saadee of Shiranz, is 
well known ‘throughout ‘the Haft, and. is much taught: in their 
{ehools, — D'Herbelot compates the Pund Namch to the Golden. 
Verfes of Pythagoras, and the didactic poetry of Phocylis; but Sir , 
Ae Jones entertained the idea, that it sana refembled that ,beau- 
Short fentences, ag adalat moral 0 have been collected. 
and tre: afured i in the mind from remote antiquity, the Proverbs of, 
Solomon, which are a very ancient collation of apologues, as well 
as thoft of others authors, haye been inflilled into the memories of 
the younger part of the community ; and thofe perfons who have 
paid mot attention to them have generally been the belt members 
of fociety, We learn from Suetonius, that. Auguilus Crefar, ‘in 
his reading of the Greck, as well-as. the Latin authors, chiefly 
obferved and tranferihed, fuch wholefome precepts or examples’ aa 
mightferve him cither for public or for private ule ; which, upon 
oceafion, he produced fer the inflrndion of his ‘own domettics, 
or of the commanders gf his armics, or the povernors of his pro- 
۱ d . 0 


Jae) 

vinees, or the magittyates: \of his feveral cities, according ag he 
thought every one had need of admonition. ie 

‘The great Dr. Johnfon ‘entertained avery jut notion of ethic at 
or moral ‘inftruction, and, {peaking of it, fays, it is one of the Qu- 
dies which ought to: begin with the fir glimpfe of reafon, and 
only, end with life itfelf,.. Other acquifitions are merely temporary 
benefitay except as they contribute to illuftrate the knowledge, and: 
که‎ the practice, .of morality and picty, which extend the 
influence beyond the grave, and increafe our happinets eheouh 
enillefa duration. This great {cience, therefore mutt be inculeated: 
with care and. affiduity, fuch as its importance ought to incite 
dn. reafonable minds; and: forthe profecution of this defign, 
fit’ opportunities. are always at hand, As. the importance of 
‘Logic is to be thewn by detecting Gilt arguments, the excel 
‘ence of Morality is to be difplayed by proving the deformity, the 
“reproach, and the mifery of all deviations from it, Yet it is. to 
“he remembered, that the laws of mere morality are 120 ۸ 
power: and, however they may, by conviction of. their fi net, 
pleafé the Tetfoner i in ‘the hade, when the paflions faguate without 
impulfe, and the appetites are fecluded from their objects, they 
will ‘be of little. force againft the ardour of defire, or the yeltemence 
-of Sage; amidf the: pleafimes: and tumults of the ‘world. ‘lo 
“counteract: the power of, temptations, hope mutt be exeited hy the 


profpect of rewards, and fear by. the expectation of punifhment ; 


nd 


) ۳ *) 
and virtue may owe her panegyrics to. Morality, but mutt. derive 
her authority from Religion. 

After the Pund Nanich we have inferted, p. 15, Textrads trom 
wuious Perfian Authors, from the Tenth. Century to the -prefent, 
Time, whereby the Orientalift may trace the teveral: Changes. of 
Language, owing to the Introdudtion of Arabic, را‎ we have 
prefented the Reader with an Account of the Manner of Cobad’s 
Death, from “the ‘Taveckh Tabaree, a work. more ancient. than’ the 
writings of Hurdoofee, (fee hereafter, و‎ 68.) which, with the 1 
tracts from our Perfian. Tomer that follow, may be confidered as 
{pecimens of the pureft Perfian, finee the Pehlevi ceafed to be the 
prevailing divle& of Irann, ‘The ode from Kkaukaunce, the 1010+ 
lar of Purdootee, may be looked upon in the-fame Tight. 

The ما‎ ots from the. Galiftann and Bottaun of Saadee, the Pund : 
Namch of the fame clegunt writer, mentioned above, and the ات‎ 
tions from the Mefhavi of Jelal’ ed’ din Rumi, will Cudiciently مین‎ 
plify the language of the Thirteenth Century. In preference to ut 
profe tranflation, we have given the berntiful .poctic “yerfion 
of the commencement. of delaled'din's Methavi, by Sir Wile 
liam Jones, which conveys the fpirit of ‘the original ina re- 
‘markable manner, — Indeed; whatever that prince of Oriental 
| teholars tranflated into our language from the Afiatic compofitions, 
hore the ftrongett marks of its Mattern origin, £6. ¢ areful was he to 
transfufe the fpirit of his author into. his native tongue, fo fav as 


the Enplith language was capable of adimilting it 
We 


@ xt) 

We come now to the Fourtcenth Century, in which flourifhed 
the Anacreon of Perfia, the celebrated Maufez, of whom {ee 
hereafter, p. 33, 0۰ The fimplicity and elegance of the langnage 
tof Haufez is fuch, that we need not wonder at the preat eflimation 
his works are held in wherever the Perfian tongue has been adopted 
or egltivated. Even feveral Europeans have favoured the public 
with tranflations of various odes, fome in profe, others ز‎ in ۵۰ 
Baron Revictky prefented the world with fificen, in bis « Speciingn 
Poefeos Perfice: ;” Sir William Jones tranflated feveral ; the Rev, 
Mr. Hindley favoured us with tranflalions, both in profe and verfo, 
of eleven; Mi. Nott gave poetic verfions of feventccn; Sir Wil- 
liam Oufeley, LL. D. and Jonathan Scott, 1 tr anflated feveral 
more, In the prefent volume twenty-five (the ereatell number 
that ever have been collected in-any fingle work, of the Odes of our 
_ Perfian bard are laid before the reader, fome of which have prole, 
and others poctic verfions, by which a pleafing diverfily is given, 
۰ The extracts from the beautiful-pocm on the Loves of Jofeply 
and the Pair Zuleikha, and the other poems of Jaumec, contain 
a {pecimen ‘of the Perfian of the fifleenth century; as do thott 
from Rafied'din of the fixteenth, OF Jaumee an account is piven, 
“in p. 33; but of Rafied’din, fince we have not mentioned him in 
* that part, il may be neceflary to be a little particular con- 
‘cerning him in this place. [fe was the author of a ver Y curious 
and entertaining ‘Dewan, and the only anocdotes relative to hin 


are feattered through his own works: whence we fein, shat le 


Was 


) xvii) 
ه وم‎ native of Hindooflaun, and probably of that province which 
is called the Dekkan, which he delights to fing the praifes of. He 


ferved in a military capacity; and {peaks in an extravagant manner 


ze 


of his own bravery and feats of arms. Tle alfo deferibes himflf 
asthe hero Ruflam, the Perfian Tlercules, flanding between the 
ranks of warriors cafed cap-a-pic in complete fleel.” Te attached 
himfelf to the perfon of the illuftrious emperor Akher, and. re+ 


ceived from that monarch the reward of his poctical labours. 


ویوان ah‏ ول FL‏ رسیر 
ارساه اعام Aw)‏ 


wy par از‎ 


3 1 

زر سکب درکن کح مور weiss‏ 

ary پزار و وه با تام‎ J ور‎ 
* When the Decvann of Rafia was brought to a conelufion, the 
poet received gifls and favours from the monarch, Ji was con- 
piled and written in the kingdom of Dekkan, and finithed in the 
year of the Tejira one thoufind and ten ;” of the Chritian Alva 
1601, lis Decvaun contains near 1g,000 diftichs, ‘Tis ‘flyle, 
though it cannot he reckoned fublime, is neverthelef pleafing and 
fmooth, — Notwithflanding he  fornetimes borrows from “te 
more celebrated poels, yet he frequently exbibits an originality, 
‘which places him above the crowd of Perfian, verfifiers, whofe 
works tire the reader with deferiptions of Spring ما اه‎ delights, in 
which fimilar images are always recwrying, or incoherent rhap- 
۱ ۱ 1016۰ 


fodies, half amorons, half religious. But although thefe سجن‎ 
. ftances fometimes occur in the deevaun of our poet, yet it is peen- 
liatly valuable for the numerous Joral and hiftorical allnfions found 
‘in it ; anecdotes of men, whom he had perfonally known; deferiptions 
of places he had travelled or refidedin; of curious objeds he had feen; 
and of trantaétions in which himfelf bad been concerned, — ۵ 
bear internal marks of the author's accuracy and veracity, Th. 
praifes he has beftowed on Cafhimere in one of the extrads-we ۵ 
thought proper to make, will not appear exaggerated to tho reader 
who is acquainted with the Uyle of Oriental enloginm, The de- 
lights of Cafhmere have been always a favourite fubje@ with Mattern 
writers, as the various flowery epithels which generally attend 
its name fufficiently prove; thus, it is called “the country of 
perpetual fpring,” “the envy of Paradife,” “ with the afpedl of 
Eden.” : 

As a fpecimen of the Perfian language in the Seventeenth Cer 
tury, wé have chofen, for thefake of diverfifying the fubje@, a pallige 
from on 0} aw ty “The Hikory of Chrial,” written in Perfie by 
Jerom Xavier, a learned Jefuit of that age, who travelled to the 
Eaft, with a view to effet the converfion of that nation to Chritti- 
anity, Asa proper mean to further his defign, he compofed the 
Eliftory of Our Saviour in their language, as alfo that of St. Peter, 
which are works ‘highly eflcemed, and very fearee, The great 
Oricntalifl, Ludoyicus de Dien, tranilated both thefe works into 
Latin, which he publithed in 1639, accompanied with a refutation 


( xix ( 
of the Jefitit’s peculiar notions. Tn the paftige we have f{ele@ed De 
Dieu perceived a defo, which, however, mutt remain, fince it is, 
not an eafy matter to reconcile an author's meaning, where, per- 
haps, through inadverlency, a chalin may have heen fuflered to" 


pats unnoticed. ۱ 
Afterwards is given a flory in Modern Perfian, from the Afiatic 


Refearclies : it was prefented to Sir William Jones, whofe clepant 
franflation accompanies it, by Mirza Abde'lrabhim of [sfabaun, 
Sir William fippoles it to have been extraded from one of the 
many poems of the Loves of Mejnun and Laili, the Romeo and 
Juliet of the Matt, 

Fables, ox feigned flovics intended to convey fome moral pre~ 
cept, have, from time immemorial, according ما‎ Strabo, lih, ay. 
cap. 14, and feveral other Greek writers, heen ued by the Pere 
fians; and indeed their vertion of the Tectopades of Veefhnoo Sarma, 
made mauy, ages ago from the Shanferit, and which has been 
handed down to us under the denomination of Pilpay’s or Bidpai’s 
Pables, is well known in almoft every country, whether 2 ۱1۲0- 
pean ot Afiatic, The Fables have undergone various alterations 
from the original, every tranilator omitting or inlerting رک‎ 
agreeably to his own inclination. This practice of wfing fables 
for the inflrudion of mankind was not peculiar to the Perfians of 
the Hindoos of old; for even Cyrus, the Greek, is fiid (ITero- 


dotus, lib. i. cap. 41.) to have related fibles ما‎ the ambafladors of 


the مه‎ dud Ftolians.  Befides, 
سس‎ Fable 


) xx ) 
سس‎ Fable to the human kind, 
Prefents an image of the mind و‎ 
1 18 7 mirror, where we {py 
At large our own deformity. 
And {earn of courfe thofe faults to mend, 


Which but to mention would offend.” Wings, 


The Fables given at the clofe of the prefent volume, are extracted. 
from the Banantraun, or Mansron or Sprinc, an admiréd woth 
by the celebrated Jaumee, They were originally publithed in 1778, 
in the Awrnorocra Prrsica, at Vienna, with a Latin verfion hy 
Jenifch. To our account of Jaumee, given in p. 38, we may ۰ 
add, that he was the fon of Meylana Mohammed of رتم1‎ and 
was boru A. 1I,817, He was remarkably polite, of a very gentle 
difpofition, and enducd with fuch extenfive learning, that it was 
fuppofed there was not, throughout the empire of Perfia, fo com 


plete a matter of the language as himfelf. Me was (killed in (he 
noblett fciences, and extremely ‘ardent in the purfuit of letters. 
Having embraced the religious order of Mooloo, he applied himfel! 
folely to literature, and made fo great a progrets therein, that le 
feems to be allowed to have been the moft elegant of all the mo- 
dern Perfian poets, which is the reafon that the fame of his witdom 
“and learning has pervaded nearly every Fatlern nation, where a 
مها‎ for literature and the fine arts has been cultivated. Eyen 
princes, who’ have been themfelves men of eceudition and exalted 


elalent(s, 
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> talents, have lavifhed upon him the moft unbounded praifos and the 
highett honours. He was very witimate, with the Sultann, Aboo 
Said, who never difmiffed him without fome didinguithing mark of 
his favour and approbation, and even’ wertt himtolf frequently to رز‎ 
the poet, being caplivated by his manners and his learning, hia 
prince continued the friend.of Jaumec fo long as he lived: after his 
death our poet enjoyed the thme favonrs from his fuceeflor Sultaun 
Fofcin’ Mirza, who was highly delighted with hiselegance of man- 
ners according to Jenifch, and his pleating mode of converfation, Te 
died at the advanced age of 81, A. 1 898, having {pent, we may fay, 
the whole of his life in the cullivation'of letters, Tn finithing the 
Baharifann, Jaumce confefles to have imitated the Gulifaun of Saa- 
dee, which he has expreflééhin doriie clegant vertes. 

The ged Fable was written by Mola تماما‎ Vaez, and is taken 
from Akhlauk Almuhuinein; which work confitls of forty chap- 
ters, cach of which is filled with fome peculiar mode of argumen- 
tation. Tere and there fome- amufing little hiflories and other 
entertaining matters are interfperfed. The author dedivated this 
hook to رم متام‎ Wolein, who was a great-prand{on to the em- 
peror Timour, Mola Hofein Vaez was a man of confequence, and 
hold the office of faered herald in the city of Herat (by the Greeks 
called Aria) till the year of the Hepira gio, on the laft day ‘of 
which he expired. Te was likewife the author of a Commentary 
on the Koraan, which D'Herbelot acqnaints us he found yery سا‎ 


viccablé in the compofition of his work. 
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Tt remains only to fay, that thefe Fables are nat literally 
tranflated, but yet the verfion is not fo free as to hinder a perfon 
of but moderate capacity from being able to difcover the meaning 
Of the original by its aid. The morals are always in verte, but 
the fenfe of the Perfian is better conveyed by a profs tranflation, 
that by the luxuriance of poetical fancy. But that for the other 
parts, the Editor did not deem it necefifary to make هر‎ freth 
tranflation, that tafk having been performed by ام‎ éminefit 
Oriental {cholars, ۱ 

The Editor requefts the favour of the candid obfervations and elu- 
cidations of any part of the enfuing work, from the, Orientalitt, 


which fhall be noticed itt'a future cdition, 


PSSAX 


ESSAY 


ON 5: 
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۲ میا‎ IE ANID LATHE 1۵ ۱ ۵ 


or 


PERSIA. 


Ly ty OuL Intention, in the prefent Milhy, to exhibit a concife hit 
fory of the Perfian language and literature, extraed from the 
works of the literati, as nearly in their own words as the nature 
of our plan would admit, and which we have fa inlerwoven, as to 
form a conneded view of the rife and progrefs of one of the mott 
elegant as well as the mofl copious tongues of the رال‎ we might 
Ty, of the work We have not always deemed it neceffary to 
align to cach particular aathor the pagages which we have thoupht 
proper to ره اد‎ yet it is but jultiee Co mention, that the writ- 
ings of Sir Wierrsat موه‎ and My, Rrevarpsox, have been prin- 
cipally attended to by us; as well on account of their very exten~ 
five knowledge of the fubjecl, as the maflerly manner in which they 
had clicidated the matter. The works of oue of thefe gentlemen, 
is now becoue fearce ; and neither of them ean be procured with 
ont apreat expences, The ماش‎ therefore will be {paring in his 
contyres, and the perfons for whofe benefit the following: pages 
have been felected, will receive that fort of information which every 
lover of ما‎ Jearning may with to الم‎ More than this 
u may he unaceefiry to premile; except that we haye traced. the 
Lingudge Uhrough its feyeral gradations, from the نی‎ accounts 

۱1۳ 
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that can be depended upon, to the prefent time ; intermiying a ۳ 
biographical and hiftorical anecdotes, from the works of Su ۰ 
Oufeley and others: after which we have made a lew obfervations 
on the uiefulnefs of Eaftern literature in facilitating the tidy of 
ancient hiftory; and then we have fhewn, from the writings of Ma- 
jor Davy and Profeflor White, the abfolute necedlity of fone par- 
ticular defeription of people to acquire a competent Row ledpe of 
the languages of the Eaft; and, lattly, enumerated (he names, with 
a few obfervations on the works, of fome of the الم‎ ¢miucnt 
writers in the Perfian tongue. 

The hiftory then of the Perfian Language may be divided into 
four periods, like that of the empire; not that the language 1s 
immediately altered upon every revolution of the flate; but i is 
obfervable, that, under each dynafly of which we have any monu- 
ments remaining, there was an apparent change in the انا‎ of 
the hingdom, efpecially under the two رکف‎ namety, the Sulla; 
nian ‘and Mohammedan dynaftics ; and thefe indeed, are the ouly 
periods of which we can fpeak with any tolerable degree of certainty. 

It is natural to fuppofe, that, in the infancy of the Perfian em- 
pire, under Cailimaras and his defeendants, no great pains were 
taken to cultivate and polifh the language, which, in that rude age, 
muft needs be thought firfliciently elegant, if it were fulliviently 
~elear and intelligible ; but what their language really was, what 
were their rules of verfification, or what was (he courte of theit Qu 
dies, nomortal can pretend to know with any fhadow of exadincty, 

The great * traveller Chardin, fays Sir W. Jones, whom every 
Orientalift mut always mention with veverence, fecms to have en- 
quired very diligently into the ancient language of the peaple, 
among whom he refided fo long, and whofe mammers he delerihes 


willy 
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with do much copioutuels and learning: but he declares, after all 
his refuarches, “ That the old Perfian is a langnaye entirely ۰ 
in which there are no books extant, and of which there are no ru- 
diments remaining +.” 

We bave no genuine accounts ther of the Perfian langnaye till 
the time of the Saflanian kings, who flourifhed from the opening 
of the third century to the middle of the feventh; in which periad 
wn academy of phylie was founded at Gandifipour, a city of Kho- 
saute, and, as it gradually declined from its original infitution, 
it became a fehool of poetry, rhetoric, dialectic, and thes یداه‎ 
ie ۱ Pose 9 
عم‎ — fn this excellent teninary the Perfian tongue could not 
iL of heing preatly refined, and the eullivity of the old idiom was 
fuceceded by a pure and clegant dialeék; which, being conflantly 
fpoken at the امه‎ of مزا‎ Gi in die year 381, aequired the 
name of Deri, or Courtly, to difttugnith it: from the Peblevic or 
Language of the Country. 

] اس‎ not, however, be tmapined, that (he we of the ancient 
diaket was wholly tuperteded by -this more polifhed idiom ; tor 
feveral compofitions ius Pehlevi were, extant even after Mo} 
med, which appear to have been written by order of the Sadanian 
princes, ۱ 

۰ But netwithttanding this وم‎ of Sir ۱۴, Tones trom Chardin, there are fome ۳ 
mens of the ancient رام‎ of Perfia ابا‎ in evittence 5 there, however, we very few in vomber, 
fo that we need not be farprited at thoi Tavings Geaped thé notice of former explorers. ۰ 
{earned Pehdent of the Afiatic Society (Su W. رسک‎ after every ام اد‎ he had been able co 
make fince the time of his having watten the above paflage, confefles that he ام‎ 
bue a few Hines of theancient Pehlevi, and the ingenious Biographer of the Perfiin Poets could 
tice then a lide fauther than he tine of the Arabinn ما وج‎ See SPW, Outeley’s Perfian 
Miftellanies, Fitroduékion, و‎ Air W, Jones's ادا ونم‎ on the Perfians, 
789, and Capt, Willin Kirkpatrick's Intreduétion to the سا‎ of the Peitiin Poets, ۸ 
he Miteellany, Nod, When Samuel Guile Hi. returned fem Surat, he brought with hua 
avaluable وگ ار‎ of ancient works in the Zend, Pehlevi, and Shinfait tnugnagea, ۰ 


Orient, ره‎ sol ۱1, ۱ ۰ 
an ta 
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In the reign of Anuthirvén, who protedled the arts amd دا‎ 
in his own dominions, Mohammed was born; who by the force or 
his eloquence, and ‘the fuecets of his arms, etlablihed a mighty 
empire, and fpread his new religion from the wilds of Arabia, lo 
the mountains and the banks of the Ganges: but, what belongs 
more partionlarly to the fubje@ of this difeourfe, he polithed the 
language of his country, und brought it to a depree of pry aud 
elegance, which no Avabian writer fince his time bas been able to 
turpafs*, The battle of Cadeffia in 656 gave the lal blow ‘to ۵ 
Perfian monarchy ; and the whole empire of Jraun was foon reduced 
under the power of the firft Mohammedan رادار‎ who fixed the 
feat of their government in Baghdad رز‎ where the Arabic language 
was {poken, for many ages, in ifs utmoft perfeGion: Int the ane 
ent literature of Perfia, which had heen promoted hy the family ot 
Saflan, was exprefily difcouraged by the immediate tiecettors of 
Mohammed, for a reaton which we fhall thortl) ای‎ . 

Previous to the period here spoken of, the Arabians, lays 
Mr. Richardfon J, were confined within their 0 penta, 
made no figure on the theatre of Afia, und were, ina political light, 
known only to be detpifed by the Grecian and) Perliaa powers, 
But the enthufiatin, genius, and intrepidity of one extraordinary 
man fuddenly changed the feene ; and pave a ام ها روط‎ 
thons equally rapid as complete, The numerous Arabian tribes 


of Mohammed, by various means, converted to his tuith, ov tub. 


8 i. 
* The language of the Kolaun بذ‎ feppofed to he cqual, if not {uperior, to that of iy other 
compofition m رمق‎ whether of that or any other ages, 


+ Soon after 702, 


, } In the Diflertation prefixed to Ins را از اه‎ and تاو(‎ Didion Hy ۳ ve 


Jedled 
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jeed to his power, but dicd before any impreflion was made upon 
the adjacent (lates. Abubcker led the way to foreign conquell ; 
and his fueceflor Omar, in the thort fpace of four scars, faw the 
Khalifat extended from Fpypt to the frontiers of لصا‎ Pertia 
was one of the nobleft acquifitions of the Mohammedan arms, The 
decifive yidlory of Cadetlia, above mentioned, throwing this mighty 
empire under the Arabian yoke, as that of Arbelu had formerly 
fubjeded it to Alexander. ‘Phe confequences, however, of the 
io revolutions had nothing fimilar:.the Macedonian conguelt 
producing only a change of prmees, in which the Kaianian dy natly 
of Perfian kings pave way Co the fiecefors of their Grecian con 
querors; while that of the Arabians radically fubyerted every cha- 
radoriflic circumfance whieh dillinguithes nation from nation. 
The povernment of the Perfians was overturned, their religion 
proferibed, their Jaws trampled upon, and then civil Granditions 
diturbed by the forcible introduébion of the lunar for the folur ex 
Jendar; and theie languape, which the laws of natare preferyed 
from immediate and ablolute anmhikition, became اما‎ over- 
Whelmed by an inundation of Arabie words, Phe ancient Greeks 
and Romany were more calarged in their ideas of toleration than 
the Asabans; for they adopted the gods of all the nations they 
tubdued, helievings that every people and every place had their 
tatelur divinities, fo that they Cook uncommon pains fo pleate, and 
were ار‎ careful in avoiding all offence, From Arian e 
‘learn, that Alexander faerifieed to the Babs Jonuh pods and other 
Afiatie deities, though then unknown in Greeee Alexander, 
however, diconntenanced the religion of the Magi, but for what 
را‎ we eannol pretead to inyeflipate,” Phe Parfees of Surat, 
ra there Rasaats, or Collections af Pr ulitions, have doomed Alex- 

a quider 


0 ( 

ander to the infernal regions, not fo much on account of his having 
savaged the country of their forefathers, but becaufe le committed 
to the flames the Nofks or feAions of the Zend ۸ ۰ 

But to return. At the time when the Koraun was firth puh- 
lidhed in Arabia, a merchant who had lately returned front a tony 
journey, brought with him fome Perfian romances, whieh he inter: 
preted to his countrymen, who were extremely delighted with the mn 
and uted to fay openly, that the ftories of griflons and giants 1 ere 
more amufing to them than the moral Iefons of Mohamnyed. 
Part of a chapter in the Koraun was immediately written, ta Cop 
the progrefs of theft opinions; the merchant was feyercly ۰ 
manded ; his tales were treated as pernicious fables, hateful ta ) tod’ 
and his prophet ; and Omar, from the dame motive of policy, سا‎ 
termined to detlroy all the foreign books which fhould full into his 
bands}. Thus the idle luquacity of an Arabian traveller, by ۰ 
iing his legends in competition with the precepts of a powerful 
lawgiver, was the caufe of that enthufialin in the Mohammedans, 
which induced them to burn the famous library of Alexandria 4, 
and thé records of the Perfian empire, 

I was along time before the native Perfians could recover 
from the fhock of this violent revolution; aud their 1111۱ برا:۱‎ ۰ 

# Vid. Auian de Expedit. hb, iti, and vii, 

t This merchant was Al Nodar Bbn al رام دص‎ and the romance he entertained bin eountiy- 
mien with, was that of Ruftam and Isfendiar, the two leas of Pera. Vad. ۸ 
pdt, Al Beidawi, and Sale’s Koraun, vol. ID, p, 901,-~The paflage of the Jatt chapter of 1" 
ای‎ marnT د ی بمین‎ to, aM follows: “‘Lhee is amin who pure 
and may 1 de Ae to i ba ۱۳9 تسام‎ ae a ee 
figns me rebearstd unto dom, be difdainfully لها‎ his bacl, ax thon he hic sl ist ii 
though they were a dealpefs in his eas: wherofore وحم‎ unto hina elicvoui (۱۱ ۳ sd 


The number of MSS fuppotcd to have been burnt at this place escerded 870,000,‏ و 


۲ ۸1 Ne 
were diftibuted as fuel to the keepets of 4600 public, baths, و‎ 


۱ 
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to have been very little cultivated under the Khalits, who gave 
greater cncouragement to the literature of the Arabians: but, when 
the power of the Abbafides began to decline, anda number of in- 
dependent princes arofe in the diferent provinces of their empire, 
the aris ef clegauce, and chielly poctry, revived in Porfia; and there 
wags hardly a prince or governor ofa city, who had not Leveral poets 
and men of letters in bis train. The Pertian tongue was conte- 
quently reftored in’ the tenth eentury ; but it was very different 
from the Deri ar Pehlovi of the pneients ; it was mixed with the 
words of the Koran, and with espreflions from the Arabian pacts, 
whom the Porfians confidered as their matters, and aifected to ime 

tate in their poetical meatiires, and the turn of their ما‎ 
When the hhalits had loft part of their priftine vigour, by the 
afirpations of feveral adventurers, they had the mortification to 
behold the finett kingdoms and provinces feized upon and اما‎ 
into independent Mates, OF thefe chiets the mot powertul were the 
prinees of the houfe of Buyah, otherwife called the Deylemites ; 
Who added-to their high rank of kings of Perfia, the dignity of 
1 alll pel Pani af omra to the khalits of Baghdad, an oflice nearly 
reforubling the maire dtu palais bo the roisfaineants of the Merovin- 
gian race of France, An outward thew of refpecl 2ad pomp 
wasall that he head of Ure Mohammedan icligion now enjoyed, 
wlultt the folid power was completely engrofted by the Emir'ulomra, 
Which high نماد‎ about 977, was filled وا‎ the great Azad- 
uddoula, who firfl aflaned the title of سی‌ایلان‎ Sultaun, afler- 
wards to much adopted hy Faflern princes, He was born at تا‎ 
pahaun, and (rongly attached to his native kingdom. His court, 
Whethemat Baghdad or the capital of Upahaun, “was the ۸ 
از‎ ۱ and the favourite refidence of genius, The khalif Al 
‘Lai revived fn favour of Azadiddoula the Citle of plac Le 
Shauhinshach 
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Shahinshauk, The Bing of Kings, which was borne by the aticient 
foyercigns of Perfid, or previous to the conquetl of that county 
by Alexarider the Great ۰ 

The oldeft Perfian poems which have come to my knowledge, 


fays Sir W. Jones, are thofe of Vurdoofee ¢, who flourithed at the 
clate 


# Vid, Brpentus’s edition of Tuikh ul Moflemin, or Hiftaria Sataceniod, ۰ 

+ Abul Caflem Munfuril Fuidoolee was defcended from Abmed ‘ul Fundoolce, one ot the 
principal inbabitants of the town of Sar, in the province of Thay in the Kangdaia ot 
,هون‎ At the period of میا‎ birth, his father faw the infant ina دنا‎ ۱ 
with lis face to the wefl, and elevating his voice, the echo of which advcrberated tron 
every quater, When Ahmed arole, he ppplied to Rujbuddein, a famous interpreter, foe 
the folution of his vufion, ‘The interpteter gave the following cApotitions ‘That the 
fime of bis fon, and his pactical talents, would be the theme of the unhendte. ‘Phe teat 
lation of the dream was natural, Poetry at that era was the pincipal road to prefenneat 
aud the praite of tuneful verfification was the general theme. ‘this clroamitanes beauy a 
frong refemblance to the reply of the oracle of Apollo to Mnifarchus, the sJather of Vinipide », 
on the bisth of bis fon, 


* Happy Muifarchaal Heay'n defign a fon. 
The liftening world لافطا‎ witnefs his renown, 
And with glad thouts beftaw -the fered crown,” 

So fond are all nitions of giving fome wonderful prefige ما‎ Mufiions ۱۱ ۸ 
received the early rudiments of his education under the be maflets of tht ple ot his 
nativity. "Tis memory, when a boy, was extenfive, bis appheation, atdait, The ttt d’iar 
ing of that blaze which fubfequently buf forth with faeh unrivalled title, اه‎ 
by the, poet Affadi, who animated his pupil, and ری‎ hiv vehement ما‎ te 
penetrate the moft remote period of 1100۷۰ 

‘Lhe comt of Mahmood, fultan of Ghezna, was the feit of (he mitts tte was one of 
the مر‎ accomplifhed fovercigns that ever fat on the Pofian throne: his ۸ 
Jim to un extenfive pationage of men of literatme. Poetly and hilary wae his مرا‎ 
pwifuits, His hbiay was furnifhed with the moft authentic imnuls of the ۸ elope 5 
gnd a complete hiftory, colleGted in the reign of Yezdeynd, by the mott judicious اج‎ awe 
in Perfia, A Jift of every naniative, and every produdion whieh bore aay tchitlon tu ther’ 
fubjed, was formed by drder of Yevdejind, and fiom then was compoted the andl ot (he 
Kingdom. When Saadtekas, the general of Omar, plunderal the pibce at the Pati mon uch, 
he fornd this yaluable manufeript, and prefented iL to Oma, ‘The ما اه ایا انا‎ 
The tanflator feleed fuch pathiges as he deemed excelent, and Ini them a the Pot 
of Omar, who reprobated pait of the book, for tealine at tach اند‎ Mabe aa مر‎ 
fmbidden by the prophet. ‘Lhe book was thown among the ای‎ where ۱۱ ae the tnt 
i AbySinin, who canied it asa prefent tu bis prime ۱۰ hake iy ۱ ۱ teandbited tite the 

yfitlan language, by order of the hing. بطم‎ wee the کج‎ annie ot ۱۳۱۱۱ pete red 
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‘clofe of the tenth, and beginning of the eleventh conturies. The 
work of Furdoofee remains entire, a glorious monument of Faftern 
genius and learning; which, if ever it fhould be generally wader. 
Rood in ils original language, will contefl the merit of invention 
with Tomer himfelf, whatever be thonght of its مزا‎ or the 
arrangement of its incidents. is language is yery little adulterated 
by 
from the mandite of Omar, which deftoayed the public ریما‎ feuful of the amuling and 
yomantie tiles which chuadlerized thete Afiatic wiitiags, 

The hiflory thns prefarved foon found اد‎ way into Tindoofaun 
fun, Yakoob Lais (of royal defeent) fent an envoy 0 محر‎ the ۱ when it 
malved at رهاظ‎ the (uanflation of it was inautted to Abn راد‎ who اه‎ 
fom af dhe principal hittorians, (Mitac of Unig, اه ماج‎ Zctttin, Matas of 
Nethapow, and Sulman of رمع‎ whe added to, aud embellithed this invaluable work s to Gach 
of thete be aligned theiv difercnt part. TToorferofe, deteended fiom Noufthinwan, way 
compelled to ily his native country, aid gn mefenting the زا‎ Mahmood with a را‎ 
of Perta, way magnivcently treated, 

When Mihniood had porated this work, his defie of having the annals of Peifia, and the 
atehievements of the heres in a feries of heroic مور‎ was ineesfd, Lhe deign of 
compoting the imperial او تلم‎ to Fardoowe, ‘To Mohammed Lefkery, who 
watat Tus, and with whom he warcouncded, he communicated bis intantians, deferibed 
the شا ام‎ be felt af bein equal ta theeardaous undertaking, and ام ود‎ the want 
of maitiidl and books to proceed in the atcmpt, ما‎ tliend, enamoured of the defign, 
اما‎ bin of ttithartality, and اما‎ how readily he would fapply him with fuch mann. 
feripts یدنه‎ be Gentil to cho completion af his pocnia, Ue reveal hig iatantions 0 
Sheikh Mohammed Mathouk, the Iigh priett of Tus, and requived his benedidiion. Lis 
reqned. was granted 5 and be aiived the young poet, that fire and honour would Attend him, 
‘Thus avimated, ke compoled the ام مه‎ beredoon aud Zohalty Vane told’ the flory, sand 
crowds of peaple througed to the refidence of our poet, to hew Bim repeat his verfox Abu 
اس‎ Abaya, the cliet of Kus, could not lung be unacquainted with tho eminence of 
Burdoolty Ue requefted his attendance, and, charmed by the fp cennen of his genius, chau 
raged hin ta proceed, پر‎ that he would عم‎ bin to dhe royal prefane, aod 
dechaed thi to the oxtent of his ability, he fiould be rewarded; but anly the fovereignk of 

* Afia could give thofe honours whieh were duc to his ماما‎ Fadoolee with undeviating 
indutiy ایور‎ When his patren died, (and the port has desantly tung bis prailes,) 
ما سا نم‎ was appaimted the ای نت‎ of Abu ری یرت اج اس‎ in the yovenmuent of Tuy 
wid receive the ام اه‎ the faflan te died the attendance of Lurdautes at Gheena, Che 
اد مر زیر‎ to tee the man, ob whom he had bond ان ام‎ pisite, repeated dn 
(۱ ۰ if wletor to the chich at hig, اه‎ dn te ادا‎ on the rccaptal 

featerlar‏ ردص te hin a youn,‏ گر had‏ ماو of‏ میاه ما the din‏ رن اه وه 


dada, سای‎ the univer yaad وا ابا اب‎ on الط‎ Loa ایا‎ bee ز‎ 
۰ 
ia ۱۱۱۷۸ ۲ 


* its fame صاخ ام‎ 


) to ) 
by an admixture with the Arabic, and, in all probability, approaches: 
neatly to the dialed ufed in Perfia in the time of Mohammed, whe 
admired il for its extreme fofincf, and was heard to fay, ۳ teat 
it would be {poken on that account in the gardens of Paradite.” 
Of thefe two languages was formed the modern dialed ۰ 
fia, which, being fpoken in its greatett purity by the natives of 
۱ Pare 
munleated the vifon, who folved it by the fuppofition of its being the fnltan مینک‎ 
Arfelan Haris, in obedieuce to his orders, acquainted Murdootes with the inclination gf the prinee. 
Our poet, intimidated, was fearful of going alone to Gherna: he perceived the ansbrage از‎ 
would give the poetical cowtierss bit recolleéing his dream, and regarding it as a favomable 
omtn, he quitied Tus, not withont ansiety, 

Report, on his arrival, had given fuch a portrait of his genias and pootieal ability, that 
Unfui Verokee, and Asjudy, tamed a combination ugainit him to hinder his traduction 
Futdoofee hada fiend in the fervide of the Sultan, whofe name was Malik 3 to hin be 
imparted his mrival, and the تللاوه‎ of it, With Mahik he crery evening confulted on tue 
mode that ought to be adupted to fiuftrate the machinationa of Unfuri and big cabal. A tow 
days after his arival, the fullan, as waa bis cuflom, liftened to the-prodndtions of the pues 
تمهت‎ repeated the yidlory of ما‎ ovgr ریک‎ which the princa hiahly approved. On 
this Furdoofse compoled the aQigns af Ruttam aud Istendian, Vleafed wath bit work, he anave 
them to his friend, and anteipated the praife he fhould receive on the compadton with those at 
Untwi, Mabik prefented them te the faltan he delighted prince called for the authors Mabil. 
informed him they were written by Furdoofec, sho wag anxious tobe profented to the ۰ 
In obedience to the order of Mahmood, Fudeofce was innoduced by his رما‎ aud funy his 
ماه رم‎ in fome elegant ۰ oO 
, The king ordered Unfuri to excente bis plan, but he, confeions of his inability, pretended 
ithat his codftant attendance on the fultan would not admjt of the Jvifine requisite jo fo 
extenfive an undeitaking, and taking hold of the hands of iudootee, Sooke of bing ay the only 
man of genins capable of accomplithing the wifhes of his mafer, ‘Che (ula tuning to 
Furdoofee, faid, “Tt is you that have thiown a lufire en the cont of Chea.” Kiam thin 
period our poet was treated with every mak of confidence hy the sultan, ‘The eftutiong ot 
each day, Purdoolee read every evening to Mabmoad. It wax a common expieftian ۷ 
Mahmood’s, that whenever he waa unwell, or chagrined, the verles of ملظ‎ alone sould 
alleviate. He ordered a thonfand dinars (cach dinar is nearly cight fhillings and fix pena) te 
be paid to Furdoofce forea thonfand lines, but he poflpaned the geeeptonce 5 that he might 
yeceive in one payment the amount of his laboms, a dinar fort yery line. AML the pottoof Ghesia 
emulated cach other in their panegyric on the anthoy of the Shah Nameb. ‘Che viicrot Mahe 
mood, Khaja ۱۲۵ دز‎ Meymundy, was fecietly inimical to Fordaotec; but the اس ات‎ et ty 
ام نو‎ manatd theothe: envious com tiers, loinitate the inlay agelalt our pact, prencd tec tledtuol, 
and Furdoofce continued to enjoy the pationage of Mahmand, ‘The منز‎ ۱۱۱ ۱۱۱۱۱ ۲ wilt hy 
Furdoolee, were occafionally copied, and adinjged ineyery cityod the ciple, Preienk were olf ned 


تال 
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“Tors or Varfilan, acquired (he name of Parti, ) ee yh 2) though® 
it is even called Deri by Llaufes. _ " 

Nearly in the fime age with Fardoofee, the great Abu'l Ola, 
furnamed سا‎ from his blinduet,, publithed his excellent Odes 
in Arabic, in which he profededly imitated the poets before ول‎ 
hammed, This writer had fo flourifhing ه‎ reputation, that feveral, 

۱ Porfians 
flom the princes of the neighbouring countries to Miudoofee: thet he conflantly declined; the 
compact wijh Mabmoad for his تم‎ he efecmed an adequate rewad, 

Ruflam, the fon of Fakeor nd Dowla Dilemy, prefinted five hundied dinaia of gold ما‎ the 
mah who bronght him a ropy of the attions of Rudd‘ and Isfendiar, and tauhaitted « 
thoufind dinars of gold to on pect, inyiting him in the flrongeit terms ها‎ pats fome Gime at 
hiscapital, “All the nobles and diftinguithed peifonages of this county,” Jajd the prince, 
“thal attend you to the palaces more honours itis not in myability to fhow,” ‘This invitation 
was foon publicly huown at Gheana, Te Mahmood the vizier intimated the news, and infinnated 
that, dy Rutiim and the chieth who had courted the aucntion of Furdoofee, were the enemies 
of hivangjedly, and of the fang (edt as the poet, thefe prefents were an intended infalt to him. 
The poctical coutiers found every other calumny ineMedual ; they uiped, that Fardoufee, 
being of the AQ of Ali, had reprabated avery other, and as his majefty was of the Charyary, 
it waa bighly indecent: bu the ما‎ of bis rivals AM tind not the defied ea ۵ 
Mendy and نت‎ of Pudoofee now farmed themtfelves inty ربا‎ and whenever they met 
in any mixed focicty, the merit of oar poot was generilly che fubjeét of thelr converfition, 
and often the ماج‎ of high ablteveation » even the prefence of the سا‎ could not نت‎ their 
anlinadvertions Mahmood, in the height of a difeudion, ordered Pui dootve to attend with the 
lnws whieh he had conpotid that day, chat his merit might be decided by his owneprodudion, 
Vhe part was the ttory of Ruftam and Ufkabons, : 

When مه‎ had repeated the من‎ on this مزا‎ it was followed hy a gencul acula- 
anition, Lhe faltan, a8 a recompence, ordered hin. the amount of whatever’ waa received by 
Nullam fron the provinces of Kabul and Zabal. , 

Vadoolve, at the age of زرا‎ on the 25th day of Jsfendarmuz, the laft month of the 
Pofian year, (Februay,) in the 37th year of the مزا‎ concludcd the berole poeais, “which 
confitted of one bundied thoufind lines, and رامین‎ them to-the dultan, demanded his 
sewaid Malanood ordered the fipulated amount to he paid, and charged the vizier to atiend ۱ 
tohiscommands, رواک‎ id he tultan, docs Purdootee نون‎ every recompence. Bo 
fublime a poct, fame has uever given tothe weld; and fuch petifhed verification ۱ never 
vead ماب‎ dindutlyy tao Inte been eqnally great.’ "The fultan then ی‎ hiuselt in this 
۱۱۱۱۱۸ ۲ ۶ 
تا را‎ tings, that ۱ to fame, Sublime, and enajnent, be fans alone, 

Aven the foul that animates the fume, And tweeter odours breathe ayonnd his Long. 
Who bot اما‎ could tuchthoughts infpiie ۵ Fair melody Gill Courts his towins, Lays 5 


TA از‎ they ites and with ecleftial رم‎ And vival bards all leflen a his says, sia 
۰ inh 


) ig ) 


Perfians of uncommon genius were ambitious of learning the art 
of poctry from fo able an inftrudor: his motl illuflrious {cholirs, 
نی‎ Fulukee and be Khankaunec, were no letk eminent 
for their Perfian comp 
pure and mixed mathematics, and particularly in aflronomy 5 a 


ftriking “proof, that a fublime poet may become a maller of any 


ofitions, than for their skillin every branch of 


kind 
High as the elephant, on wifdom's plain, The pearls of eloquence furdoofee مسا‎ 
8 
He tow'ss aloft, and decorates the ftrain. Tnever knew fuch wuinence of thought. 


I will reward him with a monaich's hand, 
And ۵ theJeader of the Unefal band." 

Huftin Meymundy, the vizier, in Heu of fending the fixty thoufind gold din wa by one of the 
foltan's flaves, gave him, in fealed bags, as many filver ones. Futdoutée happened to be 
bathing at the period of his arrival, When he opened the bags, his high ypiit fett all the 
indignity which he imagined the fultan intended to load him with, He gave immediately 
twenty thoufand to the keeper of the bath; twenty thoufand toa Guiterer who attended, aust 
twenty thouland to the flave who delivered bim the money, The poet contoled سا‎ with 
the laurels of immortality, and he has beautifully deferibed his hope of paradise fiom the 
confcioufnels of a life well fpent. I wrote for fame,” faid ماما با‎ tothe lave, "not for 
the attainment of riches!" ‘The flav repeated to the faltan the whole tory. Ele wit miitited 
at the huifolence ot the vizier, and teproved his comluét: “This udtion,” exchimed the ۰ 
“ will not only irritate the poet, but mankind will reprobate ناسا‎ parfinony injurtons to my 
fame. Lordered the golden dinar to be fent, and you have bafely changed ۱۱ inte flyer” 
To which the minifler replied, “ Whatever is given by your داز‎ impilitts an honout on 
the m.n totwhom it is beftowed, It was infolent in Sutdvotee to teat any donation of the 
fultan with contempt: the moft trivial prefent fiom his hands isa trophy that should he 
received with pride. His condud exhibits a difpofition devoid of that reipedt whieh in fo 
eminently due to your majeity." Thefe, and yarious infinuations retpecting dhe ditteence af 
fee, from which the minifer pretended to fathom the motive of ۱۱۱۱ ۱ ۱ ۸۸ 
provoked the monarch of Gheana, “The foot of the clephant,” Cid ۷ pine, 
> fhall teach the refractory a leffon of obcdicnce.”  Fanloofie received inuaediate int laysence 
of the fultan’s indignation 5 and on the fuceveding morning, watched the entance inte the 

_ garden, where being alarmed for the conti quences he bad fo wh ای‎ ta apprehend, he 
thew himfelf at the feet of Mahmood, exclaiming in the mott alter tim من‎ “Pardon 
me, illuftrions fovereign ? Vor 1 am not culpable; the tepefentations af my Cuemica ure a 
violation of every trutl, and are fatuiented to exalperate your majedy اه‎ me, fan aot 
guilty of difobedience; I received your gracious donation with the ۱۱ humility, aid 
efteemed it as a diftinguifhed honour, Peitubutad the gift amon, thote whi ard elites upon 
mes many ate the difobedient in this ریا مد‎ but Cam notel و مه‎ & am but an 
humble individual; the fentence of your majetly Chave baad, yet what glory ean mute to the 


montis 


( wu) 


_ kind of learning which he chufes to profefs ; fince a fine imagina- 
tion, a lively wit, an eafy and copious ماو‎ cannot potlibly ob. 
8سا‎ the acquifition of any feience whatever, but mui neceflaril ۳ 
1۸11 him in his Qudies, and fhorten his labour. — Both thefe poets 
were proteded by Manucheher, prince of Shiryaun. 

Thus 


monaich in depriving 9 poor man of his exiftence, Let me implore a reverfion of the decrees 
and Jet me be reQored to life.” The fultam, moyed hy this alfiGling addefs, revoked the 
fentonce. امک با‎ returned to his apartment, where he defuoayed fome fine poenis which he had 
intended to prefent to the fultaun on the completion of the Shah Nameh; they probably were 
in Maite of Mahmood. Te threw them, with mdygnation, into the (ames, 

Vurdootes, ansious lo quita مه‎ where every زان‎ that prefented ماد‎ recalled the 
mortilications he hut endured, wrote a note, and delivered it to ری‎ requefting him to 
plefent it, twenty days after his departiie, fo dhe fultana, whenever he thonld be ina feltive 
mood. AyAze received the note, and, in compliance with the withey of رانا و‎ whom ke 
revered aga parent, give it to the ما‎ Le was a celebrated fative of Kurdootee, which is 
iuferted in Muuntukul Shah Nameh, ۱ 

fo this مت‎ Che exalted fentiments of the poet were not to be daunted by the power uf the 
fatiaun, Conteiouw of having deforved the highett honows that: monareh could bellow, and iuitated 
at finding, the labour ofa life thus rewarded, it is not wonderful his iadignation burt into the 
kecnefl مار‎ The gale of fortune, for thirty yens, was prefeated to the view of Purduofic, 
which, when the difgrcefal intiignues of court cloted, the temple of fame opened her duos 
forthe ports His difuppointinent wes امد‎ by the fonduets which he had for an ouly 
daughters his view ما‎ to place her ii an elevated fituation wag a فا اما‎ to his 
۰ ~~ 

the Mudjemoonovader, wiote by infpiation 5 read bis workseand all ۶‏ فراصم بر 
ploduddions of other writers fink in the imagination, Fuidooiee wings on a geneous feed,‏ 
of the cath, ‘ho the cud of tine, fiys the‏ ما rife above the‏ را نا while other poets‏ 
waitan the nine ۱6 ۰ ۱‏ ماما will‏ را tool‏ 

Madootec, on the day he delivered the note to نم رل رارق‎ foot, fiom Ghesna, STis 
flicnds were told that be hyd ng means af یا هیر‎ and they: were defiious of (rantinitting him 
monty 5 bit the apptehention of Mahmoud’s anger prevented the execution of their withes, 
Che taithinl AyAze راید‎ the confequences, and fieredly provided Findoofee with what was 
requifite for the continuation of his joarney, Che intelligence spread Cuongh Afi. The 
yobles and the bined repobited Che condué ef the fultwun, As Furdoofee approihed 
Wohitlaun, the ان‎ of hat divition, Nazar Mullick Motathem, a dependent of Mahonad’s, 
sia ایا‎ of that prince, feutfor the poet, which alarmed hin j but he was teeaied with 
مها‎ ‘The chict af مه نش‎ informed (hat the pace اما‎ to تا‎ to porter ily 
a نس زا‎ of the ها‎ conduc, and wes proceeding to Dilemy, told Mua donjer how 
مه رش اه‎ was ماد وا‎ Mabnioad, and how unwoitby of his رز‎ penin to resale 


hin prince: ز‎ ‘Tan willing ta faye you, and will to thd extent of my ability. Le then onder ed 
u 1 


( 1۸ ( 

Thus the princes of the Eafl feem to have carried their attach 
ment to men of genius to a very fingular excels; even to ارس‎ 
ment when they fufpeded them of an intention to retires, Hf! any 
one of thefe perfons happened to efeape, anembaily with prefents 
and apologies femetimes followed the man of Jearning ; and perenip- 


tory demands Were often made when more gentle methods had 
۱ proved 


‘Purdoofee feveral thoufand rupees, and requefted him to bury his indignation in oblivion, an 


tn deftroy the fatire, Motathem treated the poet with diftindion, guve him an apartarent in 
his palace, and wrote in the following manner to Mahmoad: « Turdoofee is an ald ۸ 
on your majefty, who has faithfully ferved for thirty years; when you difmifed hin, Ne re 
ceived no reward adequate to his labours, and thofe labours were in obedience to your mijedly’s 
orders. Surely this does not refleét honour on the imporial dignity.” This Jetier was revel ved 
the day that his majefty went to the mofque, where Fnrdoofee had. written the, following linen 
on the wall, oppofite to the royql ۰ 


« Bright is the refidence of Mahmood's pow'rs 

Yet, like the ocean, in unbounded view, 

"Lwas there I founded, yet no pearl I found: 

"Tis not the ocean, but the fates I blame.” J 


Alarmed at the idea of being pourlrayed to pofterity in difgracefal colow 4, Malmoad bro tn 
to feel feverely for the paffion he had imbibed by the infinuationg of hiv miniher, 
uf the poet catching the favourable moment, as they percelverd the turn of the faltauu's mii 
founded the worth and high abilities of the fugitive; (hey woked on the fears of the prineey 
by alerting, “ that the treatment Vurdoofee had reccived from the viier, would, by ۸ 
be imputed 0 the'fultaun; that it would und asa memorial lo all people and to ۱۱ ۰ 
What is,” faid they, © the trivial confideration of fixty thoufand dinaig, or whut value in at 
treafiuy where difhonour attends on the prince.” The fatire was public in Gheana, amd fpread 
to every fitroudding country, ‘The vizier now fevencly felt the effect of hiv duplivity, 

To Mazinderaun Fardoofee precipitated his jouney, apprehenfive of the مر‎ of the 
fultaun and the machinations of his minifter, He here coureéted the Shah Numeh, aud wrote 3 
paneg}ric on Haltum al Moulla Kaboos, the chief of the country, who wis hindti{('a poet, and had 
written an heroic poem in his own language. When the chief of Maziadennn was informed of 

_the artival of Furdoofee, who had been employed by Mahmood, he recollected tat he was the 
pdet who had abfconded from the comt of Gheana, for the account had Spread over Adia, aad 
declared how difficult it would be for him to remain in that county, Where the authority of 
the fultaun extended ; she however defied a pernfal of the poems, and ote immortal baud tent 
them tohim, The chicf of Maziuderaun was enchanted witb the werk, bnt appre bendive 
of the faaun’s indignation, and fearful of being Aifpleated, be tent the port a contidr able 
prefent, with an injunétion to feek an alylum in a different country, und ta be Captions in tes 
yesling the place of his intended retreat, "Wardoutes hultencd his departure for Buhdad, wheres 


cat 


۱ 


۰ 


_proved fruidets, Thefe demands, however, were {eldom complied 
with, efpecially if the power of the prince, with whom they had 
taken refuge, was neuly equal to that. of their competitors. 
RKhaukaune, a very celebrated poct, requefted leave to retire 
into the order of the Dervithes. The Sultaun refuted him permiftion, 
and he fled; but being: purfied, he was brought back and imp ri- 

foned 


on his atrival, the rele@ion of his intufuttunes, and dn neerfity he was nader of flying Gum 
his native countly, in an advanced tlape of Hite, embittied all bis moments. For fome time 
be wet meluneholy, Tfere he had‘no fiend ما‎ adminifer confolation to his declining {piritys 
He patted his hows done, and in apprehention of the ‘angor of the fultaun, when fortunately: 
مد اس ما‎ at Baehdad, who ما اد‎ him, and Furdootve was joyfully recognized 
by hin; he opened his door, to the poet, whofe heath wai impaived by fatigue, daa thert 
dune he recovered his alual thenyth and tpirits. “Phe werehant affared Urrdvotve, that on the 
publication of his pocms, he woukl receive every inark of difindion, Be not uncafy," 0 
the generors mecha,  Cwill اما‎ the vizier of your worth, your abilities, and your mit 
fortunes. Attached himfelf to the mafea, he will iuterelt the kaliphin your favour," or 
doofee, whofe knowledge of the Arabic way extonfive, wrote a panegyric on the vizier in that 
(angeunge, and bul the honour of profentiog it, The noblenien of Baghdad, charmed with the 
{pcclnen of ability, and the cuergy of dndignation in fo ole a naan, declaied their dentiments 
wannly in bis favonr, An uparunent in the palace of the viaier was alloted to him, and he 
را او‎ thiton the fut accation, he would be intiaduced to the kaliph, “Your سا‎ 
tatoo," tid the vizier, can no more, than the raya of the fun, be concealed." Wher 
اما‎ was ایا‎ to the رها‎ he litd a thoufand verfes at bis feet. ‘The kaliph مان‎ 
dered fisty سا‎ dims (being, die fam promifed him by Miabmoad) to be paid the poet. 
© Vurdootes," he exclaimed to the vizier, ‘ is the poetical wonder of Afia ; his taldnty excend 
what ver was kaart in dhis would” 

Sulu Mobniood, فتاه‎ a lous period, in which the wara and high avocations of (hat prinee 
had eruployed him, iecailedted Furdootee, and امس‎ an enquby to be made, The atten. 
danty of the court informed him, that the part: was at Taghdad, honomed by the patronage 
ol the رانا‎ and ماه‎ in his fortanes, The fultaun ordered Mindoofee to be apprehended, 
and wiote te the prince of Baghdad to fond him joamediatly to Gheaua, threatening, Catt io 
the event of Lis difobedicnce to the mandate, @ the foot of the elephant thould trend down his 
اد‎ Khadin Abaf, mabe to oppote the اه‎ in the field, and refolyed at the fame 
time not to deliver ap the poet, whe had fought hia pratedion, an aston whieh woold, at 
that pertad iu Petia, hive covered hit with ignominy, aterabled bisects, aad alter ۷ 
contultations, be aephed to the filtaun, “ that ماما‎ had prelented himfelf at Baghdad, 
who he had veceisedl hint with (hofe inmke of honone and کر‎ to whieh a nian اه‎ 
را ی‎ Waaentittat Pawar to chanced,” fays he with the harmény ul bia numbers, and 
his univertal haowledge, thatitis notin the foale of my nbitity to defeube the degance of his 


pox try, Llowever apaious Cwas that the court ot Baghdad should be honoured with the pre~ 
a 0 
» ienee 


زر 1۵ ( 


turied for {everal months, Here he compoled one of his finett cle~ 
“gies; but he was at Jength fet at liberty, and foon after obtained: 


leave to put his defign i in exectition. 


A literary riyalthip tecmed now to ful iit among (he Mohamme- 
dan princes who had difuempbered the khalifat, every ای‎ cont - 
dering it is an object of the از‎ confequence, to munber among 

4 ( , aT 
his 
fence of fo itluftrious a gueft, yet he departed from me, and is gone fo Yemen” No fooner 
had Khadi AbaG, by the united council of his nobility, refolved on this expedicut, than he 
fent to Furdoofee, and conjuring him to drop allidea of his indignation ta Malimgod, advil nt 
him to go to Yemen, whole princes were worthy of his friendfbip, and attentive.te cinine net 


of merit. Furdoofee, well informed of the motives which ان‎ the advices of Khadiia 
Alvifi, acceded to the propofal; the prince gaye him five hundred dinars for the expence of his 


journey. 
Fundoofee, at parting from the generous Khadim, thus addreffed him, although his ۲ 


aloft denied an utterance to his {pecch ۰ 
“Tego trom, Baghdad, yet its prince will thare, 
Each thought, each honour, and each future care. 
By Heaven's high favour, by onr Gad fublime, 
Thow art the Lord of this imperial clime. 
Live with cach glory that و‎ mortal knows, 
Justin each thought, victorious o'er thy fous." 


The generous prince feufibly felt the lofi, andyeplic: din ۱۱۵۱۵ words 


1 cannot pidare in exalted Qrain, 

Thy gen'ral knowledge, thy poctic vein ز‎ 

Yet to nsy foul thy name thal mea'ry give: 
While life remains, there thall رصم‎ ۰ 
To draw my knowledge from thy hucid fpring, 
Yo rite té fame on thy luperior w ing, 

Fair hope had pictur'd; but relentlels ۰ 
Leads thee away from Baghdad's penfive ttste.” 





Khadim Abafi, with infinite reluctance, beheld the venerable nian quit his اس‎ 
, Yo Tus, and not to Arabia, did Furdootee. proceed, when the anger of ماه‎ was either 
foftened into pity, or he was anxious to avert. the future indignation af رک‎ fuls 
taun ordered the fixty thoufand ‘dinars to be Se tottus. One day, while the ancient. vex 
nerable poet was walking in the marKet plac 






: of the city, as at boy was repeation a vere to 
him, he tuinted, and was carried to his houfe, where he expired. tit ALD, 1044, withort 
uttering a fingle word. | As the people were: ۵ 





rying bin to his weave, the prefent trons the 
fultann arrived at 9 it was prefented tothe datetiter of اساسا‎ who. و با‎ 1 the 
council of her aunt, declined the acceptance of it, and gave the following wichiorible autiver : 


۰ ۳۸ 


۲.1 
ون‎ friends the moft celebrated pocts or philofophers of their age. ۰ 
No expence was therefore [pared to allure them. to. their courts; 
and no refpecd was wanting to fix acontinuance of their a ttachment, 
tn addition to the example of Khaukannce abovementioned, we fhall 
obferve, that Mahmood, filtaun of Ghezna, having invited ‘fome 
perlons of genius to the court of his fon-in-law, the king of Kha- 
۱ ۳ 
“That, as her father, in his lifetime, had not received the prefent, it would ill become her to 
take, what her father had: dcetined." The daughter of our poet built a fmnous fone ftaiv-cate 
on the banks of the river, which wis ما‎ be feen a few years fineo at ‘Pus, ‘This was in honour 
of her fittber, who had, in the early period of dite, formed’ the idea for the. convenience of his 
Sellow citizens, ۱ ۱ 
بقل‎ Khifroe, a celebrated phyfician, records that in the 438th year of the héjra, when he was 
at ‘Ins, he obferved a magnificent. public ediffee, and, on enquiry; was informed,, that it had 
been built by order of the fullann Malimood, in honour of Furdoolee'srmeinory, wilh the fixty 
مت منم‎ his daughter bad retufed, Near. as boli waitlieg شا‎ where the Honicy 
of Pertia was entombed, : : ۱ 
he elegant poct of Heleck, Cabin W Wahid, Tis ‘ntvea ts, din “the مسا‎ lines, the generat 
idea of the Perfiang xelating to the genius of Fardotee + 
Tf wer the glow that animates the flrain 
Of the preat bard, a mortal cou'd attain, 
1 were an infidel!» all beatiteous came, 
rom tl empyrean heavy’, firtt horn of fame. 
Bright claquence, defeonding front thei thkies, 
Vordvotee, in his arnis, yoctiv'd the prize, 
And feated her trininphant on the throne, 
Saered by را‎ axl genius all bis own.” 






Tnvyention, that parent af poetical ening, never exbiblted fieh uubounded powers as are 
sifcovered in the imperial anuals of Uardoafes | the whole circumference of oriental knowledge 
3 the fidlions of the Matt are embellithed 5 the matacrs of palt ages juttly delineated و‎ 
and the force of human pasion highly pi¢hued. ‘Che Perfians attributed feven qualities to the 
poems of رما‎ the bafisof lnowledge, the (pring of ex Mlence, امه‎ of hitlory, the 
trac portrait of religion, Chat the fources of joy and forrow are pointed out, that every {pi 
of Dtelligence من ما ای ی را‎ above fixty explanatory volumes; written on, 
fhe pore of Pocdaolte, thongh ne regular commentary. Thete volumes contain verbal criticifius, 
which the negligence of copyifls alord fo ample field tir, 

habits of edueation, and the yeneration anbibed in the early perfod of life for the weit.‏ مرا 
inet of the gireeks and Romans. have ded isto pat lebs value on the oviental mavatecipts than‏ 
(heir thoughts tothe pootsy of (he‏ وم in‏ ی the men of‏ ما ۱ 
fays‏ رل | Vault, iowill oppear lke the radiauce of the fun breaking through a cloud;‏ 
Joleph‏ 3 ۱ 
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rezmee, the cclebrated Avicenna, who was or the wimiber, re tated 
to go, and retired to the capitatot the Sultann of Jor in. Malimood 
immediately ordered. a number of portraits of Uy ereat phs hein 
to be copied; and fent them all around, in order ta diteaver ht 
retreat. Phe fame of his cures had, in the mean tine teached the 
Sultaun of Jorjan, who tent for him to yilila favontite nephew. hott 
1۱ ۷ 


Jofeph Champion, Eiquiie, who has emiched the Iuned wold with 1 poetic ۱ ۱۸۱۸۱۱۱۱۸۵ ۸ ۲ 
gucat put of the Shab ره‎ the tpeaamen, though few, which ۱ one ۱ 1 Wy 
given us, will lead to the cultrvation of foamportint adn اه اه‎ pole ۸۸ Ele po ts 
ot Jami fa as harmonious as the mot? polihed and mutica! va thicaton ot the ۸ 

‘Lo foftett mufic beautcous Jami fing, 

And the bees نصا وا‎ on hisnumbers hun. 


The fimiles of Fardoofte ate ر و سار‎ dos ای اد‎ yeh and vigorous, Wren ve 
confide: the attonihing length of the producton, and dhe confine fine ۱۱۱۱ ite 3 
whole, موی همم‎ bhize, ج بل‎ the اجان‎ -of a common ۱۱ ۱۱۱ ۱۱ ۸ ant 

ids the porucad penis ough anknown toons of the wa tation, ۱ bunloot cr tae 
رتخا‎ he 1 cated on by the rapidity of his powers, dnd نارای‎ facleestentive t ۱۱۱۱ 
راید‎ the ماود نید ات‎ of موی‎ the ریا‎ at bis مان ان‎ nay ۱ ۸ by ۰ 
رو وا ار‎ bis own techog. Lhe Jabous of Ruflam ae the ۱۱۱۱۱ ۱۸۱ aan 
the influence of ام مها‎ bones oven ti, buch, prepae theo for ۱۱۱۸ ۱ ۰ 
vriony achons, We اعد‎ of the bith of Miners cand of Tied bor ur ne tor iuitar ul 
mince ttwe اه ها‎ the Gucoim table, taely we ان ابا را‎ tate Varin elit 
مد‎ rgd Roman €athole im pocny, تسس‎ at feata but one! 

‘the rile dions ot Pundoolee ue vmitcdand’ mont, the vette ation faoath and ۱ ۱۱ | 
vquilty, though امن‎ in genoa by the Patan ی ان‎ her را ار‎ the po frat 
رن‎ tnd pives tha beauty ta the range of Coehinbnent which at once dere cna the wentie of 
the heut not cm the رل یر‎ ia ts ای‎ moment, ای‎ the co oubermee bh 
wonsh of the Pasian kings and heroes would have been cold ود اه‎ and یت‎ weal have 
bean petafed ay they )یه‎ have rdlated to bitoni وا‎ Pardes tec, pin thiow ly th 
founds of nature, )ان‎ acy words, dad making وا ایا با‎ ht phiny yee ام‎ be 
own (phere with tach میت را‎ ability and fancitul Sytem, Chat dhe اه ای‎ his poem sp 
pedis the mater id ordet of bit amaginary creation di اه‎ by hate they uy noth ou 
the touchhone of truth, faut the fibles of ادا‎ thom there men tits cy 
digdthons ۲ fuceecd pe poet has coped Homer Luntootee dalle wed ند‎ | nese 
hus genius wis above all رما‎ the amvention was Jas own The ttety  raeett 4 


uns that bippeued, ina carton desice embelludse dd hy fable Abie tplendin tase ad tlie 
darruihcent ما۱۱‎ . ۳ 


۱ 
fhe Shab Nameh war ne fooner known ای ابا‎ niin, af conte quence uabdotter wana 
tiveus of having a copy, and cunhdesed du, Jabot Wyo واه‎ the prince at 


1 lo.) 


iltobecuncealed‏ مر میت نی had perplexed thetacults.‏ رنه 
be one of the fadies of‏ تخیر love; dmbinthe lea that the fair object‏ 
the kit's hana, he defired the chanberkan to devorbe the eta‏ 
ofilies of (be palace while he felt Che prince's pull On the mer‏ 
trom of ۷ thai apertment be perce edoan uncommon cmotiog‏ 
tie bts patienc, bud the naming of Che lady who lived am ۱ ۱‏ 


removed 


Ha سوت ای‎ bob اد ناه‎ with متا نم ی وا‎ of die princayp tl ماد‎ an the 
poods ‘Lhe نا‎ quetitions whieh دا ای و‎ ani the Aide mide the Shah 
۱ 


۱۱۱۱۱ ۱۱۱۱۸۸۱ read Miiny af the و ان اک‎ puma, ما ادا‎ andolonce and 


> 
ی‎ Hoth ما ابا‎ ty fiitit thea pecdercflorsan the مر‎ of ther hbrines, 
dad the ollontations difpliy has prefetsed fone of the poets of Lutdoolee comet, sind bette 
tlally decortted See her uber 
Neo تا‎ dd pertorme را‎ pa couneal helt, without the alpprol ۱۱۱۵۱ and advice ot the seat 
mon whe ای ات تا‎ a tide تراد‎ ition. وا‎ toto cine be the eye of the peopl: 
mid thes ها ای مخ‎ anh a opinion, Chey were an the fp fiime of tos tt 
رت‎ Vlach could uot Lubot میاه‎ yew وج ند‎ tososermment, faa fmt whac awit 
فا ار ار ان‎ pittomse مد‎ ot rating ak type wond that tiene rete Gy catty cau 
wane When inonughs ate the compitiens ef tbilite tor ot trae that they exert 
vhea powers ایا‎ totality ایا اس ایا‎ (hoe natal ac hicvenient. Uieaes 
thote coo یه‎ helt ween the Porta panees hen e thot rome qurlitie . whieh dhe 
فا یی ی یا ی او ی‎ ther patrar ab ther pie tcc 
اد ایا ی یاس تا ایا‎ the دا اه‎ ce re cis ۱ ۱۱۱ 
ro fabyect tag, ای اد‎ se wath وا اد وا دا اد‎ he wort lacs از‎ dara 
rh tothe contempt of hig conte ۱۱ ۱ ۱ ۱۵۹ 
ند وا رای‎ poblidy ابا‎ or would the Patri ۱ ove ۱۱۱۱ to thet 
ی کر‎ Whe ای‎ pot tbe moft ایا‎ creiidimic ov her un ther punces ae eon 
comp dy antec تلاصا‎ a antheate, bad them betel oy antl tae 
pub rceored Vhe potty of thy wonderful ¢aupottian mitt be partienbidy plow fey 
ی فا و‎ the heathen Gods anh Gadde Raye dpone te oo min ac anther, 
ch brane, Chita s ficken ew dant ety, اد ار‎ y and nes sani ott او‎ 
Ty dy ای از‎ Me taal داح اس‎ fines of اما‎ ya. da را‎ has de ۷۱۱۸۱ 6 
یا ایا ای اد‎ in dich varie ted colo yt fo رما‎ ety nated, thatthe whole a ne Ve 
ی و ماد‎ in Goo (ecu ای‎ A با ای اما‎ Chas ۱۱۱۱۱۱ (hae ار‎ 
“No bude bundin و ۱۱ ۱ ۱ ما‎ 
۱۱۱ ۱۱۱۳۸ ۳ نها‎ ot ار ان‎ ۲ dine. 
footh pepo ۱ ۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۸ ۱۱ ۸ ۰ 
11 نا بو‎ oat heroes, or at ve iit plan 
Sob withtuch equal b ait) baye they dan 


peal os sath fi ۱۱۱۱۸۱ hi‏ نی نا 
hud‏ 
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removed his doubts. The fequel is a perfed counterpart of thie fi 

۳ ۱ 2 atonice: the prince was made happy 
mous flory of Antiochus weed pence o 1 ۱ 
The king coneciving a grefit defire to fee 2 phylician of tuch pene» 
trating genius, fent for him; and difcovered him the moment he ap- 
peared, by one of the portraits which he had received from the ۰ 
taun Mahmood: but no menaces could induce the king of Joxjao 


Fi'd by his thoughts, the mighty monarch glows, 
And the bee's fweetnefé o'er his numbers flows و‎ 
Through ev'ry line he foars on equal wing, 
Asid: the whole world his wond'rous merils fing. 
‘The vrilliant in his fttain proferves its ray, 

» Vor ever beaming with meridian day, 
The diamond, iuby, or the coflly ore, 
No longer dazzle, and enchant no ۰ 
Lot in the brighter litre of hislines, 
There the gem {parkles, thete the diamond fhines ; 

‘There all effentials breath in ov'iy thyme, 

And-kings and warriors M1 the yerfo fublime, 
Plopietyigntivontdiasithe ‘lofly flyle, 

Flows, like the fatyos of the bonndlats Nile," 

Tn the (ledtion nf chavastore Tyvidofedh4s been peciliarly judictous ; thera are no mean 
te off the mind from the dignity of his heroes, or to yield 
vhich mmf ever uri from fublimity ef thonyht, and a jut 
t mirdeula yeeover introduced in contininily with he مه‎ 
te, That there are many errors in the Shab Nanish canoe 
lich, from its aftonifhing Jength, precluded مان‎ vest} 
bfew. We fee our poet perfeenicd fiom the periad of ity 
dees and though the ‘confeions eminence of bis mind was 
1 that power at command of ack fpotic prince, yet the per 
tial in the correction of fach a Work eould not be expedted 
at, The fine copy of Arable vertes which he compoted at 
hewas then at, evinee the for tility of his genina, an well aq 
رد‎ unimpaired by time ar misfortune. Vy onder of faltann 
of the Aconbites, the Shah Nameh was tuintlated inte Al 
Il ۰ 

Furdoofee, prefixed to Mr, Champion's poetical vation of 

toteyret that that‏ فا extradled, We‏ ی note has‏ ه 


work, ; 


ate 


BIO wlo 
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1 
sto deliver him up. He rewarded him on the contrary, with riches 
and honours; and protected him, as long as he chofe to continue 
at his court, againft the powerfnl refentment of that formidable 
monareh *, 

* Vid. Richadfon's Dit vol E--This celebrate plilolopher and phy fician, Aviconn ac 
wh bo A.D. 990.) By the time he bed auainet his teath year lie had denned the Koran 
by heat, and made a great progrets in the clithes. After this be was placed under the tuiuon 
ofa perfon who dealt in herbs, and who was filled in the Indian method of keeping accounts, 
qo leatn the teience of withmetic. Ue then ented upon the rudiments of logic, and. the Girt 
fve or fix propoktions of Baclid were explained to hin by a private tutor, He went thioggh 
rhe او‎ of ماما‎ by himlel(, confulting the commentaries: when he enteted on the Almagest 
his tutor kdthio, He uext applied himlelf to the Qudy pf phytic, and to gain experience 
vitited pation, being thenabout fixteen, he following year anda half he émployed with 
incredible application in ماد‎ and when any difficulty occured, he had recow fe to Meayern, 
۰۱ Whenever 1 waa ۸ d, fays he, about auy queftion, or could not find the middle tam in 
a مارا‎ Twent to the mofque, and humbly poured out my prayeis to the Creator af all 
things, ما ان‎ would be pleated to make pltin to me what appemed: دای‎ and dificult ¢ 
and iwonning home at night, Dieta lamp hefore me, and applied myfelf to reading and write 
rng اس‎ Catton ae Twas overcome by fleep, or found mylelt fttat, Do dink a pbs of wine 
totccover Rrength, and then retuned to reading again. JET ی ایا‎ to litle, ۷ 
ot thoie very queftions, fo that the reafons of many ef hon wore اه‎ hoown to me in my 
fleep.” Llaving attained toa اس‎ knowledge of logic, natu! phifolophy, and mathematies, 
te proceeded to divimity, aad ava پم‎ preparation for this مر‎ he wae dehrons to make 
اس‎ matter of Arittotled Mefiphyties, but having sead te hook over tore tunes, and even 
rot iby heat, without being alle to comprehend the author oeunng, he laid i by as un 
ateltigible,  Attarfome Gnie he got in Conpiny with a helen, whe offerd to ft hima 
hook on the مزر‎ af metaphytics > but this he reyedted With contempt, fying از‎ ye را‎ ۱ 
tedu felenees the broker, however, telling bin he might have it cheap, ما دا‎ the author 
was under ۱ necetlity of dilpoting of it, he contented lo puchat it, ‘The boul proved to bea 
treatite of AL رصم‎ concerning the objets of metipbydigs 5" which Avicenna lad ne 
fyoner run over, than he plainly pareived the fee of Aridotle, whot works he retained in 
his memory, and Unough yoy he gave بای اه‎ alms to the poor, living: recovered the 
Jone ot رها‎ who سا‎ a fit of ماد‎ had tent for Avicenna, (hough a very young 
man, Chit prince Kept hint very gear bis رای‎ and allowed him fice acces to has و بدا‎ and 
saluable dibiny, which hippening to be but foon after, Avicenna’s enemies accufed him of* 

having fot از‎ an tite, that nobody elle might cujoy the fame advangage, and that what he had 
Iouned there might be Ghea for hicawa: Avicenna died A, D. 1090, He had a good con- 
(atition, whith he را ار‎ inpased by a too (ee ae of woman and wing Une numba of 
books which ای‎ to hase compote d amounted to upwards ot an bundied, the ae ate th 
put ob whieh aro یه‎ doit, or are unknows هرمن‎ Vidi Bayle's Gaal Didiou ity = 
Huon Dist’ vol Le ها فا‎ Mit Dynes ال‎ Khalehun in Vita bn bina. == Gabr 
Mout ctd. Habart de ایا را ای‎ annesed to Geogtaph. Nubient, cap. ti, Dr 
freind’) Ebtlay ot Phy fie, 

G 
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{n this and the following centuries, the Perfian Linguage became 
Mogether mixed with Arabic ; not that the pure ما را‎ of the ane 
ents was wholly obfole(e, Bat it was the tafhion among the Pers 
iang to interweave Arabian phrates and vertes into their pocury 
1ot by way of quotations, but as material parts of a fentence, 

Towards the clofe of the eleventh centary arofe three royal pa 
rons of Perfian literature, who were remarkable not only for 
heir abilities and liberality, but for the fingular and uninterupted 
ratmony which diftinguithed their correfpondence, — Thefe were 
Malek-thah Jilaleddin, king of Perfia ; Keder ben Ibrabim, Sultaun 
of the Gheanevides ; and Keder Khann *, the khaulaun or king of 
Purqueftaun beyond the Jihon. The khaukann fupported, with 
noft magnificent appointinents, a literary academy in his palace, 
نکمم‎ of a hundred men of the highett reputation in the ۰ 
The prince would frequently prefide at their excreifes of penis; on 
which occafions, four large bafons filled with gold ۷ were 
slaced by the fide of his throne, whigh he liberally ی‎ 0 
‘hofe who principally excelled f. ۱ 

At the opening of the twelfth contury lived Anvatree, a native 
of Abiurd in Khoraufaun, whofe adventures deterve to he related, 
as they will likewife fhew in what high eftcem the palite ats were 
held in Afia, at the’time when learning fir bepan to davai in Eu 
‘ope, Anyauree, when he wus very young, was fitting at the 

* ‘This prince's comt was uncommonly {plendid, even when he appeared امه‎ he was 


dieceded by 700 horfemen with filver batthe-anes, and followed by an equal number be aiay 
maces of gold, ۰ 

t Amah, called alfe Abow'l'najlb al Rokhau, who wan the chef of the pacts, had ۰ 
five of a great penfion, a هد‎ number of male and گرا‎ fives, with Chaty diene ot tice 
sichly cap uifoned, and asetinue in propottion, which attended him ۱۱۱۱ he went Val. 
"رز‎ Herbelat Bibliotheqde Ouentale, p. 105, 61%, 98S and the Nepuntlinn —‘ 


> 


el 


) a8 [( 
‘wale of his college, when a man richly dye@ed rode by him on 8 
fine Arabian horfe, with a numerous train of attendants ; upon his 
دنه‎ who it was, he was told, that it was a poct belonging to the 
court, When Anyaneee veflected on the honour conferred on poetry, 
for which art he had a very early bent, he applied hunfelf to it 
more ardently than ever, and, haying: finithed a poem prefented it 
to the Sullann. ‘This was a peince of the Seljukian dynatty, named 
Sanjaz, a متیر‎ adinirer of the fine arts: he approved the work of 
Anwiuree, whom he invited to his-palace, and raifed him even to 
the fir honours of the dilate. Te found many other poets at court, 
dinone whom were lA Sulmaun, ,A$ Zulecr, and Sake) 
Rufheedee, all men of wit and genius, but each eminent ina dif. 
ferent way ; the firtl, for the delicacy of his lyric verles; the fecond, 
fay (he moval teudeucy of bis pops; and the third, Cor the chattity 
of his compofitions ; a virtue, which his predeceflors and contem- 
porarien were too apt to neglest. fa the fie century tlouruhed 


Nessaumee, another poet of eminence and virtue +, But 
1 


ited port, inthe Bibliotheque Onentule,‏ ای this‏ اوه tot bas bat Hightly‏ انا 
his writaes 5 and Su ۱۲ Jones, although he dad not uote‏ اما ایا Whore he hue piven‏ 
of his‏ انا yet ia the Catalogue of Books at‏ روم hon in tis didesy of the Pati‏ 
Grimms p PO he bo enmme nite ty precy ay che wark of Nege ime). Lven ۱ hin‏ 
aud antiquity of Nezz aimee in the dollowing:‏ ای te the‏ را با لام نا tA‏ 
ut couplet .‏ ۱1۸ 


The party eb با اسان‎ whole cicle of راید اه‎ has no equal fo 
perce an bel canes ob dunt ee ۰ 

“Ths او‎ ots یا لد نا ایا ان‎ aie stra. they ۱۱۱۴۱۱ umount to nine 

or ten, bit Folin Shea, (now | Sud Lea ان‎ ) late ایآ ار‎ the Vide ما‎ ۱۱۸ de 

corti ۱ ۱ ۱۱ ۱۱۱ de tiveted be fate that homed bods, May ۱۸ tue 1۱۱۱۱۱۱۰۱۱ ۱ ۱۸۸۸ 

nimehy ‘The‏ ما مق vt‏ ای the‏ ای اد out‏ یگ foot‏ رن 

fhe pot ۱ ات‎ the Crea, win boo an ef ات ایا ای سا‎ the bd, and 
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But of all the citics in the Perfian ریت‎ none has given birth 
to more excellent poets than Shirauz *; which Baron Reviefhi juilly 
calls 


iy wutten in adumrable poetry. ‘Toa valt deal of باه‎ imagery and ۲۱۷ (ee atithin hat 
added much euros hiftorical matter, in fome بل نامز‎ founded on, اد‎ ۱ widdy ۷ 
ang from, the Gieek and Boman hufloies of the Caecian hero, 11 ۱۱۲۱۱۸۸۱۸۱۸۸ ay 
from the chronicles of the Jews, Clisftians, and Pehlevianss Ticked ۱ ۱ ۱۱۱ ۱۱۸۱۸۸۱۱ las 
moft curions pailages; trom every nut-dhall | اه دبای‎ the hemel, and hom the whale Ctormet 
this treafury of a compilation,” Sh W, Onfeley pofleftes ام‎ fine ری‎ of Chis pamius e, 
two of which he particulaily prizes, on account of a multipheity of marginal and other woters 
which greatly affifed him to underftand the messy of the authow “Phos wank the teane 1 
pofieftor, fiom feveral clieuntances, is induced to confider ay an Iuftorie wcord of 1 wht? 
authenticity ; and faya,  L have dot adapted this oprmion metely becaute Nezzanmee ۱۰ 
in the introduaion to his wok, that he hid compiled it from the ۵ and molt iicient 
chionicles of the Hebrews, Greeks, and old Pehleyiana; but he fhittully ما۱‎ ۱۱۱ ۱ 
Iuftoly many of thofe vain traditions, and idle روا‎ which even the pieat 0 + 
the father of Perfian poetry, his not ferapled to admit into the Shah Nameh, or Book 
Kings, confidering and condemmirg them ab ¢ tales which wanted contumition, in the vanity 
of whofe floly there 1s no froth.” ‘The hiftoue poem of Nezziumee, theretore, mt have 
efcaped the ingentous Leixena, who رد ودک‎ (Relicones y Viane donde la رال‎ &O Xe, oftavo, 
Amberes, 1610, hb. I. cap 22,) “ the hfe and adhons of ۸۱۱۱ ave celebrated: by de 
Pei fians as matyellous, and defeabed in many books, both in profe and (( 
“ all thofe walters agree in afferting that Alesandar was not the fanol Philips’ Nees nines, 
یساش‎ a royal fealt, enumerates the various forty of magia infimcats peculun ۱۱ 
nations, which was collected there, and contiibated thea humon, to the deltas ot this very 
Splendid ری ماه ; همه میم‎ that the Greck performers on Che ang in, “my ahed Qe tee ۸ 
all that heytd its tones.” Copies of اد ی نی لا‎ nmi have of late comfideribly uit 
phed, or it cannot haye been that valuable bifiny of Atoxinder, which, we ate اه‎ by oo 
celebrated IInguift, was fo fource, even among the Porhams, abont three centurte rapa, that 
Andrew Corfaut, an intelhgent foscigner, who الا‎ in the Taik ال‎ neve ebtam a ۱۳0۴۳ 
ofits See ۴ امکه‌طا‎ des Tatignes," a vary میم‎ work, by Chinde Dire, puated i ما۱‎ 
in dto, p,4Y8, where we tead, that  Andié Cotlalien ton voy ing mx Tries, ۱ avon 
veuentre las mains des Perfans fatdidts, toute Phittob* ای ل‎ Alene en 1۱۸۱/۱ ۸ 
de laquelle, comme de chofe rare Hine feeut one cn actin ame copie” 

This city was مان نهد‎ tor its fine رای یی‎ ite wine, and as beantifal wouen ‘The 
Jovely nymphs of Shitanz have been مدای‎ in the fact flr una by Haafes and Sater, who 
have both, indeed, doneguftice ما‎ the produce of its مره‎ Our eady toivellan have des 
lighted in defunbing its magnificent gardens, (vid) Pietio della Valle, Ole arma را‎ ۱۷۱۰ 
liye, Ke) The learned رای‎ in the introdudtien (ie ‘Jankh on Chromele, ocd 
ماب بط‎ the 1ofes of Shuanz, and the ingenious Rosupfer, (Aimenitelos Tvotiea, ۱ ۱,۷( 
ranks the wing of thal dehghtful for amonp the مدا‎ the world ااکگه مد‎ ۱ ۱ 
۱ of the Jak coy, (Mindelte, an dus Pavel of the Ambathaders) 


> thet 


( 25 ( 


ealli “ the Athens of Perfia*.” ۰ ملگ‎ a native of this cily, 


Honrithed at the clofe of the twelfth and the beginning of the tur. 
tecuth centuues, when the Atahegs of Farfitlan cncouraped men 
of Jearning in their principalty: his life was مان‎ Wholly 
fpent in travel; but no man, who enjoyed the و۱6 ای‎ 


(hat chis لا‎ city was fo fortile in Imantics of every kind, as lo give et ی‎ to the Pevian 
faving, Unit “at Mohamed had tailed the pleaimes of ره را‎ he would have beyecd: of 
Gad tomake Taw anmortal there And Chardig, (vol, i p, 203) gaotes اه‎ popular iy ~ 
joy, which umports, that when thi, ety was ivelf, (0 ¢, inats original را مارا‎ the great 
town of Cino wad رای‎ adabmb toi.” Sa Lhomas Tetbert, in hie defunption of this en 
کی‎ toil, declacs, Uhat at فد‎ the chuming dea of fibullus’s را‎ fium, and quotes 
the Loman pacts words: : 

“Lhe chores, cantusgue vigent, paflimque yagantes 

Dalwe forint tenui guttare eaimen aves, 

Port cifian non culta fi yes, totasqie por agros 

Hotat adoratis tena bepigna ieliv.” Vibal. Lib. 1۱ Moy. ۰ 


fongs perpetual chain the litaing ear, 1‏ تما 
of Ure ait,‏ وصص اد all he‏ اد 
‘Vo join the found, their warbling throats prep ne, f‏ 
Cathe from ewiy hedpe wnbidden breaths,‏ 
و And to the piles ats Ganiantaweets bequeadie‏ 
The bomiteaus Cathe its pra phe product yields,‏ 
And aWious tofts paint the blughing fields.” Dut.‏ 
bis cacomi ou this city wath tome vatis, In which he compares i to‏ ماب هی Aud he‏ 
را of Adan sions tie‏ اه یا the Garden of tulen, nud hie own departure fom it, to the‏ 
that the ftraggles ef contending piinces dar thes diadan of‏ ان Butitis to be‏ یامن of‏ 
duni-‏ رااه از Verda, which couvulled indagitated that estenfiive ermpite for many years, have‏ 
ما ار the formar now‏ و ie well as of its rival elty Hpahaun‏ ۱ اج nuhed the fplendont of‏ 
ام ing a malt thiking prtore of decay and detolation 5 Tut the Latter does aot exhibit at‏ 
uf estenfive devattation, although ft be fin fom its ancient steathats, Vide Voyage‏ فلا (uch‏ 
vol, Tuo, 1700 Bat notwithitinding the rasnes‏ 2 با وچ en Pauley &e, by M. de‏ 
will accoves‏ مه باه ebieltiius, we hope that‏ مناد committee advale partes he ded by‏ 
who will not fail te‏ رانا port i equal to J‏ اه much of #8 fore grandew, afd ive bith to‏ 
ما the puafes of thei: mative aly, colebrate the chauns of her black eyed bymphs, and‏ رک 
by thein dune fal lays‏ اما من 
fo dear as Rukoobid‏ ما A‏ 
Matha.”‏ ی A bower fodtwert‏ 
Vid Pat Mile po 20, aint teqq. dnd bb W Jones's Guinntua, po 232.‏ 
Virdobone, ۰ Preamp swii,‏ ره زان Bpecmen Locleon‏ یو 2 


ی ( 


even daft pehind him more valuable fruits of hie penius and 
indutry *, 

1 1 ‌ 1 The 

+ Sadee was born ALC. 1E75. Ele was the author of Galitinn, or ۱ Rete; 


joftaun, or the Frat Garden; Motunaat, or tie Rays of Light) anda laren تا‎ af Cabs 
aun, ۱ 1 ۱ 


and Sonnets, alphabetically arraged ina Diwan, The Gulidiaun was published, with ad 





fin verfion, by the learne Gentins, at Amilentin, folio, (054, aad ۱ ۸ fas, wiles oh 
tite of < Rofarium رو‎ &e sit was مه‎ Into the Gerinay tongue by Olean, 
and publifhed at Sehledwig, ts folia, 1034, eutitled  Pertianiteher اب ما‎ uberstecl von \. 
* Olearius,” with plates; and Hikewife inte French by another perfon, undathe atte of Gar 
Jiann, av L! Empire des ماما‎ ‘Traité des Mauri des Rois; compote par Mathadini Sadi, 
Prince des Poetes Perliens, Traduit du Perfan, par M. * Se Paris, Vea) Tema. Soni pt 
tial extradls have buon tuken frony the, Boftaun and publithed inthe Agatic Mileclany, Nov tl 
p. 234, &c. where part of the prefice to, anda padige froin, the body uf the work are piven ; 
and forne trandations from it into’ French anay be fond نا‎ Chardin’s ان سا وا‎ 
extremely (carce, and no pare of it bas ever appeared In print, even Sir Wy dius declined be 
had never foen its From the Diwaa, which contains above a thoufind heautitul poo, 
very fow pallages have been printed, ۵ 








is 





alfo the: author of وا‎ ar سا‎ aches 
hot Mf, Le Brayn mutt haye been niifintornieds when he learned, on visiting the pact’: 
ما هه‎ 1705, that twenty volumes in Arabie were HN extant of his compatition, "Phere i: 
Nikewite a hort collection of poctical pieces allributed to bing, called The Book of رها‎ 
which indeed are well calculated to iG into the اش‎ of youth ما‎ of زا‎ 
sentuality, for Chey heathy all the ligentioutne i 





wor 








~ ties, pial 


File mot اس ها‎ hbo تا‎ 
however, feems to ۲ ۳ nicl of having written “thett: انا‎ verte, yet ۱ te 
excule hinlelf onwecount of theit ¢ 








iving خر‎ to the other سر‎ 6 as انا او‎ ia the 
‘aad (Cans هه‎ can he allowed do Coch productions, de وه‎ be tak na 
him as of Petronins,. ‘that he wrote the mott ۳ things i the purest ats, Phe tes 
volume of 5 Sadee’s works was printed at Catcutta ta tolio, ALD. po Us with a زا‎ potas 

&e. by J. اه[‎ ton, بر‎ A copy of this work was fot asa valuable تا‎ tote sty Wo dias 

tothe late Veotcilor Schultens, inawhieh the Rooke of ۱۱۱۰ 
Ol this celebirdtel poet, the portrait wi 








featouing of meat: 

















aatheace,‏ وا نا 

lately to be deen jaa یانب‎ near Shuts, ve 9 1 

ing himas.a venerable old man, with a Jong filver ایا‎ anid flowine robes, hots bie iu his 

a etoubed ز‎ ivory Stalk, aud in. the other ae eh: 
pengal to Perfia, in the 









sof اد‎ Vide Manktin's ° Tour tone 
Ws 1786-87," poz. 8vo, London. Woo. Me اسان ساسا‎ 
aye of 110 years, aud histamb, which is ata litte diflance dren, Shinaas, ib HU Wied with 
due to clafic rot اه‎ Mileellanies, رداک اش سر‎ 
Sadee to conlet, that his مات‎ were impaired by his years, that, 














won cris‏ مرن رد 





Nowy bose ted‏ اما 
b o'er his Jocks,"‏ یل Ws‏ 


he yet afivms, fron the natural Vivacity of his difpottion, that he Ql va 


Sead eden thg 
the icea in this Leautitul couplet: 


۳ ae 

"Vhe dame city had the honour of producing, inthe تسه‎ 
eoutury, the mol شاه‎ Lyrie poet of Atia, Mohammed Shem 
feddin, furnamed Hautes; on whote life and produclions the learned 
Baron above mentioned has largely treated in his “ Specimen of 
Porfian Poetry.” 

Phere is nothing, whieh affords a flronger proof’ of the ex- 
eellence of the Perfian tongue, than that iC remained uncorrupted 
after the ivruption of "Tartars, who at different times, and under 
various Jeaders, made themielves matters of Perfia; for the Vartarian 
princes, and chiefly ‘Tumerlane (Tinvour), who was a patron of 
ره انا‎ were to fut from ditcouraging: polite letters, Uke the Goths 

and 


: Ay omer dS 


pokes مزال‎ 7 mar aa 


©The frows of age defeeod upon my head, 
Yet from the paiety of my difpetition Ei am young,” 


swe” A دشر‎ y* (sy a) 


See a perfedlly (inilar thought ia Anaercony ۱۱ nad مارا‎ Miles Gloriosis, 
act TH fe. de ۰ 
At the ایا‎ of one of his founels, Sadee وا جوز‎ Chat © every country is remarkable tor 
forge table commpolity و‎ fome particle of whew it boafts 7" thus, tuys be, 
دی‎ ۰ 


hy: ۳ me تا‎ 4 j ۳ شام‎ ۰ 


us ۳ comes fram ۱ را‎ put 31 from Shiraz.” 


“OF this celelated poet دا‎ not be amis ta bea lithe mage particular: atd our readers 


will fect (ome pleating wratification in peruting the ondinevof the tite ofa penton whole writings 





have excited the ماه‎ ofall dre اما‎ nations where the Porfian مه‎ is held an the 
(۰:۱۱ ۱۰ 


Shiravathen was the ات ام‎ ef our ی را‎ davidii رک ۱ سنا‎ faye 





So highly were his yerfes eflecniad‏ وی ایا 





Haron Reviethi, about he beyianine of the 


thar ‘Vimour javiied bite ta bis palice at زونه‎ where ke ts: Cid to have: ceprovied 





Vinufez for not having made his royal refidence the fubject of lis tongs withing, ne doubt, tr 
مر‎ the praives of that place ان‎ by one whate رید‎ and writings were رانا‎ to be handed 
downto the biteit اه جح امن‎ hots ی‎ wha have ما‎ tifing مسا‎ 

sak Giver, in every bomntry. bas 





enetally been remarked to have Giben place; aad the met 





booted taalevelence att hatred has molly faces اه‎ their covey. da eoufequence of whiel, 


whet: 


) 8و ) 


and Huns, when they carried فص بط‎ into various parts gf the 
world, 
ار‎ 





۰ 
when be was at ام‎ on ام و‎ oceafion, be was aceufed to ما‎ of ما اش‎ ana 
the fate; but ‘Pimour, who was.an excellent politician, anda faenedons abteryer of the Condit 


and ations of men, liftened to the aceufation, but fretted i with the contempt it detecvedly 
ant replies and yood Leute of Ler 









merited, Tiaour, however, fent for itu, when the cleg 


tea, averted the blaw, and cftablifed him in the favour of the prince, Au inthaes erie 
in the اب‎ quoted and ae ited by Sir W. Jones in his Grammar, where be ley, 


yf 21‏ ت رک Sil‏ بدست ارز ول مارا 


۰ 
9 





1 شاه oF‏ سم ور و mo 1 ANY,‏ 


opt my heart, 1 would pive Cor the Dhae L nite 








“« TFihat lovely. maid of Shirauz would ۵ 
on her check the cities of Summuteund-and Bokhars.” 


“Which is thus clofely and elegantly verfificd by Mr. Nott. 


"0 pride of Shirauz, nymph divine! 
Accept my heart, and yield me thine: 
Then were its price all Summuareand,. 
The wealth Bokhara’s walls command 5 
That pretty mole of dutky die, 

check difplays, Ud yladly buy.”‏ راك 





Wpon ‘the: reading of this disich, ‘Timour معط‎ highly offended, ره ماه‎ tie ides 
that Haufez meant to undervalue the capital cities of حیرص‎ Bokhari Ele tent for 
the poet, and reproached him with ingratinidg ;. but Naufez, wilh the otinoll pretisnee of anivd, 
is reported to havefaid, « How can the gifts of Tfaufez inpoverith مزا‎ # mening, Chie 
poets mighty fguander ؛‎ away in'donations whole regions among thee favonuites, without dotay 
the leat | injury. to, their royal الم‎ “Vis oeady aufiver fo wronphit upon the ی‎ 

eulings of “fimour, that he. aekhowle dgcd his miflake and. rewarded the poct, 

Many princes of great power and-extentive domaius endeavoured to gain the fiiendthip ot 
رها‎ and-purchate ‘the praifes: of his mute; among thefe the مالک‎ Abned Uekbani 
mufi nut be forgotten, finee he made very. liberal offers teallore the puet tohis court, that he 
might devote himtelf wholly to his. ter 






ice, The offers, however, of Alimed Mekhani, and a 








great.many others from different foyercig ns of equal advantage, were rejecled with ditdain, 





Notwithfanding his attachment:to his-native city, he was templed by many aad ve peated 
folicitutions to ۷۱۸۱ the king. of Jedi ز‎ y but he retarmed — not ۸ by royal 
and fomewhat the poorer. for his journey, w! high he inweighs againttinanany patlapes of his 

ports; in one of which he fays, «The King of ماما‎ whom l never fiw, heaped preteuts 
“upan me 5 but the mronarei, of Ieadi, whom T have (cen, and whofe fmm fb have lifted upto 
ae never. rewarded me witha, fingle gift.” He likewitorgre: ily compliting ef (he conduct 
of the 


that, 


Sultaun Avis towards him, informing us, that he tint paid great eourt toe hia, hut 
ayer renters Tag 1 os Fey ۴ ig 0 
ua very. رم یا‎ he'aftoewards ال‎ withdrew his فا‎ frome bine" 


tea 








world, that they adopted not only the language but the ۰ 


Neto 
۷ 





Tis مها‎ however, concerning the ی‎ Sattaan Shah Manfar is very انا‎ 5 for he 


jnakes the Hiberality and pertonal aceomplituments of that prince the fubjeet of one whole oie, 





ain otewesry, ‘Phe Shalt Shegia he tikevwite praites tor his ue 


a Mv. Nott, | نها‎ was the very feourge of tr 


which he delivers in the ون‎ i 








hounded clemency, Bit, apen the whole, ٩ 





potentutes of bis day, and made exeeedingly tree with thew i his yertes.. 

Bince puchy was fo hiehly yenerated aud patronized in dhe Vath; fince 4 was a greater 
reeonnvendation ia ای‎ thie all other aecomplithients; apd finee every monarch who 
fignalized hint cither in pedee or war, sas suubitiots to have his aQions recorded by 
we poet of repute; tt is pe wouder that princes were aU xiOUs to.win Ute fayour of the fveet, 
the اب الا‎ bard اه‎ 





aud public honours had not the Jeahh‏ زا public‏ ری (م نز 


AMorether زارد‎ pocsi¢ 
jendfhip and conviviality were Che هه‎ of his youth و‎ 





for che wi of tates,‏ یه 
attachment to the dochines of Moban-‏ وا in which be appears to have Geely indalyed,‏ 





tied is Hable to yest fatpicion, particukuly where they enjoin a اک‎ abdinence from wine, 
and the pleats of the tible: aay, fome have even yeutured to alert, that he was inclined 
to the Chillin fohene, and را‎ tbat Jeveral pailages in bis wrillags bear evident ۱۱ 
fien to the Methah, Be this as رد اد‎ certain it is, Uhat'towards the clofeof his dite, he de« 
vated ۱۲یا‎ wholly ta a religions lite, olderving & fingular راز ای‎ of manuel, and codarec 
inp the fate of daered poverty, Some haye even fuppoted him to be the fuperior of fame re'i- 
sion order; but weare not fudiciendy informed on this head to fpeak with precition on the ۰ 
ittis, dha, perhaps, wotnded by dhe fiings of canfoence on second 














jeck; allthat we cau fay 
of his former irresuhaity, he was او‎ to thee feverides da order to expiate bis روا‎ but 
this, alas? would prove jatitiicient. Intiances of ماج‎ fecludiags مج‎ from the رها‎ 
of their friends ak the warkd, for the purpotés of devotion, aye not uafeequent, even in Wn 
rope, We all remeniber the remarkable pemince oF (he learaed, the witty, che tivontions 














Voutaine ¢ 1 
By hives sof education Hasfez is allowed on a haus to have deena perfon of ue pean 
ما او‎ Fle was dkilled in general leaning, but more: particolarly in jitpradgnece, Ve 








Iowa in acnote: رورا نا‎ he was feived with a 
Aanyeraus ۷ atl when the pr ue to dk. do him stout religion; coucernit 
which he had Hyed in ap extreme eareletlneti, though he had never been either ao infidel 
ora Uiberine, Montine told bias, dba “he liad اما و[‎ Jome bots in rendingr 
the New Lethiment, whieh he thought a very oan “book.” Being bratyht toa clearer 
یناما‎ of religious truths, the prielt reprelented to bim, that “he had inlellipence ofa 
wertaln dramatic pices OF his, which was fom to be afled; Dut that be conkl not be ad- 
mitted to dhe faermments af the charch, wolets he fuppretied it "This appearect too vipid, amd! 
Pontaine appealed tothe Sobonne 5 whe contirmiuy what the priet had faid, this fincere poi 
taal threw the piece aie the fire, without kerpisg even a copy. She pref then jaid before bisa 
the evil tendency of his وا‎ which ave written in aloofe and wanton manner; be even told 
him, that while the Proneh مرا‎ tablitied, they would be a mot dangerous feducement (i 
vire j and davther added, that bee ould not ندز‎ adinivittving Ibe dacraments to him, anes 
he would proyiite tamale s public ارآ ای‎ of his او‎ at the tine ofreeeiving, a public 

deknowledsement before the academy of whieh le was a member, in ‘Tale be recavete d, and te 
tupprets the book tothe ار‎ of his power, Fontaine thought thefe terns yery bard, but at 
ارهز‎ yielded وا‎ them all, 









۲ Which, however, we thall bere 
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(80 ) 


ivion of the conquered country, and promoted the fine arts 





wilh 


read JeGures publicly upon religion and Jaws, ina collewe founded by مزا‎ Kovaum, Vister 
of the Siutaun Hekhani, who was a man of great tiberality, aud one of the patrons of or poet p, 
Haute benefited greatly from the generofity of Hajsa Kovaum, as well as Gen that of other 
great men, who, thongh they had never had the pleafure of feeing him, were yet meh de- 
lighted by his works, Notwithflunding the yarious patrons Elanfex had, we lento froin hint 
felf that he.experieneed the common lot of poets;—he died poor! Vortune, fays he, was ام‎ 
to me} but want is the companion of virtue,” 

Atone period of his life, perhaps in the carly part, he was married to a very aniiable: 
woman; whofe death he tenderly laments in many of his yerles san ode of his upan this ۱ 
has the'following beautiful pailage : ۱ Be Ae 

end my days with bers but ear‏ ما with fuch a partner, it was my defire‏ مر 
complifhment does not always Keep pace with onr withess worthy of a happirr‏ 
beings from who‏ نمی State than to remain with mey fhe fled to that fovlety of‏ 
fhe devived: her origin,”‏ 

The death of مک‎ happened, according to مامتها‎ in the year of the Heyira pay و‎ 





but the account given in the | زار یی الشه‎ places: it in جوم‎ which ماود‎ correfponds 
uearly with tha yeu of our Lord تقد‎ He was buried at Mofilla, a-pleafimtly farted and 
facredfpot, near Sh 





wz, where amomiment and chapel were afterwards creclet at ۱۱۸۱ 


}. This patron. Tanfez celebrates in ong of bis aves, thas: 


ade HM a gf i$) ند‎ 
Ww (han Ile ers y Ay JN) aed 
چون عامي قوام‎ ole آموزکا‎ ose 


Which Mr. Nett has clogantly-paraphiated in.the following ای‎ : 
© Give to fpend the claftie-hour, 
One deep-read in learned lore; ۱ 
One, whofe.merry, tuneful yein,. 
Flows like our gay poet's ۸ 
And whote open generous mi 
Blefles.and improyesauankind.” 





But the fourth fine. would bave- been nearer to the orlginal had it hear rude red, 
« Wows | 
and the Perfian for the laft ling - 





ws ‘ 4 ” 
yee. ia?! ye) 
would be literally sranflated, © enliglitening the world ike Hajee Kovaun." 

Hajes Kovauin appears fram several civeunflanees, (a, have heen the مسا‎ af tiv 
age in which He لا‎ and) D'Herbelot (ittiothe Tale} abl رخ‎ That he wars aineb 
culebratud by Hanfes, who bas uot failed to. hold bio up to alter tines asa ی‎ 0 
of-genevatity and liberality, Enjec, زد نا‎ he اجه‎ properly ی‎ a pleat of Nhe 0 
and is an appellation ed te the names of various perk eS 5 ۱ 


























wwith {o boundlefs a munificence, (hat itis not in the power of 
hifi ory 


of Mohamed اه‎ Of this place Baron Revietki {peaks in the following manner: & Mus 





fell proprie cll مر فا‎ in aperto eauipo, ex lapide extraclus, et preeibas dedicatas, 
quent Muhammedani bora orationis inerucote راما‎ ne hai, autin immundo loco 
1 fe cogantur از‎ hie continentau cil pro continente ; ی یالما‎ pl 
fellas adjve At this place, Motella, the poctsand philofophers of Shirsuz, Cys 


Jones, (HAR. atthe Life of Nader Shah,) lod to fit and compote their works, and which is no 





lets celebrated by their writers than che MyGus and Cephitus of the Athenians. here is a 
beautiful ode of تیا زد‎ in honour of his native city, which begins wih thete lines : 

“Thal, Shiraus ( delightfally fated! May Vfeaven preferve ber fronitain ! May Che 

> Atipbty defend یه‎ freant of سرا‎ ! for its waters fipply as with length of days « 

(literally, with the lite of Rhea, afige who drank, as romance lays, of the fountain 

ub iuinostality. Tle is the finieas the مرن‎ of the § 

and Mofella, Come to Shins, and atk a pro‏ او breathes between‏ اسان 

virtuous. How thould 






 ‘Vhy wide feented with‏ اراد 








fpirit Grom ity inhabitants, who are perlcdy‏ اما of the‏ هزیر 
raz, Without being Curpatical by the fyeetuets of‏ 





this Fuss 
our daily انا‎ i” 


avo Paypt be brought to Sb 





On the death of Thales, tome blotted Mohammiedaas of note in Shiraua forbade the burial 
ot the hard متام‎ to the rites of their cheb, dledging in fupport of their oppatition, that 
hewho by bis debaucherios had violated the laws of the رم‎ conkd nat be contort asa 
toe Mudilmaua, Gn dhe other hand, his triends fended Its ما‎ 
ter, and inaiotained bis right to duc interment,  Ather difparting 3s 
at lenptivagreed ta open the pect’s works, and form a dechion 





۱۱۱۱ 





saad ven «‏ ۱ تا و 





mony on the potat, it w 





from the ات‎ dittieh which might protest کارا‎ to their view sit proved ta be the folluseine: 





OL tan net your Heps fos thy ebfeguies of ۲ 
Bor, though امد‎ in tin, he will enter into heaven.” : 

This imaginary proof of the poct'y faith to wrought upon the coufwiences of ۱۱۱ ۵ ۰ 
tented devotees, dail they endeavoured ta couccal their ره‎ asd pernittal bis reining to 
be juterred without farther mobeflations 0 

in A.D. 1750, when .‏ ی ایا ای been‏ مها ۱ of‏ از tadecd Dave the‏ یازا نیک 
ae the batde ot‏ اه eater the Gaal‏ 
af tbe port, in company wille fava of bia iil‏ 


“erkan ne irasa. padled 









Nolen باه‎ ater havin d 
you ope al 





aceidengilly by the bariad plac 
and the dines which fit 





the oiticers wihked ear the tanh, he opened the works of bint 





bis‏ ای 





eV peta qatl Greet thou dboule uc frouy allefaireyouths, 
زگ‎ theucut the تا‎ of all the beauties of the univertoe 5 


“Phy teu piers yea ive throves Bhat ane Whoten 1۱۵ 0/۱۱/۱۸۸۱ ; 





٩ oad © ssn 1 neh homie to chy ۱۱۱ tooks, 





و ای te‏ اه save the (reams‏ اه pracelul‏ ها 
مان ی و (he Gveet recds at‏ اه ‘Lh Coyared lip‏ 


of ancient or moder thacs, fo £ ee le es‏ ریا 


iphed to the ۱۱۱۱۱ Aud when th rir © raed‏ ماب نا نا 
promo hn yped ac amt Pin fh Dew ne Uaater were a re tetanic bret cot‏ 


Acne fb pita opted ta وا ۱ ترا بای‎ b ۱۲" ۴ 


then hittoler dak ad Pin by dis tyvertp ota,‏ مه را با 
Baghdad ۱ ۰‏ ان Coun, fo fi nos the tin‏ 


After the death of Ft utes ال‎ chon of Goths oles wagered ty ۲ ۱۱ ۱۷ ۱ ۱ 
emit ی اد لا ادا یا‎ whack یا‎ ramente haya by ber a 
مت ری رم‎ Dales the pune pabof whom ie Above | tate dawn, tad ae ۱ ۱۷ ۶ 
Jerton puncph  Pbe فا‎ ۱۸۱۱ te prove, thereven te med ty tee at bev 
و فا ها اه‎ adh, os را‎ toy elim تا‎ fa Mebuin atin an ۴ y 


anu die ۱ ۱‏ الا ابا of Tames bas‏ ی را رو thr‏ اي له 
۳ 


warn! vad محر‎ Ghab, tho ban wie of تا من او‎ ds ار نا‎ eb boat aed 
at tove aad wine in his odes, Ha ۱۵ bras Motumpropaly becad nomune (۸ Ores 
روا‎ the ۱۱۱۱ on of ۸۸ 

‘Toba de bom coumecd را ره‎ bys the auther of Remit con th fe ti 
VWintes, othe Or ented Collections, vol Pop dba را ار را‎ homet die ۱۱۱۱ ۱ tay 
ue fulmons cub oe do urite را اد‎ would damote theo ۱ thoutind ۱۱۱۱۱ to the diflager 
6) Oncatil k nin, ام را‎ fin و‎ ia bt ییا‎ trem: Gtk Grit bok lip 
اد‎ toil sad ditrant and ۱۱ ۸ Yet, 1 را‎ tdbateomeet ز با‎ 
work را ایا تا ام‎ ۱ (aac ۱ 
whom the Pein راد ات‎ and who, Whe une, را طارص نا‎ ۱ 
مت و‎ vidual a mais A tuch world come Dawid oa fee و‎ aay 
fecod, o Theda uo and toad, to یم وا‎ the mune ot Hautes رصن اد‎ would) 
Coneus te tice ab notions amd jentiments ef an bathan pact Vie eed bond 
yore totally ای‎ of iis و ار‎ thot Moufes wasome of the het thaecaun tora 
th شا‎ Pods brewer was the demand, of te fad the qamaber ct رد‎ ities ita 
اه‎ chen way aucot the cosy, and an da Find ای وا‎ tsp dearer a the and 
precious VIS" Phas مان‎ at Faw او‎ ate volun را‎ was punted an the he nua + 
Of ما ار‎ ch otek ای ریا ای‎ ie atrocity ی‎ at (he port 

Brow Reve rk pubbthed at Viena i typ), deen of با‎ Odes at با‎ with ۱ 
رما‎ protec and راد‎ ficmwlich Ma. Rach udfcnchicty tormed tu Speeunene ct Cortana 
Pocty," Mo, 1774, contsining thiee of the odes, with an ۱۱ lui gerbe rte ay weit 
vhteral prote tranflation, and fevctal excellant notes In Peg. Ve Nott pabldhat es 
Odes from the اه‎ Poet Tautcs,.” Ke, to bat the mot bappy Gaatliten tan (lust 
are tcattercd through the watings of Su W. Jones. In ۸۱ ippcucd | Lerhan bya 
feattiied Pocms, from the Dewane Hautes with Var یامن‎ Veale and را‎ € v4 
logne of the Gavels as antanged in a MS of the Wotks of ما‎ ۱۱ ۱۱ Chethras bitrary 
Manchetter, and other Muthations,” By the Rey. ۲۲ Lindh 


ay 


۱ 


"Aten 


و ۲ 


lel} and one ol them, who founded the ما‎ empire ui 
Hindoofian, troduced the Perhandifterahue into dus donation , 
where at اما‎ to this day. and all dhe fetter ۱ from the ۱ ۸ 
yovernors یی ی‎ im the مات هه وا‎ nol fay. in the با‎ 
ol Sadee. The Turks thenwtclyes amproved them bath ماو‎ hy 
mixing rf wilh the Perfian, aad Mohammed (lL. who took Cou- 
flantinople in the iiddle of the fifteenth century, was a protector 
of the Perfian poets; amonp thefe was Noareddin daumec, whofe 
poem jon, the loves of Jofeph and Auleikha is one of the fincti 
compottions uy the language; il contans about four thoufand 
couplets, and deferves to be trandated rato every European Jane 
edge}. "Phe doves of the Hebrew Patriarc, Jofeph, with the 

1۱۱1 


Amon ایا‎ poet, fw re را‎ of beime راد مرا‎ Known than ۰ 
nor on mor modi to the fobol hand fe با‎ dato ctor manos Phe tate / diny 
نا اه‎ ang the lofty the وا انا‎ of اما‎ chim vid defers he lu hett phic 
moog ان‎ bat abe Dew anot betes wall day be Che sore pooped in wort) md te (scee 

۲ ۱۱۱۱۸۸۸۱۸۱ maid با ی یی ام‎ Che ارام‎ inate reader Ta br yan owe may 
ایا‎ th paste tite ofa با‎ become equated with تا‎ et رد‎ bts thou tt 
1۱۱۲ fame 


fa beceapations Ft oun فا یی وی‎ dite uded hy prayer qathos 


Shoo houftthe Pate gabon و‎ crowd of اد ای‎ digs را‎ up را اد‎ County), bt power 
| 


offi agents md Reommportince am Perhiwieruely cqndiad, a kyevcreseled‏ ی ی انب 


athe نا‎ ree oh را‎ Ho tbe مرا و‎ of Van where poeny a ant a 
guved woth prot, the ditch. of تا[‎ we offCn apphed to نصا‎ of de, 
ایا ای ایا ان‎ ond the Goede wilicoove ubantige degne the flody of انا‎ 

۱۲ Nid Quant Coll vel Top doe ۰ 


5 
Mins اد‎ stab bt فاص‎ the crate اد‎ pad to the انا‎ by "mous 





Who ایا ار‎ othe vathor of ao Artbie الا ایا‎ ۱ pieces at pat 
(pobrp daca gor با او اد‎ his راد‎ and lene Tin. وا تا نی‎ wot Gull ار ایا‎ 
Jatin by اد نا نا‎ pablth dat Malay VoD daa 

۳ ۱۸ fot vers ار ای سا‎ Se WW Tones to this componton cf 
ان رن‎ Sa ییامام وا ی نا‎ an Che مایا‎ Phe OR Tera 
انا‎ at ود‎ oan tithe © Desay. cr Colleton ot اد انا‎ Sonnets, te the dame cae 


uit waite, de dibe sate جوا وا ای‎ clean ga the اد ایا ها اد‎ ۱ a fe tte 


Vie nd deat ace have bey nedithed wath ov) iter رصم ات نا‎ nm die © VY dade Paso 
oO pet Da a ات یه ایا‎ work Gre ret ی ار‎ op tec out ot bin 
eo ایا‎ alld, corm ve bon ue تا‎ rated above forty coupe ti ۱۱" ۱ م۱‎ 


, 1 feat] 


) . 34 
fair Zuleikha, who, in the Old راما‎ is called the wile of 
Potiphar, and by fome Arabian fifforiaus, Rail, are the زرا‎ of 
this poem: bat neither the Old TVetiament not the feoraun mention 
the name of Jofeph’s mifirets, yet aif the را‎ waiters 


inealling her Zuleikha,  daunee, however, has decorated, 





agree 
with all the graces of poctry, Ue romantic Rory of the youthful 
Canaanite, ag related in the Koraun, where, indecd, از‎ is تا‎ 


altered from the original Mofuic narrative ; but the charms of he 
Egyptian lady, which the poct eclebrates, are neither, recorded 
fortile author: but of the ‘poenis-éolledted in his Dewan, very fuw have yet appeared in any 
Kuropean dives, See the Magasin fiir Altebetouders Morgen ما‎ wad Biblivehe 
Titteratur,” twicte lieferang, Svo, Castel, p. 158, 1789. ‘Thete fables, twenty-two i nun 
font yolunie, with an Knglith Ganflation, haute derived: his 
Joum, and died about وا‎ accordiag, to D'Herhatat, ۱ bis 
in four quarto volumes, 1777, 17825 which 
ow Sehultens, 4 Phe Dewan of daumee, lays 












ber, are printed in the pre 
fname from his native ها‎ 
* Bibliotheque Orientale,” publiflied at dee Ha 
edition cotitains the additions of the late تام‎ 
J)'Vferbelot, ds ina مارا‎ dn yenre fublime, et conficnt نا ماه‎ Uicictagis راکو‎ des Mas 
fialmang,” -’Phig-work of Janmee, whieb contains © all the mytiie theology of the Mofiinte. 






dans, is replete with pallages of the mofl tender and amorous defeription ; and. widh an incon 5 
tienes by ne means unirequent among the Porfio writers, religions porns of ia ی‎ wut 
inyficrious nature, avo camprifed in the func work with Erotic and Bacehanalian Odes ane 
Sonnets; andthe fame perio appears, as we read his diferent compofitious, the enthatiadie 
anal bigotted devotee, the gay, voluptuons, or impaftioned Jover, قاری‎ content to retieni 
is exillence Jor the fake of his God, his prophet, or his تالا‎ | Outeley's Perfian MEL: 
colkanies, p17, 1S. Indeed, the 





hi 








sxeefles of cuthugafin have been obferved fa every aye to 
Sead to fehfual gratifientions ; the Sune conftitution thac ts fufeeptihle of the former, bein: 
later.” Vid, Dr. Kobertton's Hillary of Charles Ve اما‎ pont, 
ous feclaries a few ceuturies aso, contin 
nt hiRorian. © But,” continues Sic W, Ouicley, © the poet, whom 
{ Sarticularly {peak of, when he pours forth the ejaculations of piety and devotion, ar breathes 
the fentiments of paftion or the fondest love, is found to have unitornly maintained (he preatell 
coredtaels and chaftity of language; neither has he been influenced by the esample “Vit two 
siboit celebrated writ 


remarkably prone to the 
And the 
ile obl 













<traordinary aud (enets of many 1 


ation of this € 





SWIM tach prot indelicacies ae have اما‎ 
elific volume of Anvatree, nor admit into is Dewan fueh compofitions:s Sadee very ttle 
ftyled bis impurities, and which the aflonifhed and difyutted reader ean teares ly تا‎ te have 
fallen from that poet's moral pons yet Anvaurce is ماما‎ Of as the fr who ات‎ the e 5 
ceflive licentiouinets of Perfian poctry 5 std Sadee, is univertally celebrated tor his inttractiye 
ieffons of'morality and firtue.” Perf Mie, p, 10, ‘ 





8 to pollats bis p 
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hy Moles nor Mohammed ; her pation. however, for doteph, and 
_ ber beauty, are the fubject of mauy poems, rouked among the finett 
compofiduus in the bandages of Afian A Purkith weiter declares 
that, “an all Meypl, there was no wontan tore beautiful than 
Anleikha sy’ and the charms of Jofeph, the Adonis of the Bath, are 
become proverbial, and alluded to by all the lyric pocts in their 
فا‎ or fonnets, as well as by thofe who have made his tlory the 
fubject of longer and more regular poems: thus Hautes, in a 
charniing.ode, addrefing ۵ beautiful youth, declares, that ‘all 
the world pronounced Hin the Jofeph of the age,” ic. at fecond 
Adonis, — And, in another ode, alluding to him, he fays,” 
و(‎ Moon of Canaan! the throne of Beypt is thine own ; 
This is Che time that thon thouldit bid farewell to prifon.” 
The tmprifonment of Jofeph aftords fubjed. tor fome very inte 
refitap: chapters of that poem of daumee ; in whielt the enamored 
ای‎ is fuppoted to declare, that, 
“When a peilon becomes the refidence of fueh a lovely rote. 
eheeked mortal, i انا‎ atl the horrors of a prifon, and pot} 


fefles all the charms of fpring., But,” Sa) 


adds in another pkice, 

“CH in Paradife we were not to beliold the lice of the pertor 

we adore, Paradife itfelf would appear dreary to a longi 
lover's eye.” 

This ts an esceedingly natural conelufion ; for, the tea of a, 
‘Wungeon being made delightful when iahabited shy the object of 
one’s love, feems fo natural to ماما‎ really ام اه‎ by Chat paflion, 
that it may be found in the poetry of every ape and nation. 


meses iowever, be oblerved, that the feqnel pf ما‎ flory ts 


3 


very 


(. 20 ( 


very different from that of the two great Iawgivers, the former 
crowning her paflion with fuccefs, and uniting her in marriage 
with ohje. of her Jove, while the latter conveys not the leat ide 
of the fort. 

In the fixteenth and foventeenth centuries, ander the family of 
Sefi, thé Perfian language began to lofe ils ancient purity, and 
and even to borrow fome of its terms from the Turkith, whieh was 
commonly fpoken at court. As to the modern dialed, the Life 
of Nader Shauh, written a few years ago in Perfian, and Orumlated 
into French by Sir W. Jones, at the requefl of Chrittian ۷۱۱, king 
of Denmark, contains a fuficient {pecimen : it confills of a mixture 
of Perfian,' Arabic, and a few Turkif words. 

‘the modern inhabitants of Perfia may be juilly faid to be a 
race of people who “ lifp in numbers,” the cultivation of the tan 
guage being with them a very important concern, every one ۰ 
deayouring to improve it according to the betl of his abitity. 
Their vatl ‘variety of poetical works evidently 1 row, Chat they ۲ 5 
fertain the fe idea of the faleinating power of the ما‎ ay (he 
ancient Greeks did. of و۱6‎ and thence have fivled i,“ Law til 
سب نیدلا‎ 17 will therefore be found, fays Sit W. Onfeley, that there 
is fearéely a {pecies of compofition, which the Perfian ports have 
not cultivated with fuccels, from the dida@ic or Moral Senteace, 
to the finifhed Epic or Meroic Pocim: through every gradation ol 
Bacchanalian Ode, Elegiac and Amorous Sonnet, Allegories amu: 
ing or inftrudlive, and Romances fownded on hittory or ۰ 
compofitions breathing all the warmth of a lusuriaut toil, and de: 
corated withevery adventitious grace, thal the ام‎ tower finpiape 
607 ۰ ۱ ۰ 

‘the genins of the Baten writers fir furpattiy that ue 

۰ 
Caree ha 
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Greeks, or the somans; their tafle was undoubtedly inferior, hut, 
mv port of invention, they ace cacelled, perhaps equalled, ty none, 
"hs Avibic authors are diflinguithed for a‘concifencs of distion 
whieh borders, net unirequently, apon obfeurity. The Perfian 
writers, on the contrary, ماه‎ a rbetorienl usuriance, whieh, fo 
an European, fometimes has the apperrance of unneceflary re. 
من انا‎ Fy to thefe loading difinélions, we add ۱ ۴ 
و رن لو‎ of metaphor, of allufion, derived from the difference 


of povernmeat, of manners, of temperament, and of foeb nataral 





object? ae vuacerife Afia from Eurepe,, we thal] fee, at one 
view, the great points of variation between the writers of the 
Matera and Weltern parts of the globe. Amongft the Oriental 
hifloriavs, philofophers, rhetoricians, and poets, many will be 
found, who would do honour to any age or people ; whilft their 
romauces, their tales, and their fables, and upon a ground, which 
the power of Muropeans have never yet been able to reach, 
vs We had intended to have concluded here our obfervations on 
the hiftory of the language and literature of Perfia ; but recolleding 
the fixth annoal ditcourfe of Sa میا‎ doves, delivered to the 
Afiatic Society at Caleutta, February 1, 1780, in whichbe de- 
foribes Che avernt empire of wa! Jraun, (better known to Maro- 
poans by the name of Pertia,) and gives a deeply-learned and الم‎ 
را‎ diflertation on the three didleels of that county, the 
“end, the Pehlevi, and the Parfec, we have taken the Jiberty Of 
miaking a few extrads from that diflertation, whieh are perfedtly 
onfonant te the fubjedt of the prefenteflay, and which no one was 
better qualiied ها‎ fpeak upon than lumgelf  "Rhefe we have 
yuiuted ima lew charade on account of their length, and refer 


to tose otiowen, who wifh for a more mil md corplete infoona- 


۷ 
—_— 


L ton 
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tion on the fabje@ of various oriental inatters, ده‎ ove with vefped 
to irann, as to other Afiatic regions, مک‎ the Afiatic Refearchest, to 
long and fo ably*condadted by that molt accomplifhed ۰ 


“Tn the new and important remarks, which Dam going to offer, on the 
ancient language and characters of Fran, Tam fenfible, that you mull pive 
me credit for many affertions, which on this oceafion it نی‎ unpoflible to 
prove ; for I fhould ill deferve your indulgent attention, if T wae to ۸ 
it by repeating adry lift of detached words, and prefenting, you with w vo 

cabulary inflead of a differtation ; but, fince J have no fyfiern to maintain, 
and have not fuftered imagination to delude ray judgement; fince ۰ 
habituated myfelf to form opinions of ncn and things from evidence ey which 
is the only folid bafis of’ civil, as experiment is of natural, knowledge and 
fince I have maturely confidered the queflions which 1 mean to dias, you 
will not, I am perfuaded, fufpect my teftimony, or think that Tyo too fu, 
when [affure you, that [will affert nothing pofitively, which Tam nat able 
fatisfaclorily to demonfirate, When Mohammed was born, and Anifhia- 
van, whom he calls the jut King, far on the throne of Perfia, (wo lane 
guages appear to have been generally prevalent in the great empire of Tins 
that of the Court, thence named Deri, which was only a refined and clog. وا‎ 
dialeét of the Pars}, fo called from the province, of which Shiria is now the 
capital, and that of the learned, in which moft books were compolid, and 
which had the name of Pahlavi, either from the heroes, whe {poke it informer 
times, or from Pahlu, a tract of land, which inchaided, we are told, fome 
confiderable cities of Irak: the ruder dialedts of both were, and, 1 و۱۱‎ 
fill are, 'fpoken by the مناد‎ in feveral provinces ; and in many of then, 
as Herat, ZaAbul, Siflan, and others, diftin® idioms were vernaculnn, as it 
happens in every kingdom of preat extent, Befides the Part and Vala, 
a very ancient and abfrufe tongue was known to the priefls and philotoplieas, 
called “ the language of the Zend,” becanfe a book on relipiows and moat 
duties, which they held (acred, and which bore that name, ۱ been written 
“in it; while the Pazend, or comment on that work, was compoled in Pah 
lavi, as a more popular idiom و‎ but a learned follower of راطق‎ named 


* ‘This work, we arc happy to find, has heen seprinted in London in ام‎ tte, aud 
likewife in ۰ 


Balance 


۰ 
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Bahinan*, who Jately died at Calcutta, whete he had lived with ine asa 
Pacfian rouder about thice years, انا‎ me, teal the letters یله‎ prophet's 
book were properly called Zead, and the language, Ave fta, as the words of 
the Vedas, ave Sanfcrit, and the charaéters, Nagi; ova, the old Sagas and 
poems of Helinad were exprefed in Runick letters 2 deta, however, in com- 
pliance with >] give the uame of Zend to the lacied مرا ها‎ of ما1‎ 
until we can find, as we الاب‎ very toon, a fitter appellation for it, ‘Phe Zend 
and the old) Pablasi are almoft exunét in Trans for ainone fix or feven 
thoufand Gabi, who retide chiefly at Yead, and in Kian, there are very 
few, who caniead Pahlavi, and fearce any, who even boaft of knowing the 
Zend; while the Parsi, which remains almoft pute in the Shihnamah, has 
now berame, by the utermixture of اماب تاه‎ Arabick words, and many 
imperceptible changes, a new language exquilitely polithed by a ferics of 
fine writers in profe and verte, and analogous to the different idioms gra- 
dually formed in Wurope after the (ubyerlion of the Roman enspire : but with 
modern Derfian we have no concern in our prefent inguiry, which I confine 
to the ages, that preceeded the Mohammedan conqueft.  Taving twice read 
the works of Pidausf with preat attention, fince I applied myfelf to the ftudy 
of old Indian literature, [can aflive you with confidence, that hundreds of 
Pavst nouns are pure Sunferit, with no other change than tach as inay be ob- 
fotved ia the muncrous bhi را‎ or vernaculy diledts, of Indias that vay. 
many Perfian impctatives are the roots of Sanferit verbs; and that even the 
moods and tenfes of the Perfian verb fubfantive, which is the model ofall 
the re(l, are deducible ftom the Sanferit by an caly and clear analogy. we 
may hence conclude, that the Pérst was derived, ke the various Indian 
dialects, from Ue language of the Brahmans; and Io mufl add, that in the 
pure Perfian {find no trace of any Arabian tongue, except what proceeded 
from the koown intercourfe between the Pertians and Arabs, efpecially in 
the tine of Bahram, who was educated in Arabia, and whole Arabic verfos 
* Babman always named Zevdtufht with reverence; but he was in uth a poe Theitt, 
and Qhongly difetaimed any adoration of the fhe or other Clements: he denied, that the 
doing of two calval principles, fapremely good and fuprancly bad, formed any part of bis 
faiths and he often repcatcd with emphafis the ات‎ of ناما‎ on the plothation of Cyrus 
and his paternal grandfather before the bliging altar: «Think nat, that they were ۶ 
of tie, for that clement wis only ak exatted objet, on the lutte of which they fixed therr 


eyes, they humbled فاصنا‎ a whole week blow God, and, if thy underQanding be 
cvet fo litte exerted, thou nyt acknowledge thy dependence on the being fupremely pure,” 


are 


) go) 


11 و۰۱۱9‎ footer with his héraick Vine in Dei, which many fippofe tate 
he 1 a attempt at Pertanverfificaiionin Vtboutometie: bua withour bavane 
eenurfe to other. aumnents, the مره‎ of words, in which the y cans 
f the Parfian رد دما‎ ahd whieh that ofthe Antbich abhor, ase deeiiee 
groof, that the Tat {prang, from ay Indian, and pot frontaa Arabruy flocl - 
Somfideting Inngaigesasinere inftranents او‎ knowl dec, and hh vine ۱ 
ealons to donbt the esifence of pennme books in Zend or Vaal 1 (fpecilly 
ince the well-informed author of the Dabulin alias the work of Zevatuthe 
co have been lof, and its place fupyhed by اب یی وه‎ compiliben) ۲ ۱۷ ne 
nducement, though Thad an opportunity, to یی‎ what remain of ote 
ancient languages ; but Tofiea convafed on thera with my ان‎ Bahn, 
and both of us were convineed after fall confidatation, that the Acad hore 
a ftrong refemblence to واگ‎ and the ما تا‎ Authich. Te had at 
my requefl tranflated ante Pablavi ube fine inferipuon, extibacd an the 
Gulittan, on the diadem of Cyrus; and Phat the pahenee to مهد‎ the ۱۱ of 
words from the Paézend in the appendix to (he Marh net dehdngiins this, 
mination gave me perfect convictian, that the Pahlavi was a did a of mn 
Chaldaick ; and ofthis curious faél I will extubita fhort proof Dy the nature of 
the Chaldean tongue molt words ended in the firftlonp vowel, the fata, lea 
ven; and that very word, unaltered in afingle letter, we find in the Pascua, 
together with Zi/id, night, wept, water, nid, live, matid, lat, andaimule 
titude of others, all Arabick or Hebrew with a اک‎ (amunation ۱ tase, 
by a bewiful metaphor from ریم‎ Gees, ure wis ۱۱ bic te eanty ufo ver fos 
and thence, by an caty tanfition, to fg them; and in Pabliva we fee the 
verb aenrdniten, to pugs with its forms همه‎ Vo and cies. he 
Jing the verbal taminations of the Peifian Lea added to the Chalduck 
roats Now all chofe wouds we inferptal pats of the تا‎ net advent 
tifious tu itlike the Arabick nouns wad verbal ¢ bemoan gio oo Petia, 
and the diftindtion convinces me, that the dialed ofthe پا‎ which tly 
Pretend to he thut of Zerdtutht, and of which Bahri give Heb variety of 
wiittea fpecimens, isa late invention of their pueils, ov fublequent at deate 
ro the Mofelman invetion ; for, abhough it may be powible, dhita ic. 
of their امعم‎ bouks were prefeived, as he ufed to روا‎ a theets of te ada 
Coppes at the bedtoin of wells near Yead, yetasthe codaneroar tad not ants 
a fpritnal, but a politieal, inter @ in peneCutine اه‎ geben, ound 


indignant race of ineconcileble congucred را‎ sa tous tie uti با‎ 


بل ۱۱۱۱ 
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clapfed, before the hidden feriptures could have been fafely brought to light, 
aud few, who could perfectly underftind them, muft then Have teinained : 
‘but, they continued to profefs among theinfelves the religion of their 
forefathers, w became expedicnrt for the Miibeds to tupply the loft or mu 

tilated works of ther lepiflator hy new compofitions, partly from Uheir n= 
تام‎ recolle@ion, and partly fons tuch moral and religions knowledge, 
as they gleaned, ino probably, among the Chiifliaas, with whorn they had 
anintercourle. One mie we may fairly eflabhth in deciding the queltion, 
whether the books of the modern Gabrs were anteriot to Lhe invation of the 
Arabs: when an Arabick noun occurs in them changed only by the tpirit 
of the Chaldean idiom, as arta, for word, a role, abi, for dhahah, gold, 
or demdn, for seman, time, we may allowit to have been ancient Pallavi ; 
bat, when we meet with verbal nouns or ivinuilive,, evidently formed by the 
tales of Acabian grammar, we may be ure, that the phrafes, in which they 
رنه‎ ave Comparatively modern ; and not a fingle paflage, which Baliman 
produced fiom the books of his religion, would abide this teil. 

We come vow to the language of the Zend; and here 1 muft impart a 
ducovery, which [lately made, and trom which we may draw the mott in- 
tere(ting, conlequences. MM. Anquetil, who had the merit of undertaking a 

© yoyage to India, in his carhett youth, with no other view than to ceeover the 

writings of Zerdtutht, and who would have acquired a brilliant reputation ia 
France, the had not tallied it by Ins: imunoderate vanity and virnleace of 
temper, which alienated the pood will even of his own countrymen, has 
exhibited in his work, entiled Zenddvella, two vocabularies in Zend and 
Pahlavi, which he had found in an approved collection of Rawéydt, or 
Craditional Pieces, tn modern Pertian + of his Pallavi no more needs bet faid, 
than that it (hongly confirms my opinion concerning the Chaldaick origin - 
of that Ianguage و‎ bat, when 1 peruled the Zend gloflaty, I was inexpreflible 
fuiprized to find, that fix or feven words in ten were pure Sanferit, and even 
forme of thew infleQions formed by the rules of the Vydcaran و‎ as yufhinivan, 
tho genitive plural of yuflinad. Now M. Anquetil mott certainly, and the 
Perfian compiler mott probably, had no knawledge of Suoferir; and could 
not, Churefore, have invented a lift of Sanferit words : it is, therefore, an an- 
thentic hil of Zend words, which had been preferved in books or by trac: 
tion ; and it follows, that the language of the Zend was at teat a dialeet of 
the Sanfcut, approaching pethaps as neuly to it as the Pracut, or other 
Mw popular 


5 


.) "4۵ ( 

popular idioms, which we know to have been {poken in ludia {wo thoufand 
yeats ,ود‎ “Byom all thefe مک‎ it 19a neveflary comfequence, that the ohlat 
difcoverable languages of Perfia were Chalduek and Santcut; and that, alten 
they had ceafed to be vernacular, the Pallavi and Zend ware dedaced trons 
them refpectively, and the Parsi either fom the Zend, or immegbataly ۸ 
the dialect of the Brahmans; but all had perhaps amustme’ ol ‘Tartan ; 
for the beft lexicographers aflert, that sumberlels words 10 ancient Des fion 
are taken from the language of the Cimmuntans, or the مها‎ of Kapchal. ; 
fo that the thice fatilies, whofe lineage we have examined in former ۰ 
courfes, had left vifible traces of themfelves in Tan, long before the Tartu. 
and Atabs had rafhed from their dcfeits, and ماد‎ to that very counny, 
from which in all probability they orginally procceded, and which the 
Hindus had abandoned in earlier age, with pofiuve commands from then 
legiflators to revifit it no more. I clofe this head with oblersing, dit no 
fuppofition of a mere political or commercial intercourle between the diflerent 
nations will account for the Sanferit and Chaldaick words, which ۱۷۵ in 
the old Perfian tongues; becaufe they. are, inthe firf place, too numerou, 
to have been intioduced by fuch means, and, fecondly, ae not the mane. 
ofexotick animals, commodities, or arts, but thole of material domeuts, 
parts of the body, natural objects and relations, ناه‎ of (he mind, ۸ 
other ideas common to the whole race of man. 

Ifa nation of [lindus, it may be mged, ever pofleffed and poverned the 
country of Tidn, we fhould find on the vay ancient ins sof the temple ar 
palace, now called the shrone of سل‎ fome infempuons in Dtvanieani, 


* The following letter is addreffed to the Editor of the Oriental Calk tions, ind intiited an 
p.1a fof the Yecond Number of yolume ILL. of that valuable ۱۵۵۵/۱۸۸۱ ۳ 
“Su, = 
* fhappears that Monfieur Anqnetil du Perron, the ingenious ماد با‎ af the Zend 
avifta, bad collected materials for a Ditionary and Gramma of the Peblive and Zend bie 
guages. Among other paflages fiom his celebrated works at will be tudtiaent Wo nother ebat 
which acoura in the Preface to his“ Vorabuianes des Andunnes نوا‎ ite ta Perfes"Vian Hh 
"p42. “ Mon deffein eft de foumer un Didtronnire de tons Jes mot, ماج‎ ot Polity qn 
font dans \¢s hivtes ancigns ct modernes dey Putes,” &e, &e, — Could net tome of your fren in 
corsefpondents مگ‎ whether the materials calledted for chis work Gul aud? aid, ۱۱ (0, 
whether they might not bebronght ما‎ light * ۴ 
Uf this work aftually remains, we cannot help thinking, that it would bea vatutble ac ۱۱۱۱۸۰ 
tion to the Onental {holu, fhould the lanued editor favour the pablo wath tt, whieh we 
earneflly hope he will, af he has not already done fo, ۱ 


G AR) 

or at leaf], in the charaéters on the flones at Elephartta, where the feufptute 
ip ungueflonably Inditn, or in thofe on the Staff of رکه جک‎ which exitt 
jn the beat of India; and fach inferiptions we probably thould have found, 
if that مارا‎ had not been erc cd after the migration yfthe Brahmans تام‎ 
Lin, and'thy violent {chifm in the Porfian rehgion, of which we fhall pfe- 
fently fpcak ; To, although the popula: name of the building at Tfakhar, or 
Perfepolis, be no certain proof that it was raifed in the ume ot Jemthtd, yet 
fuch a fad might eafily have been preferved by tradition, and we fhall foon 
lrave abundant evidence, that the temple was pofteiior to the icign of the 
Qindu monaichs: the cyprefles indeed, which are reprefented with the figures 
n procefion, might induce a reader of the ShAh ndmah to believe, that the 
‘culptuies related to the new faith introduced by Zerftuthe ; but as a eypyet 
oa beautiinl ornament, and as many of the figures appear inconfifle n with 
he reformed adoration of fire, we muft have recounfe دا‎ flronger proofs, that 
the Vakhui Jemthfd was erected after Caydmers. The building has lately 
been vifited, and thecharacters on iLexamined, by Mr. Francklin; from whom 
we learn, that Nicbuly has delineated then with great accuracy ; but with- 
ont fuch teflimony I thould have fufpedted the corredinefs of the delineation; 
becaufe the Danish traveller has exhibited two infcriptions in modein Perfian, 
اب‎ one of them from the fame place, which cannot bave been exadlly ۱۰ 
feribed : they ae very elegant verfes of Nizimf and Sudf, on the inflabilily of 
human greatnefs, but fo ill engraved, or fo ill copied, that, if I had not had 
them nealy by heat, £ fhould not have been able to read, then; and 
M. Routleaut of Isfahan, who tranflated them with fhameful inaceuracy, 
mutt 


۰ 


* The following anecdote of this gentleman, oiginally publithed in the “ Jounal de Paris," 
by Citizen Conances, one of the editors of that paper, ia certainly deferring of notice: 

Subtequently tothe death of J.J. Rautiau, a confin-german of his, a fon of his father's 
brother, and confe quently beydug his own name, anived at Pans fiom ۳۵۱۱۸ He was born 
in (hateoundy, and this wag the با‎ Gime he bad ever quitted it. He had, therefor, never 
fein, ام(‎ aly communication with Jean Jacques, Us Perfian dieG, and his name toon 
attracted general notice, Te was befides pofluited of confiderable talent, aud fkilled in many 
Lingniges. Tt ia aeported of him, however, that, on being praifed for his knowledge of fo 
ام‎ number of tongnes, he iephed, “I would cheerfully give them all, to know and 
tye uk the و هرمز‎ only of my coufih,” 

M. Dele(feve invited me (Citzen Corancez) one day to ding with thi, confin Ronffean- 
We fac on eih Vide of him, T eguld examine, thactote, eal) the profile af his face, but ta 
Adib iogly dulataefemble that of Roufleau dumtuf, that 1 could not ۱ چ‎ ay اد و‎ gazui, 
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mutt have been deceived by the badnefs of the copy; or he never would 
have موه‎ new king Wakam, by forming one word of Jem and the 


puticle prefixed to le, Aftuming, however, that we may reafon ۸۱۱ 


fively on the characters publithed by Niebuhr, as we night on the thon 
ments theméelves, where they now before us, we may bee with, olater ving, 
as Chardin had obferved on the very {pot, that they bear تا‎ refemblance 
whatever to the letters ufed by the Gabrsin their copies of the Vendidid: 
this 1 once urged, in an amicable debate with Bahman, as 4 proof, that the 
Zend letters were a modern invention; but he feemed to hear me without 
furprize, and infifted, that the letters, towhich 1 alluded, and which he had 
often feen, were tonumental characters never ufed in books, and iptended 
either to conceal fome religious myfteries from the vulgar, or to difplay the 
art of the fculptor, like the embellithed Cvifick and Nagait on feveral Arabian 


atit the whole time. I atked M. Delefiert whether he did not ماه‎ ulifeiva a very thon ۱ 
femnblance, “ So fuking does it appear to me, faid he, What Tam fometines alamed at it, 
and tempted to believe that this is Rouffean himfelf who had fpread the report of his being, 
buried, that he might afterwads come and heay what we flionid fay of him,” Daubtlef ۰ 
Deleffert did not really believe this; for his peifon was much lager than that of 0 
and, on clofer infpedtion, thers were fome very perceptible differences in his digaie, Bat (his 
firtt impreMion of his appearence, proves that the expreflion of their eyes, dnd what is Called 
phyfiognomy, were abfolutely (he fame: and this ja the only find of setemblince which" 
tvorthy of obfer vation, ۱ 

After remaining fome time at Paris, he fet out on his return to Peifia, ۱۱۱۸۸۵ with 6 
miffion on the part of government. Ee went off accompanied with his wile ina fom wheeled 
carriage, drawn oy fix poft-hoifés, When they had ieached the الوا‎ of Fontainblenn, in the 
very middle of the day, he put his head out of the door, and called to the poftillion ما‎ ۱۱, 
The poftillion, probably, ‘unable to hear him, fiom the noife of the wheels, and the ۲ 
fect, continued to drivé on. He then addveffed himlelf fo thofe who were patting eng the 
road; and they Ropped the poftillion for him, He uttered veltement exclamatrons یره‎ the 
poftilion, and accufed him of intending, in concert with fome robert, to minder him ها‎ the 
forett. The people, wha difcovered no appearance of تام‎ an intention, heard him with in 
aiffeience, * Do you not fer,” repeated he, © that he has هلاه‎ tmined atide from the main 
road, and that he intends to cut my throat?" Tt was no longer pollible ها‎ make him Ren to 
reafon, and he was catried back to Patis. Somatime after, he refimed his journey, bat without 
the miftién which had been confided to him the ۸۳۸ time, ; 

Lhe inference drawn by Corancez, fiom the above circumftance, ta, thatin common with 
Jean Jacques روشنم‎ a fort of family mania pervaded both thele perfonages ز‎ but he الما‎ 
have recolleéted, that, in the wilds of Afia, aftatinations ae not unfrequent, and we cinanly 
fuppofe, that his appielenfions were, that fimilar paftices were common in Eanape, But, 
whether this was, or was not, the faét, it is nat our province at pretent to invedtigate, 


wad 
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and Indian monuments, Ie wondered, that any man could furioufly doubt 
antiquity of the Pahlavi letters; and, in unth, the 6 Ciption behind 
the Nwrfe of Ruftam, which Niebuhr has alfo given us, is apparently Pallavi, 
and اد‎ with fome pains be decyphered : that character was extremely 
sude, andes to have been writen, like the Roman and the Arabic, in a 
variely of hands for I remember to have examined a rare colle“Hon of ald 
Pertian coins in the Mufeum of the great anatomift, William Tunter, and, 
though I believed the legends to be Pahlavi, and had nadoubt, that they 
were coins of Pathian kings, yet I could nol read the inferiptions without 
wafting more time, than I had then at command, in comparing ihe letters 
and afcprisining the proportions, in which they feverally occurred. The شم‎ 
Pahlavi was improved by Zeralufht or his difciples into an elegant and per- 
f{penous charadler, in which the Zendiiyefi was copied; and both were 
written from the right hand to the left like other Chaldaick alphabets ; for 
they are manifetily both of Chaldean origin و‎ but the Zend has the fingular 
advantage of exprefling all the long and fhort Vowels, by difti رو‎ 
the body of cach word, and all the words: 9 مآمم نع 0رد زان و۱‎ 
beiween them ; fo Lhat, if modeyn Perfian, 1 face unmixed with Arabic, it 
nyght be written in Zend’ wilh the gtcatefl convenience, as any one may pere 
stive by copying in that character a few pages of the Shah nimah. As to 
the unknown intcriptions in the palace of Jemfhid, it may reafonably he 
doubted, whether they contain a fylem of letters, which any nation ever 
adopted و‎ in five of them the letters, which are feparatcd by dae may he 
reduced to forty, at Jeak Teun diflinguith no more effentially different; and 
they all {cum to be regular variations and compofitions parable line and an 
angular figure like the head of a javelin, ora leaf (to ufe ihe language of 
botagitls) منم‎ dad finced. Many of the Runick letters appear to have 

been formed of Similar elements; and has been obferved, that the writing 
at Perfepolis bears a {yer refemblance to that, which the Trith call Ogdam* : 
the wad efgant in Sanferit means afer ious مها‎ lt I date not affirm, 
that the two words had a common origin, and only دا‎ we to foggell, thal, if 






* Lientenant-Gonci il Vallaneey informs us, that the “Lith Drude ald mak امن متا‎ on rough 
fones, a9 Alnabann is faid to have dons” anil, that Ue fe were rude piljat. of Hone anteubed 
with Oban, ov ferred danas, which none conld تمد‎ the Duds" Lhete wor 
Orhan aud ای‎ thon bad, without doubt, a contmon egin, 
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the charadters in queition by really alphabetical, they were probally feeret 
and facetdotrtysor mere cypher, perhaps of which the pricfls only had the 
key. ‘They might, "I imagine, be decyphered, if the language were cerfainly 
known; but, in all the other inferiptions of the [ame fort, the chararCers ate 
too complex, and the variations of them too‘numerous, to ان‎ opinion 
that they could be fymbols of articulate founds ; for even هکم‎ fyfen, 
whigh has more diftshet letters than any known al phahet, confifis only of forty 
nine fimple charadlers, two of which are mere fubftitutions, and four of little 
ufe in Sanferit or in any other language ; while the more complicated figures, 
exhibited by Nicbubr, must be as numerous at leaftas the Chinefe keys, ۸ 
are the digns of ideas only, and fome of which refemble the old Purliag و‎ 
at Utakhar 1 Danith traveller was convinced, from his own )۲۵اه‎ 
that they were written fiom the left hand, like all the charaMers utd by 
Hindu nations {but mutt leave this dark fubje&, whichI canuot dlnon- 
nate, with a remark formerly made by myfelf, that the fynare Chaldaick 
letters, a few of which are fond on the Perfian ruing, appear to have been 
originally the fame with the Dévanigart, before: the latter were gnclated, ۱ 
we now fee them, in angular frames. 6... os i a 

As to the feiendes or apg of the old Perfians, I bave little tofayy and 
no. complete evidencedf sthelni ‘fests t6 0, Mohfan fpeaks moe they, 
once of ancient verfes iH thé Pahlavi language و‎ and Bahman aiibred me, that 
fome fcanty remains of them had been preferved + their mufic and paintings 
which Nizimi) celebrated, have irrecoverably peyifhed,.... 

‘Ut has been’proved by clear evidehce and plain reafoning, that, a powei 
ful monarchy*waxstifablithed in“ Tran tong before the Aflyrian, or Pidhdidt, 
goverpinen} و‎ that % was in truth a فصن‎ monarchy, though, if any chute 
to call it Cufian, Cafdean, or Seythian, we fhall not enter into a debate on 
mere names ; that it fubfifted many centuries, and that its hiftory has been 
ingrafted on that’ of the Hindus, who founded thostyonarchies of Ayédhyd 
and Indrapreftha ; that thedanguage of the firft Perfian empire wag the mather 
ofthe Sanferit, and conféquently of the-Zend, and رم‎ as well aso Greek, 
Latin, and Gothies that the language of the Affyrians was the patent of 
Chaldaick and Pahlavi, and that the primary ‘Tartarinn language alfo had been 
curtent in the fume empire; although, asthe ما‎ had noe boaky ar evea 
letters, we cannot with certainty trace their unpolifhed and variable ۰ 
We dilcover, therefore in Pertig, al the earliet dawn of hillory, the ۲ 
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(ae بل‎ 
1 pices of men, whom we deferibed on former oceafions a5 poffeffors of 
Tndia, Arabia, Tartary ; and, whether they were collected in مرس‎ didant 
repicys, or diverged from it, as from a commadn centre,“we fhall eafily de- 
termifaby the following confiderations, Tet us obfurve in the firfl place the 
central potion of Tran, which is bounded by Arabia, by Tartary, and by In- 
dia, whilfl Arfkig lies contiguous to Tian only, but is remote from ‘Tartary, and 
divided even from the fkirts of India by a contiderable gull; no country, there- 
fore, but Perfia (ems likely to have fent forth its colonies to all the king. 
@onis of Afia: the Bréhinans could never have migrated from India to Ivan, 
becaufe they are exprefily forbidden by their oldett exiting laws to wave the 
region, whieh they inhabit at this day ; the Arabs have not even a tradition 
of an cmigration into Perfia before Mohammed, nor had they indeed any 
inducement to quit their beautiful and extenfive domains; and, as to the 
Lavtars, we have ‘no Wace in hiftory of their departure from their plains and 
fgrelts, till the invafion of the Medes, who, according to etymologifls, were 
the fons of Madai, and cven they were condudlyd by princes حوضو‎ 
family. ‘he three'races, therefore, whom we have already mentioned, hd 
more than threo we have not yet found) “¢higsatéd from Inn, as from 
their common cowniry ; and this the Saxon chronicle, I prefume from good! 
withorily, brings the firkt inhabitants of Britain from Armnenia; while a late 
very learned writer concludes, after all his Inhorious refearches, that the 
Croths or Seythinus cume from Perfia ; and another contends with great force, 
that both the Irifh and old Britons proceeded feverally from he borders of 
the Cafpian; a coincidence of conclufions fiom different media by perfons 
wholly unconnedled, which conld fcarce have happenad, if they were not 
grounded on folid principles, We may therefore hold ۳ propofition firmly 
eftablithed, that Iran, or Perfia in its largef: fonfe, was the trac centre of 






™ . ۰ 0 ۳ ۵ 
population, of knowledge, of languages, and of arts; which, inftead of tra~ 


velling weftward only,,as it has been fancifully fttppofed, or eaftward, ‘hs 
might with equal redfon have been afferted, weve expanded in all direCions 
to all the regions of the world, in which the Tlindy vace had fettled under | 


. ‘ 


“-yarions denominations, ‘ 


. ۳ ne bes 4 
Perhaps as much has been faid in the foregoing pages as i» con- 
مان‎ wilh reafon, or conducive to uuility, concerning the rite and 
۰ ۰ 
progrefs of the Iauguage of the Perfian empire, with which we 
have 


. 
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fiction 5 ماهس‎ in the siritia! ones Cry ۳ 
penalty te thot which: relate: to. the: ان‎ of former 
and. it و‎ equally: applicable to. the Fattern writers as to 
‘thofe. of ‘the ‘Western cworkd.. The fables ‘of, the: Pagan priets ‘ot 
the’ Welter ‘counts ies:are now genera 
tempt; and thote' of the Kattern “na 
we muft remark, that: the prie 




















oked upon with con: 
ns deferyed no: Dettere treat 





sof that perfuafion found 
it thei intereft to: invent Rories relative: fo fads whic 12 1۱۵ took 
















ropagatc . error for. the tole: purpoft of inereafing? 
Well Knowing, that, without Yome. fich 
of) the, multitude. would) foun. be opened,’ and 
ependance iortly. be annihilate 1 ayet ‘the: tradi. 
ly. diftegarded,.. What ary, 
Vets are the ieee 





annyila 





5 ott pet ihe Any of 
of: rabian  profeription, and other records, 
eg knowledge oftheir. Ja 





ang pase and ie 
Ubas. hitherto. 





1 Me thon othe 1 Bat. 
oni» whatever* رانا‎ lias 
: tradition has over been 
serio frength ; and, thous sh the me- 





diung 


) 49 ( 

dinm of marvellous رات نام کی‎ prefents us often with ۱ the great. 
موه‎ of the atchicvements of former times. 0 ‘the written 
Nils of a people are few, and where fower All can rend. them, 
shear (es arude pocm, ora romantic tale, is looked up to 






he who 
with refpéed.N The prevalence of tradition, inthe darker ages ‘of 
Europe, is unqueftioned. The Bards, the Sealds,, ۱ and the متا‎ 
d0cIs, were carefled by the rudett. wairiors in thofe times of تور‎ 
barifin and ignorance. Theit. older. compofitions are ‘generally con- 
fidered as’ the real adions.of ancient chieftains: fidion prevailed 
not fo much . till later ages: it was. tlie offspring of refinement ; 
and. refinement Jed the way to the downfal of oral record. For, 
when Jearning became: more: diftufed ; when fendal lords eons. 
fidered it’ as no difgrace to: ign. their 
language hecame diffeminated. throug! “vari 
could.. read the, hiftory ‘Of ‘thofe deeds which 
confined to. the knowledge ‘of a particular order of men ; their. 
fongs wanted novelty, they were no Jonger fought after, their ptos 
feffion fell into contempt, and at length. was gradually oxtinguithed, 
The celebrated ‘Khondemir obferves, in the “preface to ‘his Univerk 1 
Hittory, “ That finee: the age of reafon and dite ernment, he -had- 
employed his time incefantly i in the reading and 2 Hbfearch iafter hit. 
torys. colleding every thing اه‎ and agreeablé from, the works 
of the heft writers : when having been invited, by the: Jimeer Alec 
Sheer, to یس‎ 14 ‘valuable library; filled particularly with hit. 
tori inns, carefully collected: atia great, expence, he had there refolvéd 
to digeft the labours of ‘his life.” This ۵ sarned 1 101 nagnificent 
prince was governor of Khorauftinn about the ماه‎ of the fifteenth 
century. His noble library 8 depofited i in Herat (the A ria of 


the Crooks.) a capital city of Khorwuflaun.. _ ۱ 
ن‎ ۱ ۱ , But 







ly had been‏ هر 
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But a ۲۵۵ گم‎ circumflances peculiar to Afia jullifica va du 
; min 


Ar the 


fuppofing, thiegadition was more Vigorous in the Ball tha 

the Weil. {iy Rerfia, India, Tartary, Arabia, it hats, tre 
a 

earlicil ages; been a favourite cullom to afemble around 






Cir tents, 
on the platforms with which their houtis are pederally rooted, 
or in’ halls عم‎ for the purpots, to amie themlelves in exereifes 
of genius, and in'reciting the traditional narratives of the moth en 
tinguithed adtitns of their remoter anceflors, — Oviontal imagery 
might often indeed embellith their tales.» Much rational iformit- 
tion will therefore be ‘difvoyered, not only in theit more ferious 
traditions, but alfo amidft the دنه‎ wildneds of , their romantic 
fables. The havoc made amongil the Perfian records, with the 
oppreflion under which they groaned during the three fir conti 
ries of Arabian fubjeion, might haye united more intimately their 
men,of knowledge, rendered their mcetings ۵ frednent, and 
their traditions nore intevefting ; frora an apprehention Cat Chevy, 
would drop into oblivion, if not fvongly and repeatedly impreftid 
on the memories of the rifing generation. That many events may 
have been in this manner preferved in poems and legendary tales, 
{coms highly probable, as well as that tach ‘materials nay have 
originally, ی‎ to Furdoofve many of the adventurers in his 
wl olathe Shaul Nameh, which, like Vomer, when {ripped ofthe 
machinary of fupernatutal beings, is fappofed to contain much (roe 
hiftory, and a moit undoubted pidure of the tuperitition and yan. 

, ners of the times. Many of their tales are highly-anuiing, ele. 
cially thoft of Perfian origin, § : 

Another cifcumftance, whieh muft have contributed Breally to 
the prefervation of written and traditional hidory in { ۱۱ Matt, iy 
pride of blood, upon which their Breatinen value themlelyes fur hee 


\ sult 


( 51°): 


youd the proudeft European grandee, Genealogy hag confequently 
lone been cultivated with fingular attention. “Ehis ts commton 
to (heSArabians, the Pertians, and the Tartars, One book-of Ara- 
binn geticulogies alone, called qe) allobuh, i, cg the hearts 
or puvily ofNXhe nobleile, confits of more than a hundred 
volumes, Such من‎ been the ruling paffion in the Katt for il- 
lilirious defvent, it is hardly veceflary to obferve, that genealogy 
isa (ludy Co intimately conneded with hiftorical knowledge, that 
it is Ampoflible to arrive atvany proficiency ز‎ in the one, without 
being minutely verted in the other. Hence we may conclude, that 
the Perfians and other Afiatics have been remarkably attentive to 
the aunals of their country رز‎ that their materials for ancient hiftory 
are npon a footing of refpeét not inferior to thofe of more Weltern 
nations ; that their traditions are upon aground fully as fibftantial 
as thofe of the Greeks) tite hheyptians, and other people of remote 
antiquity; and that the ambition of royal and noble defeent, more 
confpictions in Afia than even in any of the regions of Earope, 
mot have been productive of much refearch, and open uncommon 
channels for gericalogical and biQorical inveftigation. Trath, ought 
to be fought for wherever it can be found; anda well anthenti- 
rated fu, if told by a Perfian, an Arab, or POhinctt, f{hould 
retiove an improbability, thodgh adorned with all the eloquence ° 
of Greece or Rome, ‘ ۱ 
~ “Pho wefulnets of the Ayabic Jonguage, in the flluftration of 
_ Seripture, has indeed long been generally acknowledged ; whiltt- 
the Perfian, litle fludied by the learned, has hardly, ever been. con- 
fidered as an ausiliary inthis important point. Yet when we re- 
fed upon the intimate conneion, of a great parr of the Hiktory 
cof the Jews with that of Perfia, it is dificult to account for this 
۱ 1۱ 


(“52 ) 


fingular inattention, upon any ground, but the fuppofition, that the: 
old diale@ of "Rerfia js loft, and that the modern can pive no 
afiftance in remote enquiries. But this feems to ۵ ys nife, 
unfupported by the flighteft authority ; the pure Perfian مک‎ in ule 
being evidently of very high antiquily. Although راک‎ have fip- 
pofed, which, however, we hope, is not the faél, that une old dialed. 
of Perfia is irrecoverably ofl, yet we can affert, from undoubted 
authority, that there are many books ftill extant therein, fome of 
which are now in the poflefion of a gentleman of ‘our own 
nation *, eminent for’ oricntal knowledge, who has obligingly 
favoured the public with feveral entertaining and critical works 
on Eaftern literature.  Befides, we cannot for a moment enter- 
tain the idea, that, notwithflanding great the devaftation made 
among the books written in that language by Mohammedan fu- 
perttition, the fubfance of the greater part of them has not been 
tranfufed into the médern dialeét, for many perfons were acquaints, 
ed with their contents, and thefe have, from memory, compofed 
books in the, prevailing language of Perfia, which perhaps anfiwer 
every purpofe of the ancient Pehlevi ۰ a 
Should, howevgr, the Arabic and Perfian languages ever become, 

like the Greek afid Latin objects of general education, (and we are 
rejoiced to find they are much more ftudied than they were a fay 
years ago,) and learned men, freed from'the fetlers of prejudice, be 
onec brought, to tuppofey that Grecian and Roma infor BAGOn, pry 
-fometimes be affifted or corrected by a judicious (udy of Laikern aus 
thors, many difcoveries muftevidently heexpeed, which may finith 
a variety of clues to the dark labyrinths of ancient mytholopy, 
hiftory, and manners. And now we are {pea ae of the light (hat 


* Sir W, Ouleley. “b Vide Supra, p. 38 to 47, 


may 
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muy be thrown on feveral parts of the Holy Writings, it may be 
necelliry to obiitve, that there are many nainegeatt Either, Ezra, 
and Nehemiah, which are undoubtedly of PerGan origin: and others 
which tive probably fo, Uhough ander Chaldaic ov Hebrew difpuite: 
as Mather from sl cater or | jbo sifaurau, 6) slar; wha mehomaun, 
a siranger or ghest ; ihe meeshach, avine den ۳ ملزار‎ melsuur, 

vineyard neg nashler, a beautiful or eacellent woman, Many 
other examples might be given, but theft may be fiflicient to con- 
vince any reafonable perfon of the veracity of our dedudions, 

There is yet another cireamAance ‘which might, if properly 
attended to, throw great light on the hiflory of remote antiquity; 
we moan the valuable remains of “ thole fculptured figures, and 
mylerious interiptions, that (ill decorate the walls of the, rexal 
apartments, where the vidtorious’ Alexagder celebratedhis trinmph 
over the fallen Dariug, وار دار ابقد)۸:‎ Darab,) and in which the lovely 
ihais, by the fide of the Grecian hero, 
“tat like a Mooming Batter bride,’ 

and, bnt too fuecelsfully, urged him to deflray, in one fatal hour 
of amorous inloxication, the metropelis of the Perfian em pire, and 
of the world, with onc of the noble productions of human labour 
and ingenuity, the magnificent palace of the fon of Cyrns 1.” 
“> Among the curions figmres on the monument of Ruflam, in the. 
neighbourhvod of Perlepolis, are thofe which ave fitppofed to have 
bean intended as “clligies of that celebrated warrior and his favourite 
aniftreli; but the lower parts are concealed amid devouring heaps, 
of rubbith, which perhaps hinder us from viewing fame valaable 
in(criptions relative (o that hero of antiquity, And among the 
antiques found at Babylon\and Perfepolis, the moh, curious, accord - 


Vid. Oufeley's Porfian Mifecianies, Intied. نز‎ xy. 
P ing 
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ing وا‎ the Chevalicr Clergeau de la Barre, were foveral volumes of 
parchment, وه‎ with charadlers hitherto uudeeiphered, and an 
emerald of ۵ inches long, containing the figure of Aloyuder, 
engraven with fheb oxquilite art as to be only difeernable when 
placed in a particular polat of view between the vee the light: 
a wonderful {pecimen this of the extenfive powefs uf the ancient 
Afiaitic artifls ۰ 

It is not an improbable رسای زد‎ that many of the feulptured 
marbles of Perfepolis are the faithful depofilories of fom very 
valuable and important matters, دا‎ in(eriptions my contain 
records of illuflrious adions, the memory of Which has Jong been 
loft ; political regiflers of the mightict empire in the univerfa; or 
religious myfterics, inferibed in characters, perhaps ۱ little 
known, or not fufticiently investigated: neverthelet, we ۸ 
help indulging the fond idea, that if ,our “uavellers were ۱۵ pay a 
due altention to نو‎ copying vot the infvriptions «bout ۸ 
ancient city, and to aonilt the moft’ ‘inftelligenbinkabitants of the 
neighbourhood relative to their form and canftritelian, and likewile 
their conneétion, fomething confiderable might be* done towards 
decypheting thofe remains of antiquity, which hitherto appear to 

haye bailed thé. refearches of modern invettigutors }. 
Sel 


a Seo Oufeley’s Pett, Mite. Introd. p. xvii and chap y, ۳ ar, it, ۳ amd alfe an 
engiaved delineation of the ماع‎ of Ratlam and his mittee’ 1a Lin 11۱ ۱۱( 1۱ ۷ ۰ 


Pad 


4 1۵ prove, inf 6 fort, مهف ی‎ relative to the decypherng of ancient niftiptiony ate nok 
ile Lea wo زاون‎ bog leave وا‎ to the ۸ infetiption which was aninadverted 
upon jn the feventh volume of the هزرل(‎ under the tide af Obleryatons an an ape 
esent Pilly with an ifuiption, fuppofed to be in the Cate Language هه‎ which ان‎ all 
the Atnble fcholas, domeflic and foreign. “There ba Fallen into my bands (f tye anintel 
gent wifter in that ipvalnable Mifcellany, ‘The Gentleman's مت دز‎ fas Mure, ion) a 
hile رنه‎ on this infappon, by the leaned ۸ provoked ot the me lircét infiaation: af 
3 foreign همه‎ that there was no “prion on ihe teveral ۱۱ ۲۱13۱3 at ۴ capable or 


+ 
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۱ Such is the hiflory of the Perfian language we have collc@ed 
from the labours of the gentlemen before mentioned, Whd made 
the Baftern tongues their peculiar fudy for many years; and there 
are agreat number of arguments to thew that a knowledge of (he 
Perfian language fhould not be negleded hy any whofe ayocations 
render it neceflaky for them to travel to the Fafl; firtee withont it 
they cannot acquit themfelyes to the Company in a jufl and proper 


“plainingthe Cafic monuments, Without enquiring into the ما‎ of thofe who attempted it in 
he Archirolagia, oy infitting on the decided preterence givan by the leaned body of Englith 
Antiqnaice to Mi. Bohun's tranflation, made up of mere fitiens, Mr. Tychfen labours to 
quaid incautions ieadeis, litte verfed in thele Audies, fiom the impofing authority of the fix 
ام‎ namea, who have given as many interpretations of the fix lines in queflion, very dif- 
evently reprofencted Ii copper and wood, Piofeflor Hunt, of Oxfard, فا‎ make out na mare 
han the common Alkornnic fentence at the beginuing, and the da(é. Profellor Chappelow, of 
“ambuidge, left evory thing bat the fi lind at guels, Mr, Bohun, as if Lo linpofts on the ine 
carned, o1 to conceal his own ignorance, firt put the Cufie wijting, which he dfiynot under. 
tind, into داش‎ bieroglybics, and thet inade out a Svongerfo) mesiilhg, ainttdabolrad'tsmd, ( 
۱۵ pmpofe, to reconcile his fe ۳ ۳ hittary. Mr, رقمامت‎ whom the ماه‎ (Gent, 
Ming, Val. LV. p. #45.) confilts, faw further, and mae clealy, Catii gave his fente of it. 
ties, the Arabic piofeltar at Madrid, eAplained only the fit and daft lines,” But Mr.'Tychfen 
ven tranflation inte Latin word for words whicls yerfion is preferyed Gent, Mag. 1799) 
WANA. "This then being the cate, firely we may now defpair of secing a tanflation of the 
neient Perfepolitan and other Eaflern inferiptions.. Sir Wy Ouleley is of opinion (Perf, ۰ 
v2) that, duongh the medium of تا مد مر‎ hand-wiiting, we may ted the fom 
t the upright Cufic, (the proper chaadter of the ancient Arabs,) fn the gticeful flomithes of 
w رام هی‎ and even in the uncouth combinations of the Shekefleh ۰ 

ft ruay nat be atils رل‎ fince we have becu peaking of ancient infgiptions, We tefer the 
cadet, whe has Jelfine and inclination te متا‎ this path of icience, to the following: works 
ithiental hitaatue, via,  Davidiy Milli: ماه ان‎ de Babul, Ouent. p. 77, dla, Leyden 
rad. ‘The Works of مارا‎ Kempfer, ی‎ The Travels of Hebert, Chardin, Lis Bun, 
ad Noebuby. The ‘dai sur شوک‎ dia Sabesine,” by the Baron de Hock, dio, ۳۰ 
میلس‎ aid Lapp, رو‎ Metz. ‘The Baron aferibes to the vengable ung of Peifepghy a 
spree of antiquity of more than 8000 years before the Chiltan era, but hdis of opimon, hat 
lets infcuptions dang ane kingue موی‎ regaide comme valine fasta mener aux * 
‘couvertes et les plus nouvelles et les phi interemfintes."” © Quatnor Opnfeula Antjquitates 
ما ایهم‎ by the leaned Swedith Profedor رل‎ “Ho, Roflock, 1pod. 

Memoties far divettes هم‎ ile Ja Parte," by A.J, Silvefte de Sacy. Vids Pat. Mate, 
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مت 
their. dufineds with any tolerable degree’ of‏ تاکن nor’‏ ای 
fatisfadtion to themfelves “This being the cate, we fhall mention.‏ 


tothe: رت‎ of ‘thelr acquiring: 















importance, svhether’ for 19 purpotes of‏ ام 
lianee;:-or treaty. can be properly ewfricd on by the‏ 
fervants belonging. t ‘to. the, Eat: India Company, without a moderate‏ 


1 aintance with the: rudiments. of: the ۳ ai 2 





93 beng ی‎ the“ 





bee smployed i in nour, nee rGions ‘eich the ptinces of Hindoot 0۰ 
This’ circumftiance » ‘alone’ joints out. the abfolute sneceflity of cn- 
وا‎ the execution of: our _importan ; eonverns to: none other 
than هون‎ gentlemen “Nothing. can be more لاه‎ aud 
dangerous, fays MreD) ifiun, eoretary to Sir Rohert Rarker, 
tha for the governmie ndia torely. om the’ honour and inter 
ty of natives: for the: traniiGtion, of, weighty ‘political matters, 
Hence. the acquirement of the -Perfiam tongue. is: aiquifite for all 
gentlemen whi. ‘receive “appointments. to: fituations: in the Matt, 
whether of a cis or, of. silitary nature, . 

The Perfiani is confidered. as the polite langnage of the exterr- 


greater confequence 1 
, ۳6 higher docs 


of the, Batt Inala 









therefore the acquifition of it is of nmely‏ ولا 
il thofe who‏ 





vould keep seampany with. 
perfon going: out under the autpices 
‘ave, more, ‘or lef, obliged to do, 
‘And itis” eafy’ to prove, as: Mr, Davy. with great, propricty, 

obferyes, — that. ifthe Cor pany’s civil fervants were generally 
acquainted with’ the Perfian, they would ‘find “themfalves 











enabled 


(sp) 
enabled to: fill every department in which ‘they could. ome he: 
placed; without the ailiflance of ar 
© Téawe take a view:of the ihady 






tt‏ ۵ نع 





f the Perfiah totigne in-a com-! 
mevelal light, much may: be advanced 
Hindooftany particularly, thofe which border. on: 
the empire: of Iran, the: Perfian ز‎ ig ufed in all mercantile trant: 
adions, If, then, ‘this language were more’ attended toy as Mir,’ 
“Diy con ines ve ی‎ ot: سرت‎ aid: Banians who; LOW. 








ts favour.) Th the: welts 








ern’ provinces: 














with the Tania of Lindootan اب ار‎ no. afters ange 

émed* -pioperly: 0 
to command ¢ a DRttilion of the: native! troops: ' “hd Jos of amore 
than one detachment from that “very. deficiency, hus proved this 


iflicerwn ra Get ‘ached 





ever greidt his. military abilities, مه‎ 





“lt may be added,i-that: an 
Ways have. oceafion to. con efpond,, fometines 


beyond difpute: 











to litwociate, with the 1 rovinces, 










men of" the: ditt:‏ ره 





tte the Hatt Maton ‘are atau; hing wai of a kiow- 
ار‎ Of fixe its or onthve: ler! hey, 
ey ageGbliged to delegates 
great part af ۳9 authority, to pay an lt atiention to advice and opinions, and, 
whatis infinitely move injurions, stg receive; frou, thei. amoutlis,: an account: ‘of the 4 complaints: 
and grievances of the fubject, thorgh ‘the complaints are frequently levelled ayainft thote 


He arent! ange the frlevances allediged anottly originate’ from’ their iknavery, dvariec, and 


1 fippot 
Jedge.of the زمره ی‎ : 





ia 
atortion, 


3 where 


Remand, از‎ 
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may be, o7 through which he may have oceafion to pats;‏ میم 
appear,‏ انا and thefe negociations, however trifling they may at‏ 
have been frequently known to lead to matters of vat importance,‏ 
ماه This is another, and, I think, no bad reafon, why an‏ 
ought Lo be acquainted with the Perfian and ee Jaupnaper‏ 

Again: the advantages arifing from a knowledge of the Perfian 
to gentlemen in India have not, Ul within thefe few years, heen 
perfedtly underftood. In fact, its general utility has not existed 
but from that poridd, when the Company found it neceflary ta place 
the entire adminiitration of the provinees of Bengal and Bahar in 
the hands’ of theix own..propor fervants. , tis thercfore reafonable 
to fpppfe, that a civcumttanee which did ‘pot jmmediately trike 
many of the ableft of their fuperior officers ‘Abroad, could not 
fadden! y cngage the attention of their adminittration at home, And 
hence we muft aogount f for the litle encouragement hitherto given 
to the fudy: و‎ RExGe یدیا‎ The mill, however, is now | 
difperfing, and the’ Coty. very wllely, defire perfons appointed 
to fituations in the تلع‎ to cultivate an acquaintance with the Perfian 
and Hindooftanee tongues, rightly judging, that By fuch acquire. 
ment their affairs would be likely to he betters conduAed, and their 
fervants Wenld-be lefs liable to impofition, 

And we cannof too much applaud the condnd of the preterit 
Geyernor General and the Council in the Bal, who, we are given 
to underitand, Jiberallywreward thofe gentlemen Sf their eftabliuh. 
ment who imfrove in‘therknowledge of the مالسا‎ tongues. ۰. 
order ما‎ render the 0۵ the Perfian and other native diale cts 
more worthy the attention of their fervants, the Matt India Com 
pany have cftablifhed a callege in the Eatl, where every perlon un« 
acquainted with thofe. tongues at the time of thetr arrival in {ndia 


will 
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will bel compelled to purfie their fludies, and this before they can 

‘hope for preferment ۰ This landable exertion on, the part of the 
Company, wo repeat with fatisfadlion, Las in forne fort had the 
detired رز ال‎ for many genlemen, going out Co Tudia as Writers 
or Cadets, sk انب‎ themfelves to the Rudy of it before they 
left the fhores of Britain; and if this were attended to by every 
one before he went from England, we are contcious, he would 

“have no caule to regret his having paid attention to it in lus native 
land ; for his advancement svould be more rapid; and the pains he 
had taken would be amply repaid. ۰ 

The very معموا‎ and exccllent Profeflor White too, in the 
Preface to his edition of the Inftitutes of Timo, thus exprefles 
himfelf on the utility of being fequainted with this braneh of 
erudition: “ The fuperiauity which a knowledgé of the Perftetig’ 
language confers on متفر‎ io, our Ratt India Settlements is 
allowed by all whote civil or military {lations have obliged them to 
refide in thofe countries ” 

Indeed, were there no other reafon, the remarkable fimplicity 
of its conttradidn, the exquifite beauty, and uncommon ات‎ 
obfervable in thoufands of works in every branc th of Lei Hence which 
the learned men of Perfia have produced, would alonebed “Fullicient 
وروت‎ to caufe many to endeavour to acquire a perfea know- 
ledge of it, that they, might have an opportunity of reading thofe 

works in the اکن‎ tongue, doy 

_ It is true, however, that there’ fubfifls, at pred, fome dif. . 
ficulty i in procuring copies of Perfian works, by “far the greater 
part of them نا‎ remaining in MS. But even this difliculty is 


* for apartienlar account of the cullege at Calcutta, fro tho Afiatic’ Annual Regifles, for 
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: an 0 ‘Oriental stot ; 
1 Pes ians ‘have already: bec confidered as peculiarly lively 
and an imated in their’ various: ilk s of literature, jnfomuch that 
چا‎ have -been called; fa people: remarkable fora awarmthe of 


ae ito he inhabitants of! colder. climates.” "That 
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ina more yeeent hand, ena tbl coft hiny 1500, rupedt)! “Ut ام‎ 3100) a 0 1 10 
4 We cannot help availinys aurfelves-of! ‘this opportu pity “Ww mncutio fume particulars relative 
tour favourite, poot Hawes, whieh ‘did not occur. ta. as-at Ue time oft writing the note 


hoginning in p. 27 above, and ending inp. ۰ ۱ 
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op See above pp. 3}, a2, 


the'title of which-truly clafical work fote forth, fie 
it tains i/ieen,:and culyfouricen ave ی‎ with 
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8 
۱ prefesit, written, withvall, the: elegance: of the Perfian language,” 7 
Likewite, the: {ublime, and {pirited ۷ 


os 
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irks of. Khaukauneg; Jaumee,, 
بولطم‎ 


introduced in thet amifical‏ اهاز 
howe T celebrated, whether native oF‏ 













lively: airs of بحاص امه‎ (۳۵ fae’ tmore'f 
(۳ sou the 3 ان‎ any other, po 





vols, is 19 recieve in 
given us part ofthie epita 





“Tn the year feven: 
“Aworld of excellen 
The incomparable, fe 
ی‎ this من‎ 
۱۹ Hanfez wag 
A luminary 4 was. che 
As Mofella wag his al 
اتمه‎ in Mofella'fo : 
بر‎ explanation of the 1۵۱ verte; it may be nec tity to: add, tliat the fiagle letters inthe -. 


words ۳ ۳ Kank: ‘and wh My ما‎ when ‘adi 







vtime-of his duce 





‘together according to the numerical 


yale 


زر وت 


AhleeAnvaree, هه‎ Katebec, and others, Tn hiflony 
ave The Garden of’ Purity, by Mirkhond ; The Tliftery of the 
Life of Sultann Akbet, by Abn Fuzl; The دم وش‎ Akbery, written 
by afociety: of learned men at the infligation of Sultaun Akber, 
and contafiting a hiftory of the Indian empire, which work Sir 


۱۲: Jones ftrongly recommended a tratiflation of* ; ‘The مان(‎ 
tes of 


vals of the Pet Gan fetters, aie equivalent to the year of the شزو‎ 791, and of Claist 110," 
the patiod of the deuth of Hanfez: it may be thus reprefented : 





The differance of dates mentioned, here and {n p. 30 nbove, we’ fhall no} attempt to reconcile, 
but fidetitly with that fome gentleman poflefted of the fad, would Lonmunieate it to tle 
public. ‘The engraved seprefentation of our poet's tomb given by Konpfor, anda pooly 
executed png it iss is the only one extant thit we know of, ‘The venerable monuments, the 
beautiful buildingsy arid the ornamental Chudtures of ill-fated Perfa, unfortunately, an inthe 
days of Sadee, temain a prey,to the من‎ of contending chieftains, or the temporary and 
cilual abode of iapine and faétion ¥ that wetched conntiy in the words of the port, و۱0‎ 
y& thick “entangled with tumylt Jie the haty of an Ethiop” See that he mtiul paflage in 


the preface to the Guliftann, atte fol, p. 12.1, 14, &e) where thaygaral lage ۹ 


his icafons for quitung اهاط‎ aittleconunencing traveller, Sce abot, p. 3%. and MTT 
Hindiry'’s Perfian Lyies, In 1 

* Thi work we are Bappy to | béen tranfdled into Tinglith by that ngenions Cholar 
Mr. Francis Gladwia, to whofe memory a vay confdertble fhave at praife ig die, for tan uns 
remitted endeavours to promote the Rudy of the Pei fianlagguage Among othe: thin she hastavant + 
od the Pe fian findent with alaige Grarainar of that language entitled The سا‎ Moonie,” 
a wak veplote with ihfoimation : «A Compendious Vouabulny Koghth ان‎ Pern,’ pub. 
Ifked in 1780 , and رمق‎ bY the finse author, in 3797, a counter paitin Merhan and رل‎ 


tut 


of Nader Shauh, by Mirza Mahadee; The مدآ‎ of Tinour 
(improperly called Tamerlane) origmally written by Timour hin- 
felf in (he Mogul Janguage, tranilated into Perfian by Abn Talib 
Alhufleini, and thence into Englith by Major Davy, an excellent 
edition of which has been prefented to the world by the learned 
Profeffor White of Oxford +.--- The “ Bahar Daunufh ; or Garden of 
Knowledge; a Romance, by Einaiut Oollah,”  tranflated into cle- 


gant Englith by Capt. Jonathan Scott, in. three volumes, crown 
مه‎ + This work of Binaiut Oollah is a mofl highly finifhed picce; 
and we cherith the fond idea of fecing the original given to the 
public by some Orientalitt who has leifure to fuperintend the printing 
of the work, But operations of this nature fhould not be under- 
taken without a liberal fubfeription, fince no private gentleman 
would chule to rifk the publication of a work, the file of which 
might be precarious, and becaufe he might not be reimburfed the 
. axpence incarred in condudling it through the prefs, for feveral 
years, Mr. Scott, in his addrefs to the reader, fays, Sir William 


But to return to the Aye en Akbery. he informs ws, in his preface, that the enyperor Tilaled+ 
deen Mahomed Akbet, the fisth in defcent Gorm ‘Pruout, was bau at Amethate in A, ۰ 
15425 way proclaimed emperor in 1536, being then (hiteen folar ycars and four months old, 
and he died al Agia in 1005, aged fixty-thhee yeas aud one day, having reigned forty-nine 
yenus eight mouths aud one day. Tis body hes intened in امد جح مره‎ in the 
cemetery of Sehundta, new that citys Thave rather avorded را وا امد‎ mflation faidily 
را‎ that T might not difgatt the readers but, wt the dame dane, Those cridetyomed, to the 
ود اما‎ abiitics, مخ ها‎ the author fpeak in duch amannc aL concave he would 6 
done hid be written in Loplidi, never taking the liberty to obtrude any expreflion that is 

“notto be found in the orginal, nor omitting ny thing that can be decmed in the finallent 
degive cMlontal in the grand defen of the work. Inthe onging, every یا امد‎ rm intia » 

7 hued byt prolahon af fullume and جوا‎ paulo. of Aber, winch to ٩۱ ( ۱۱۱۱ wader 
would نان‎ ible, md therefore L hive general, اهر‎ thems. J have ally entuely 
omitted او ی مر ور‎ about 000,Conplets, in particulu commend tion of every petion who 
ابا با‎ time heldeven the fauilleftodiee at court; ax fiona the aufyuine icy of the fubyedt, vt 
wold have nie bea poor tinnte ia buglith profes ۱ 


“ [stats وا‎ thnawoik, relitye tethecondnél and pokey af رتاک‎ ie زیر ام‎ {his volume, 
$ Jones 


( 0۵ ) 


Jones has july obferved, that prefatory introdudlions have beesy 
generally omitted by tranflators, though they always contain the 
richett ftores of language, as Perfian authors generally exert in 
them their utmoft powers of rhetoric, ‘The Orientalif® who may 
have read the originals of the Preface and Introduction to the Bahar 
Danuth, knows, that they are efleemed a3 models of compolition, 
and very difficult to tranilate.” We fhall mention one more work | 
of this nature, and that is “ The Bakhtyar Nameh, or Story id 
Prince Bakhtyar and the Ten Viziers ; ina Series of Perfian ‘ales :’ 
tranflated hy Sir ۰ Outeley, from a MS, in his own collection, 
which he has accompanied with the original text.-+- Befides ۵ 
there are innumerable works on Philofophy, Aftronomy, Logie, 
‘Rhetoric, and other {eiences ; among W hich رستان جوبنی‎ Kr New 
guriftaunc Jouince, the Gallery of Pi@ares, “by Jouinee, a mif= 
cellancous work upon mort ul firhjedls, in profe and verfo, well 
caleulated to furnifh the Audent with an infinite variely of ۸ 
dotes and فا‎ relative to the mamers and cufloms of the ولا‎ 
and which he will pevecive are mott beautifully applied to the 
purpofe of moral inflrn@ion; and } ds) از ینت‎ ۳ 110۳۳۸۸ yok ۰ 
“The Tales of a thoufand and one Days,” deferve particular 
notice. ay : 

it would be unneceflary to fay more on the works of the 
Perfian writers, finee enough has been mentioned to fhew, that 
the language is neither barren nor uncouth. All that remains to7 
‘be obferved is, that the following pages were felected witha view 
to facilitate the arquirement of the Perfian tonguc, and to rendey 
le& rugged the paths of Oriental Literature, 


AD. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS, 

wddd to the Note inp. 3. With regard to the ancient langaages 

of Portia, we may likewite obferve, with Sir W. Outeley, Or, Coll, 
1], p. 311, that the chief value of Mr. Guife's colleclion confifts 
“in the numerous Zend and Pehlevi muanuteripts, treating of the old 
religion aud hiftory of the Parfees, or ditciples of the cclebrated 
Zoroatler, many of which were purchafed, at a very confiderable 
expence, from the widow of Darab, who had been, in the fludy of 
thofe languages, the preceptor of M. Anquetil du Perron, at Surat; 
and tome of the manuieripts are fuch as this inquifidve Frenchman , 
found it either impoilible or very difficult to procure, The prin- 
cipal of thefe were; 1, The Vendidad Sadé; a very large and finely 
written volume in folio; of whieh M. Anquetil du Perron has 
۱ viven atrantlation: See Zondavella, vol, £, part. H--2. Another large 
and finely written folio volume, containing the Vendidad Sadé, 
factehne Sade, And Vitpered Sad¢, in Zend; written ۰ 1070.--3, 
Another volume containing the Vendidad Sadé, with a commentary 
in Pelleyi.---1, Another thick Ho volume, containing the above 
works in Zend, except the commentary in Pehleyis together with 
the Villafpee lefeht, ig رل‎ Pazend.---5. A ما‎ volume, ورن‎ 
taining one of the ancient Parli Rayayets, or tradittans---G. An 
o@avo volume, containing the Sirouze, in Pehlesi; the Izetehne 
“Karia, and Afrin Gahanbar.---7, An) oavo volune, containing 
the Neaetehs Jefe, in’ Pehlevi and Santerit.---8. A volume, con- 
taining: only a few words written in cach page, which’ it appears, 
were to have been filled np with explanations. From the modern 
Porfian 


( 68 ) 
Perfian’ title, Foghat Zend, it may be fiyled a Vooabulary of the 
Zend Tangnage---9. A’ fmall volume, containing a yeeabulary of 
Pehlevi and Zend ; alfo two treatifes on the Pazend danpuage, the 
Parfi Religion, and Attrology.---Lo, An oétave volume, contuining 
the Daronn Sade, in Zend, and in the Indian of Giuuwerat: Uis 
work. is part of the Parfi liturgy.---11. An oclayo M8. containing 
the Purfheth Pafokh, in Pehlevi---12, The Minohhered, in Pehle vi, 
and Santerit.---13, An odavo رام‎ containing the Vadjerpucrd, 
ora collesion of prayers which accompany certain colerhanies, 
The above works may be fullicient to prove, that neither (he Zend 
nor the Pehlevi are entirely loft, as has been atlerted ز‎ but, on the 
contrary, if thofe writings were carefully perufed, a great part, 
we apprehend, of both thefe languages, might be preferved. See 
alfo the extracts from Sir ۱۷, Jones's fpecch, pp. 88-47, 
Page 4, line 2.1, dele of 
Pages, line 4. The oldeft Perfian poems which have come ts. 

my knowledge, fays Sir W. Jones, are thofe of Furdoofve, نی‎ 
and truly they are the moft ancient Perfian pocms se remember to 
have met with; but the pale از‎ Tareckh ۳ by the ۵ 
brated Tabari, whom Mr. Ovkley, in his Tfitlory of the Saracens, 
properly fttyles, the Livy of the Arabians, the very parent of 
their hiftory,” (vol. TE. Tntrodudion, p. ssi.) is an older compo= 
fition, and may be confidered asa fpecinen bf the pure and met 
ancient Perfian, alter the Pehlevi had ceated to be the prevatling, 
“dialed of Iraun., The original work, in Arabie, ام‎ ay were 
be found complete ; but the Perfian tranflation, whieh was made 
Anno Hepire 350, (A. 1). 961,) has not rouly preferved the tradi- 
tions recorded by ‘Tabari, but contains much eurioys additional 
matter, efpecially on the fhbje@ of مت‎ hifory and Unt nities, 


the 
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the relipion of the fire- vorthippers, &c. &e, This cireunifance 
jnduced a learned Orientalift to seuard (he tranilation as more valua- 
Die than the original. (Vide I Herbelot, Art, Tuanan, Parikh 
al Thabari.) 

died A. Teg. 310, (A. DP. 9223) the tranflation was‏ ورن 
nie, as above faid, A. 11. 350, (A. BD. 96) 3) and Furdoofee, whofe‏ 
Shah Nameh was gencrally efeemed the moft ancient compofition‏ 
in the reformed language of Perfia, died AJ TE 111, (A.V. 1020,‏ 
as mentioned above, p. 163) fo that the tranilation of‏ را ور مرن we‏ 
ahari’s Chronicle mufl be allowed to precede, in point of antiquity,‏ 
the admirable -heroie poem of the Perfian Lfomer, (Vide Orient,‏ 
Coll. vol. ML. p. 155.) An extrad from this Chronicle will be given‏ 
in a future part of this work.‏ 

Page 16, line G, for is read as 

Page 24, Note, line 21, for ۵ read {everal 

Page 26, Note, line 8, for arraged read arranged. 

Page 33, line 2, for ۸ read Perfian 

Page 33, line 3, for not read Wor 

Page 36, fine 3, read with the object 

Page 18, line ult. read ۸ 

Page 0, line 3. In Perfia, India, &c.---That the roofs of the 
houfes in the Bafleru nations were made flat, with a platform of 
plager, and a battlement or bahuftrade fo اوه ام‎ acciderits, 
in every carly dines, is evident from the Tebrew'Seriptures, Thus, 
in Deut. avi. 8. it is را‎ “ When thou puildett a new houtes 
then thou fhalt make a battlement for thy roof, that Chou bring 
not blood upon thy متام‎ if ۱۱ man fall fiom ‘thenve.” ‘The 
Afialios ufed thefe roots for various porpofes:  Rahab concealed 
the two {pies which were fenut from Shittimy umonp, the flabes of 

flan. 
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flax, which the had faid to dry upon the rvof of her houfe, Sap 
Jofhua, chap. ii, It was upon thefe roofs too, that the Afiaties 
enjoyed the cool of the evening; for itis mentioned, 2 Sam. xi. 2. 
that “it came to pats in an evening-tide, that David arote from atl 
his bed, and walked upon the roof of the king's houtt,” &e. Here 
alto, they performed their devotions. See شا‎ xv. 9 Zeph is. 
“As x. 9. In the teaft of tabernacles they made booths on the roots, 
of their houfes. Sce Neh. viii, ۰ 

Page 51. Genealogy has confequently long being cultivated 
with fingular attention. -~Add the folowing Note on this patlage : 
That this has been the practice of the Eaflern nations, from the 
curlielt ages, the facred writings of the Old Tetlament afford many 
and abundant proofs: but there is no neceflity to particularize 
them in this place fince every perfon, who is at all acquainted with 
its contents, mutt be fully fatistied on this head. — 1 is likew از‎ re- 
matked by Godwin, that “ the whole body of Utael, oe (he Hehresy 
nation was divided into twelve tribes, and that public records were 
kept, wherein every one’s genealogy was regiftered, to maniled to 
what particular tribe he belonged;” 

Page 52, fine 13, read the great 

Page 60, line 2 1, for fabel read fable 


THE 


FLOWERS 


PIRSLAN LITERATURE, 


DESCRIPTION OF THE GARDEN OF IRIM. 


Tranflated from yn “az” Tohfot al Mujalis, by 
Jowarnan Scorr, ty. 


۲ آورده از ول ستاو‎ ۱ THEY have Felated, that when 
۲ ۱۱ 

Yemen, head the defeription of‏ بارشاه an Ce‏ اوساب ی 
te Ate Paradife, he faid, ۳1۵ me for‏ مرا tds ow‏ 
ihe, = ¢ a eae Luo! Paradife there is no neerflity ; 1,‏ 
oe ee nyfelf, will make a Paradife of‏ 

f? which any man the like cannot 

I 394? ۳ Ye بط‎ a4 have beheld.” ‘Then he com 
we ios ost 2 قابل‎ wv, manded his voflicers that they 
ue fhould explore a {pot for forming 

Ao he Lo tt cnt + Is 1 agarden, ‘They in fearch to every 
و روا‎ “7 ys با‎ quarter haftened, until a fpot of 
pleafant air, and clevated in the 
borders of Syria they found, ‘Phen 
ار | از مار دورو سر مور‎ an hundred chiets"of his courtiers 
“ be appointed, that they might 

perfons‏ ان he Manes and‏ تن 9 ران ۵ در i al‏ ۸ دبار 
from évery country and kingdom.‏ و JS‏ آوروند 2 phe‏ و AY wil‏ 2 
Alto‏ 


re 
AO Op, wi se gl? 


Alfa the ناهج‎ of Vind and 
Greece, and the fovereinis of 
Ornuz, &c. 
of gold and filver, and peas, and 
precions flones, whatever in their 


he commanded, that 


countries was found, dicey fhould 
At length he bepan on the 
A brick of red poldy 
and a brick of white filver, they 
layed alternately, and in the join 
ings and divifions of them fixed 
pearls, and precious ftones, ‘They 
fay, daily, forty kittar of camels, 
fully laden with pold, and filver, 
and pearls, and precious floues, 
were made ule of, 


fend, 
Rrachure, 


They crecled a country palace, 
containing, ۵ thoufind courts, aid 
the walls and roofs all of gold and 
filver bricks, and round them two 
thonfand rooms and مس‎ thoufind 
veftibules were. Alto all the walls 
they fet with pearls, rubies, cme- 
ralds, amethyils, and other gems, 
Before cach room, having, ۱۱ up 
trees of geld and filver, they roade 
the leaves of umethyils, Tn the 
place of fruit, clufters af peuts 
having hung; and on the ground, 
like fand, mufk, amber, and (att 
fron having flowed; between 
two trees of filver and pold Chey 
planted a ftuit tree, that to annale, 


and 


boar و یربا رال پرمو( و‎ fv 
فرهسان دار کر زر و سم‎ 
ایسشان‎ shy و در و گذر !¥ در‎ 
۳9 تم جیار ارسال‎ Lote 
aby سشروع در شا کرو‎ oh 
Wee 5 ae, از زو‎ 

Lap ,کار گزاششر و ور‎ Aha 
mart در و‎ BVI اي‎ ; 
bt بوذ‎ a Bil Syl ro! 
بر بار زر و سم و‎ Ae شار‎ 
د لیر صرف میشر‎ ۵ 


oe yf uP Chess (Se 


بر بزار لوشلب و 2 و ei‏ ۱ 
4 از ond) wet‏ ۶ > ین و بر دور 


et 


.ان ده بزار FF‏ و پزار oy‏ 


on sls.)‏ و تام دار بدز و 
لعلی و Wad‏ و Wes kal‏ 
تابر مرج کروند بش ih a‏ 
از Wb yb YY‏ و ره 
اف ao)‏ 4 ۲ که رهز 
اند و Syne jh, BY,‏ 
Bgl aly‏ و بر زین سل 
ریگب ~ و. کر و 
رد فا ین wan‏ 


) 


and this to be eaten. Jn fhort, 
after five hundred years, it arrived 
atits completion. This they ftyled 
the rofe-garden of Trim, and 
informed the infidel - minded 
Shuddaud of its comp'etion, Shud- 
daud, in the utmof pomp and 
fplendour, his attendants 
and forces, marched from his ca- 
pital, with defire to view it. 
When he arrived near it, he de- 
tached two hundred thoufand 
youthful flaves, whom he had 
brought with him from Damaf- 
cus, in four divifions, and fta- | 
tioned then on four fpaces, which 
they had prepared without the 
garden, 


with 


Ile, himfelf, with his conr- 
mounted, proceeded to- 
wards the garden. As he was in- 
tending to gallop his horfe, fome 
one uttered a great cry, fo that 
Shuddand trembled within him- , 
felf, When he looked up, he be- 
held a perfon of great ficrcenefs 
and majeftic figure, and faid, 
“Who art thou?” Iam,” an- 
fwered he, ‘ the ‘angel of death, 
andam come that 1 may (eize thy 
impure foul.” Shuddaud each im- 
ed, “So much Ieifure cive mes 

u that 


tiers, 


73 ( 
و LS wi)‏ سوه اتکی 
J w 32‏ ان از (Sl,‏ ار 0 


۰ 


wi? sta? و این از‎ ot 


rel سال‎ Avail, dn, watil| 
rt ار‎ bend ابا‎ Ay 


و مشراو کفر 


Af‏ دشر Maly‏ از 
Re‏ ان pel‏ وود gle‏ 3 
WN neg ag‏ ۳ : 
را اف ae UP | oo‏ 
a9 weedy yI® J gual“,‏ 7 
rhe‏ آن رسد ویس In‏ ۳ 
امراررا که از eb Bey‏ 
برده بور BANE‏ ساشت p‏ ور Ne‏ 
رازن og ae‏ ج بغ سب yt‏ 
A yy,‏ شبن 

نوو با ope No me‏ 
ys 1‏ گروید رل اسپ را ely‏ “ 


4 وان ود yer‏ اي 


کم پرزو sate le‏ بر شوو 
رزید چون کرو )“ 
در کال روت و تست eh‏ 
whl, Goal gol?‏ 

امک بان را 


we ye wa کم مدا‎ 


Sate 
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that I may enter my که‎ 
‘The angel af death replicd, “ ft 
isnot my order.” Shuddand, from 
fear of him, endeavoured Chat he 
might defeend from his hore, 
One foot in the flinup, the other 
he attempted, that he might 
place on the ground; when the 
feizer of fouls took away the un> 
clean fpirit of that guilty wretch, 
and he fell dead on the’ earth. 
Lightnings came forth; which 
having burnt the fluves, with 
whatever was upon the plain, re- 
duced them to duit; and that 
rofe-garden became hidden from 
the fight of man. 


(ib sity, ary‏ »الب | مور 
رده رسان سس Sante‏ از 

تس او فواست که از اسپ 
BS ald‏ ور . رتاپ ویر 
و اس نکر بر wn‏ دک تیش 
dul‏ بان ال ان pate‏ 
اش ور و بر زمین سره انار و 
Lay Bole‏ شنم له فالمایر | با ار 
در مپدان A AE Bye sy,‏ 
کرو و آن BEN youll‏ مروم ih‏ 


1 


سس 


۰ هو جع هه جه ج جی هه هه > هت ربق ج نت اه وا 


Geographical Extracts from القلوپ‎ wy? Nozhat 
al, Coloub, by (dH)! (3 مراد اسر‎ Haindallah al 


Mestoufi, a Native of Cazvin. 
Tranflated by Sir Wizz1am Ousexny, LL, D. 


۴ In the totals of the following calculations the reader will obferue fame dift- 
greement, but they are according to the MS, 


The great fouthern road fom 
Sultdnich to Hamadan. 

FROM Sultanich to the village 
of Tahefheh, ق‎ farfings. rom 
thence to the caravanfera or inn, 
erected by Atabek Méhammoed ben 
Almoziker,* 4 farfangs. — Frons 
hence 


از تا ۲ Gir the ay‏ 
eS‏ .از Oy‏ ربا ابف مر بن 


AL از و ود‎ hind زار‎ LAN 
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thence to the villaye of Gurgrher’! 
in the ۳۱۵ of Fomadan: 4 fay 
fangs. Brom thence to the village 
of Sabahi, all belonging to the 
1۱۱۵ of Elamadan, "5 ‘farfings. 
Frotu thence to Elumadan, 6 figs 
fangs ‘Total from Sultanich ¢o 
Hamadan 80 farfangs. 


Then from Tlamadan tothe Kefri 
Shireen, or palace of Shireen, 


From Hamadan to the town of 
Afadabad, 7 farfangs. (In this 
road begins the afcent of the 
mountain of Alvend.) From 
thence to the village of Kongour, 
the firft place of Curdeftany 4 
farfangs. From thence to the 
town of Chemjemal, 4 farfings. 
From thence to the town of ae 
man Shahan, 6 farfangs, From 
thence to the Sofa of Shebdiz 
(where the Gatues of Khofiu and 
Shireen are carved in ftone, ata 
farfing’s dittance on the tight hand, 
and two {prings of water, which 
turn mills, flow from beneath the 
Sofa of Shebdiz), one farting, 
From Kirnan Shahan to Cheka- 
rcfh, 6 farfangs. From thence to 
the village of Heyar Kavan, و‎ 
farfangs, From thence to the -vil- 
lages of Girce d and Kherfhan, 6 
farfangs. Wom thence to the city 
of Lulwan, which is the full of 
the province of Arabian Trak, to 
the Kefti Shireen, 4 furfangs. 
Here we tum off from Hamadan 
to the Keffi Shircen by the read of 
Baghdad, as far’ as the city Kha~ 

tekely 
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پر hes‏ از و wes ae‏ 
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ان با بر سل ثرا یره زر وسمیی 
ی dopa ¢ py bend‏ 
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fckein, 5 farfungs. From thence 
to the caravanfaa of Tlulwalan,’ 
which was erc@ed by Sullan ۰ 
Ick Shah, of the Scljukian tumily, 
5 farfangs. S*rom thence to ۰ 
rufeh, 3 farfungs. ‘The town of 
Sheheraman is on the right hand at 
a diftance of two farfangs. “To 
the town of Jacouma, 7 du fangs. 
The total, from Kefri Shireen to, 
Baghtlad, 30 farfangs. And from 
IIamadan, 83 farfangys. And trom 
Sultanich, 418 fardangs. ° 


Then from Baghdad to Nejef. 


From Baghdad to the village of 
Serler, 10 fufangs. From theneg 
to the village of Khouafhech, 7 
farfangs.  Eyom thence to the 
Shatt al fl (elcphant’s bank), 7 
furfangs. The city of Babylon is 
on the right hand, at the diflance 
of halfa farfang, this journcy is 
along the bank of the river Bu- 
phrates. From Shatt al fil to the 
town of Illich, 2 farfangs, From 
thence to the city of Cufa, 7 far- 
fangs. Bous, which was the refi- 
dence of Nimrod, and the place 
where Abraham (furnamed the 
friend of God) was cat into the 
fire, is on the left hand of this road, 
diftant I farfang. From Cufa to 
Mefhid, or burial pltce of the 
Faithful, Ali, on whom be the 

peace 
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wh, سور لوا‎  نرسپا‎ Ae 
cit از مر‎ al, bey سل‎ 
lag و از‎ & 
و از سلطا‎ ard ار و پشت‎ 
‘wid مه و پژوه‎ 
الي اج‎ al س‎ a 
وه فستلت‎ papa تا وب‎ shady, از‎ 
ae شرب‎ lye از و ۲ و‎ 
po we, fain ) و‎ 
ep Og بروست راست‎ Sh” 
فرانسري از سشدط‎ Wg Jee این‎ 
از‎ end وو‎ do pane الفیل تا‎ 
فستل و ,وس‎ wh SL pate وا‎ 
ee و ارام‎ ony, ام رود‎ £ 
my ور‎ BAD Gall g UI Spal 
wtih این‎ Led AG, چپ‎ 
اموسنین علي‎ gal ata Bf, 
se مسریان‎ pth! ale 
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peace of God, which place is flyled 
Nejef, 2 farfangs, ‘Total from 


Baghdad to Methid Nejef, 26 far- 


fangs. And fiom Llainadan, 114‏ هه 
farfangs, And from Sultanich,‏ 


144 finfangs. 


The road fiem Nifhapour to 
Sarkhesh. 

From Nifhapour to the village 
of Bad, 7 farfangs. . ععل1)‎ the 
road to Teri turns off on the right 
hand.) From Had to the village 
of Thakeftery, 5 farfangs. Irom 
thence to Rebat (a caravanfera), ° 
28 farfangs, From thence to the 
Rebat of Abheinch, 7 farfangs. 
(llere are two fteep declivitics, of 
half'a farfang each.) rom thence 
to the town of Sarkheth, 6 far- 
fangs. Total from Nifhapour to 
Sarkhefh, a1 fiudangs. ‘ 


From Meru to Khoarezm. 
{vom Meru to the village of 
Sakkery, 6 farfangs, From thence 
to Abdan Kunge, 10 farfangs. 
Tron thence to the Rebat of Su- 
ran, 8 farfangs.  Ifrom thence te 
the Chah Khak, § farfangs, From 
thence to the Chah Sahebi, 7 far- 
figs, Miom thence to the (Chali 
Murdén, 7 farfangs. From thence 
to the Rebat Shagird, 7 farfangs. 
(QF 


it shh Md 
ei bey و‎ bbe, ew d مشرر‎ ۷ slaw, 
Oe و از پران سر و‎ hind 

را 


wind shi 
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عالستري رخ فسئ از و ] hy‏ 
یی سس FP etn‏ و تا ریاد 
wo wd by ۹‏ و درس ود 
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Wy‏ سنا کرو Ws es wie‏ 
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(Of this lage ghout 2000 yards og 
paces are over barren fand ) Irom 
thence to Sekabad, 7 farfangs, 
From thence to the Rebat Tahery, 
6 farfangs. From thence to the 
Rebat Poudneh, 5 farfangs. From 
thence to the town of Durghan, 
belonging to the province of Kho- 
arezm, و‎ farfangs. From thence 
to the town of Khurbend, 7 far- 
fangs. From thence to the Rebat 
Dehani Sheer, 5 farfangs. (Near 
this are two hills feparated by a 
narrow pws through which the rj. 
ver Jihoun rapidly flows.) T’rom 
thence to Tednour, 4 farfangs, 
Vrom thence to the town of Hea 
aiuralp, 10 furfangs, yom thence 
to the village of Zaroun, و‎ firs 
fangs. From thence to Rahemfin, 
7 farfangs. From thence to An- 
From thence 
to the town of Pouran, 2 farfangs. 
From thence to the city of Ar- 
kenge (which is the capital of the 
province of Khoarezm), 6 far- 
fangs. Total trom Meru to Kho- 
arezm by this road, 124 farfings. 


From Sarkhes, by the way of 
Balkh, to the river Jihoun, the 
boundary of Irin, 

From Sarkhes to the Rebat Jaf. 
feri, و‎ farfangs. From thence to 
Meil- 


‘derfil, 6 farfangs. 
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fi S‏ امره wei‏ "عون مان 
بسیاری) از آن Nahe be‏ و 
]لور A&P Ne‏ از تسم 
Nn‏ وه whch‏ از وا ay‏ 
زرون ۸ nd‏ از و تا wok‏ 
Od wd‏ و .امرسال لش 
فسات از و ۲ On ge‏ 
سکب از و ] سم ار وار 
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برین راه صدرو پیت و My‏ ساب 
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Meil-Omry, 7 farfangs. . from 
thence to the Rebat Nuyami, 7 
farfangs. Vrom thence to Afp-i- 
Shir, & farfangs. Thus far the 
journcy is through a fandy defert, 
without running water; there is 
not any water until you come to 
Derhend, at the diftance of 2 far. 


fangs. From thence to the town 
of Merurud, 35 farfangs, From 
Nifhapour, 76° farfangs; trom 


Damgan, 152 farfangs; from De- 
rabein, 206 farfangs; aud from 
Sultanieh, 262 farfangs. From 
the town of Mcrurud to the Rebat 
i Sultin, 7 farfangs. From thence 
to the village ‘of Kuhchayad, 6 
farfangs. (Lhe town of Talecan 
is on the right hand, at the diftance 
of 6 farfangs. From Kuhchayad to 
Aub-i-gurm, 7 farfangs. From 
thence to Kubuter Khanch (the 
pigeon houfe), 5 farfings. From 
thence to Mesjed Razan, 7 far- 
fangs. (The city of Fariab is on 
‘the tight, at the diflance of 2 far- 
fangs.) Vrom Aflaunch to the 
Rebat-i-Kufl, 6 farfings, Trom 
thence to the town of Shircan, > 
farfangs. (‘There is a running 
Aream from Aflaunch to Shircan.) 
From. Shircan to the village ۶ 
AMfilbarin, _ 2 farfangs, — Vrom 
۱ و‎ 
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thence tothe Rebat Alou, ۵ fazy 


a “ ۰ 
From thenee to Detyris, 
Vrom thence to the 


fangs. 
one firfane, 
silage of Paureh, near the brides 
Pal-i-Lerkhan, 5 fufangs. ۱ 
thence to the city of Balkh, 2 far- 
fangs. ‘Total from Merurud to 
Jalkh, 72 farfangs. ‘Potal fron, 
Sarkhes, 107 fariangs, Total from 
Nifhapour, 148 farfangs. | Total 
fiom Damgan, 225 farfings, ‘To- 
tal from Derabein (Ruayin), 288 
Total from Sultanich, 334 fur- 
fangs. From Balkh to Sinh Kouh 
* (or the Black Mountain), 6 ۳ 
fangs, Froni thence to the river 
Jihoun, 6 firfangs. Total from 
Balkb to the Jahoun, 12 farfanys. 
Total from Menmud, 84 farfungs 
Total from Sarkhes, 119 farfangs. 
Total from Nifhapour (by this 
road), 160 fudanes. Total from 


Damgan, 230 farfangs, “Total 
from Ruayin, 290 farfangs.  ‘Lu- 


tal from Sultanich to the banks of 


the Jihoun, 316 farfangs. 
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سر Porky‏ و JI‏ رود 
ee‏ و seekers wey‏ از 
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Wty‏ و شرت فستلب و ae‏ 
ules Mos‏ 

: اف‎ ie igieie 
1 2 وس‎ Usa wie r و‎ 
نون رو از وه‎ ۳ 1 Ant 
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XL" A farfang is a Perfian meafure of length, containing abaut for 


By Xenophon it is called wagranyle purafanga. 


Extracts 


Eng. “fh miles. 


Extracts from the Travels and Memoirs of Sheikh 
Mohammed Ali 02۰ ' 


Tranflated by Sir W. Ouseuex, LE, D. 


Arrived at Bender-Abbafii, and the 
undertaking of a journey to 
Lejaz. 


I WENT on board.a fhip; the 
fincll of the fea and motion of the 
veffel affeGed me with extreme 
fickucfs, and I fuffered much un- 
cafinefs : and after fome days came 
on heavy rains and a great tem 
peft; the people of the fhip had: 
not any hopes of preferving their 
lives, but the Almighty granted us 
his protection, and faved us, Af- 
ter many difficulties and diftrefles, 
we reached one of the fhores of 
Omman. The Ommanians, who 
are for the greater part herctics 
and pirates, feized the thip, متام‎ 
dered it of all that was valuable, 
drove the crew into the defert, and 
went away. , 


The Journcy to Mufeat, and from 
that to Bahrein. 


Then, after fome days, with- 
confiderable fatigue and pain, 1 
reached Mufeut, مسگریی)‎ 110 writ- 
ten Live) which is one of the 


towns of thofe Ommanians ; and 
xy there 
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there I ftayed one month in order 
to recover myfelf a littl, ‘The- 
proper feafon of that year for mak- 
ing the pilgrimage to Mecca bein 
pat, E prepared with a heavy heart 
for my return; and, again سنج‎ 
barking in a veffcl, arrived at the 
ifland of Bahrein, 

The inhabitants of that place 
are perfons of probity and of knows 
ledge, intelligent in the pure Ara- 
bic, learned in religion and law, 
and well verfed in the holy tradi- 
tions. Among their ancient and 
Iearncd men was the Sheikh al 
Iam Mohammed, with whom 4 
formed a friendly intimacy, and at 
his requeft protra@ed my ftuy there 
almoft one month. 

OF this iland the length is, as 
nearly as can be computed, ten 
farfangs, and the breadth four, _ . 
It is all highly cultivated and plant- 
ed with palm trees, in general well 
inhabited, and watered with plea- 
fant ftreams; but the air is ex~ 
ceedingly warm, and it is incon- 
venient fiom being furrounded by 
the fea. 


Arrival at Bender Gong. 


I then procceded in a veflel to 
the pleafant port called Bender 
Gong, which is the beft of the 
coafts of Fars ; and thence ] under- 
took a journey through the cool 
and watered تال‎ of Fars; and 
in the courfe of this tour, there 
were very few places‘of the pro- 
vince which 1 did not ۰ 

Return 
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Malye‏ و wy eat‏ و شش او 
ee‏ في gly Aefl‏ ولرر از 
Ue‏ و اعیان UT‏ ور کنخ 
lew! Cae‏ با ghee‏ 
AeA Al‏ و bl‏ او فرب 
باه Be‏ کرو ۱ 

wf Je‏ یره yet‏ وا 
سل Beh Me eps‏ 
saree‏ و Ah‏ ملستان و "مور ated‏ 
Nom fort ‘Ns‏ و انار Nye‏ 
Ol sly‏ پوابش wk,‏ دم ‘ 
بسجرب OY‏ ور پا | موافل اس 
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پل git,‏ ور آده ب رثبر 


معوره لت که Plo wry,‏ 
فارس .است رسیم و از WT‏ 
pil‏ سور آب ارس سردم 
و ور pe fe yl‏ لام از 
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Return to Shiraz. 


After that 1 went to Shiraz, and 
‘here my mind became fixed upon 
a favourite objed, that 1 might 
withdraw from the world and the 
fociety of man, and retire to one of 
the mountains, where I could find 
fhelter and water, and lead in 
peace a folitary life, content with 
whatfoever Heaven fhould dif- 
penfe, averfe from the fociety 
of men in general, and difguited 
with the worldly fate of things 
And every where I heard that’. 
there werd fit places for fiach re~ 
tirement; in hills where there 
were caves, and fountains, and 
fome trees. Thee places my cu- 
tiofity led me to vilit, and I was 
preparing to put in execution my 
defign of fettling in one له‎ them, 
but my neighbours and relations 
oppofed my dnclination, and the 
love of my family, and the friend- 
thip of my near kinfmen, 'had a 
great cffect in preventing me. 
And I was at Shiraz, when a let- 
ter arrived from my late father, of 
happy memory, on the fuperferip- 
tion of which was written this 
tetraftich, 


‘fetraflich. 


معاورت شرا 
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بط get‏ از آدم و ole ple‏ 
متعل سشره 2 fe‏ ۷ 
معا oe eo‏ ور مورا 
uss aay NS of‏ 
د آي ant "el,‏ وا کر و ; 
پا آ مج hie OW‏ مر a‏ 
ee Aol‏ و ات باره 


بل از GE etl‏ و ارام 
روزکار fied‏ و “ مره 
بوره WG) leet‏ با ab‏ 
ما ry‏ زو پر چا مي شنم 
که در کوی و خارکا و هم 2 
I err Se en Ae‏ 
wee)‏ رو 0 
مکان "ور آشنابان 3 بپوستگان 
we] 4 AW) \" Foe‏ وان 
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UP‏ بوو و در مشیراز rs‏ 
7 پلي از مراسابت والم مراتوم 
رسیم بر sy ol wt ol‏ 
ey‏ ,ور 


ay 


Tetraftich. 


Yn my heart, from thy abfence, J 
مات‎ many pangs: 

In my worldly aflairs, from the—— 
diipenfations of forte, J falter 
many enybarraflments سمخ‎ 

With all thefe, there is afflidion 
on thy account-+- 

Bicak not, then, thy promife, for 
Lhave already ۵ ficient that 
vol forrow. 


ور کار ز eo, om‏ 
Ail‏ و یز پا وف 


سیک که جر ان (int‏ دارم 
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Geographical Account of Zinj “or “Ethiopia, 
from شرت ام‎ or, The Seven Climates. 


, 


ZINJ, or Ethiopia, is an ex« 
tenfive region, chiefly bordered on 
the north by Yemen or Arabia, on 
the fouth by the inhabited deferts, 
ou the eat by-the land of Nubia, 
and on the weit by Elabfich or 
Abyftinia. The inhubitants of this 
country (Zinj) are never afflicted 
with faduefg or mclancholy ; on 
this fubject, the Sheikh Abu-al- 
Kheir-Azhari_ has the following 
diftich : 


“ Who is the man without care 
or Sorrow? (tell) that J may sub my 
hand to him. 

“ (Behold) the Zutjians, with- 
out care or forrow, froliclome 
with tipfinefs and mirth.” 

The 


Tranflated by Sir Winnram Ousenzy, LL.D. 
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gla‏ موه مپکویر 
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۳ رل ز کیان شوربده سم 
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The philofophers have difco- 
vered that the caule of this cheer. 
fulnefs procecds from the influence 
of the ftar Soheil or Canopus, 
which rifes over them every mght. 
All the Zinjians are defcended from 
Zinj, the fon of Cush, the fon of 
Canaan, the fon of Ham; and 
they are called, * the heatls of his 
man prey,” on the devourcrs of 
men; becaule, that whenever they 
overcome an enemy they eat his 
fleth, and allo, that when difgufted 
with, or cxafperated againft, their 
king, they put him to death, and 
devour him, As gold abounds in 
this country, they make their or- 
narhénts and trinkets of iron; and 
they fay, that over ll thofe who, 
carry, “trom spout them, the devil 
thal ao havt'arly power, and that 
it will augment thetr valoury For 
the purpotes of war they value 
oxen as highly as Arabian horfes, 
Theis dict chiefly confitts of the 
flefh of elephants and siraffihs, 
(camelopards*). Itis faid, that in 
this countty, there is a certain tree, 
of which, if the leayes be thrown 
into water, and if elephants drink 
of that watet, they becume fo in- 
toxicated us to be taken: with مسق‎ 
,اه‎ 
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* The camelopurd, called in Arabic نهیم‎ is fliled by the Perfians fhu- 
tur gan pulunk, as refabling a many refpects thofe three animals, the 
vamel (fhutur), ‘ne os (gan), wad she مها‎ dor tiger (pnlunk). 
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ben Leith, from the 
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Anecdote of Yacoub 


۱ Ali ben" Taifour Bustarni. 
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Tranflated by Sir Winraam Ouseiny,, LL, D. 


The Dynafly of Pexfian Princes, fiyled Soffarians or Soffarides,‏ کپ 

1 ۰ و ۰ * 

Sounded hy Yacoub the fon of Leith, wha raifed himself from the humble 
Sfation of a copper -finith to the rauk of a fovercign, Having obtained 
poffifion of Khorafatn and Taberifiaun, he was declared rebel by the 
Ehalif Motamed, .in confequence of which ha marched with a powerful 
army towards Baghdad, in the year of the. نك‎ 205 (4, D. 878), 
but died on the road, and was sficceeded by his ‘brother Anu ben Leith. 


THERI isa tradition, that once 
Yaconb Leith was fitting with 
& company of young men, con: 
vgifing on the clegance and سار‎ * 
fantnefé of difterent things ; he had 
not yet begun his fearch after سرررم‎ 
pire, nor exalted the banners of 
heroifm and-tfavery, Onc faid, 
The prettieft garments are thofe 
made of Khatat fatin;” another 
faid, “The neatefl, head-drety is 
the fillet worn in Roum” (Gheece 
or Natolia); another declared, 
“ That the thade of willow trees 
was the moft agreeable; anoMber~ 
afferted, > ‘That the pleafintett of 
all places were gurdens full of rofes 
and odoriferous plants ;” another 
declared, “That of all liquors pure 
wine was the smott grateful ;” 
another faid, “ That*the tones of 

the 
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the Inte were myre pleating than 
thofe of other inftruments;” and 
another alerted, » That for the 
purpoks of conyiviality, a 7 
of bandiome young perfons, with 
clegaut niatners, was ما‎ 
When Yacoub's turn came, they 
defired him alfo to peak ; he faid, 
« ‘The handfomes drefs is a coat of 
mail, and the beft covering for the 
head is a: helmet; the pleafantcft 
beverage is the blood of enemies, 
the moft agreeable thade is that of 
fpears; the moft delightful mufic 
is the ncighing of the caparifoned 
war-horfe; and the moft cftimable 
cothpanions are warriors and valiant 
heroes.” Thus it occurs among 
the verfes of thatexalted perfonage,, 
the Commander of the Fuithtul, 
the victorious lion of God, Ali, the 
fon of Abi ‘Taleb, on whom be 
peuce.” 


Arabic verfes. 
«The fword and the dagger ure 
(my) fragrant flowers. 
Contemptible, in my opinion, are 
the nareiffas and the myrtle : 
Onur drink is the blood of our ene~ 
mies 5 
Our cups their flulls.” 
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Account of the Invasion of Nubia by the Musul- 


۰ a 9 hs th ۳ ۳ 
mauns, from 3, ام‎ et Tarikh Aasim Cufi. 


Tranflated by Sir W. Ovserey, LL.D. 


xa The Invasion of Nubia, related in the following extradl, was ۷ 
taken by Omar, who fuccceded Abubecre in the 13th year of the Aejiraly, 
(A. C. 634,) and held the Khalifar ten years, 


۰ 


THEN Omru Aas gave orders 
for marching into-Nubia, and pio-~ 
eceded to that quarter with 20,000 
men, or perhaps rather more : and 
when he arrived in the Iand of 
Nubia, he let loofe his troops over 
the country, fo that they were 
feattered through all parts, and 
they plundered and comunitted 
flaughter, 


When the inhabitants of Nubia 
faw matters iathis fate, they af- 
fembled from all fides, to the num~ 
ber of above 100,000 men, and 
prepared ta meet the Mufulmauns, 
and engaged them in fuch a man- 
ner, that the Midiilmauns had م1۵‎ 
ver feen the like---for fo many 


heads and hands were cut offs fo 


many ¢yes picreed by arrows, and 
fo many ملاع‎ and fuits of ai. 
mour flung away, that they ux 
ceeded ,all caleulation. Que of 
the Mufulmauns lias declared, 
‘Never did we behold peaple 
more destrous im managing the 
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bow, or who fhot their arrows with 
morc certain aim, than the inha- 
bitants of Nubia, Every now and 
then one of them would place 
himfelf juft oppofite fome particu- 
fax Mufulmaun, and, whilft he fit- 
ted his arrow to the bow, would 
afk him with a lotid voice, “ In 
what limb or part of your body do 
you chufe that I fhold hit you?" 
The Mufalmaun, by way of joke or 
derifion, would, perhaps, anfwer, 
“on fuch or fuch apart.” The 
Nubian would inftantly hit him on 
that very fpot, and uever miffed 
his aim.” 


The Imam Mohammed Wakedi 
(to whom may God be merciful) 
relates an anecdote on the autho-~ 
rity of an old man of Hamir, whe 
was in thofe battles, und faid, “We 
drew up our forces in the Defert, 
and engaged the Nubians. Ina 
few minutes | counted 150 bodies 
fallen, on the ground, whom the 
Nabian archers had fhot, the eyes 
of cach being pierced with their ar- 
rows. In this manner we fought 
with them, until the Almighty 
put them to‘confufion, and gave 
us a fignabviétory. Vaft numbers 
of them we flew; thofe who fur- 
vived fled to the Detert and the 
foot ofthe mountain, and Omru 
Aas did not take any pains to pure 
fue them,” &c. 
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۰ THE EXCELLENT 
POLICY AND CONDUCT OF TIMOUR 


Trom 7 ee bys The Inftitutes of Timour. 


Major Davy. 


» BE itsknown to my* fortunate 


* fons, the conquerors of kingdoms ; 


to my mighty defcendants, the 
ords, of the: earth; that ince L 
have hope in Almighty God that 
many of my children, defcendants, 
and’ pofterity,“fhall fit’ npon the 
throne of powerand regal autho- 
rity; upon this account,. having 
eftablithed. laws *and regulations 
for the well-governing of my م10‎ 
naiinions, I. have collected: together 
thofe regulations-and laws as a.mo- 
del. for others; ‘to the end, that 
every one of my children, defeend- 
ants, and poftezity, ating agreen- 
bly thereto, my.power and empire, 
which F acquired. through hayd- 
fhips, and difficulties, and perils, 
and bloodthed, (by the divine Pas 
vour, and by. the influence of. the 
holy religion” of Mohammed, 
(God's peace be مره‎ him) .and 
with the affiftance of the poweritit~ 
defcendants and illuftrions: follow- 
ers of ‘that prophet,! may: be by 
them preferved, با‎ : 
‘And [et them make thefe regu- 
tions the rule of their conduét in 
the ‘affairs of their empire, that 
' the 
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همع نام‎ from me to them, 
may be fate from di fear d and م10‎ 
Jntion, 


Now? therefore se it ی‎ to 
my fons, the fortunate and the ‘ile. 
luitrions, to my defcendints, the 
mighty fubduers of kingdoms ; that 
in-like manner. as I. by twelve 
maxims, which I eftablithed as the 
tutes of my condudG, attained to re- 
gal dignity ; and with the affiftance 
of thefe maxims .couquercd’ and 
governed kingdoms, and decorated 
and adorned the throne of my em~ 
pire} let them alfo 4 according 
to thefe regulations, and preferve 
the {plendour of thine, find their. 
ganar gr sy ES 


And among the rile اه‎ I 
eftablithed for the fnpport of my 
glory and cmpire, the Firft was 
this---That I. promoted the wér- 


of Almighty God, and propa-‏ رنه 


gated the religion of the facred 
Mohammed throughout the ‘world; 
and ‘at all times, and in all places, 
fupported the, true faith. 


Secondly, with the people’ of, 


- twelve claffes and -tribes. I con-, 
~ guered and’ governed ‘kingdoms ; 


and with them 1 flrenghtened the 
pillars of my forttitic, and’. frome 
them I formed my ee au 


By tie: مت ی‎ I vender? 
ftrong and permanent the bafis and 
fuperftructure of my government; 
ane confidered thofe clafles as the 

as 
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as the twelve months, as the twelye 
months, and as the twelve figns 
of the zodiac, predominating over 
the concerns of my empire, 


The firft Clafs. JT granted ad- 
miffion to the defecndants of the 
prophct, to theologians, and te 
do¢lors learned in the Jaws, and 
to holy men. And they reforted 
at all times to my palace, and they 
beautificd and adorned my imperial 
affembly by their prefence, And 
they conyerfed on ficred know- 
ledge, and on government, and on 
wifdom : and to them I: propofed 
queftions concerning thofé things 
which were lawful, and thofe 
which were forbidden. 


The fecond Clafs. Perfons of 
witdom, and deliberation, and vigi- 
lance, andcircum(pedction, and aged 
men endowed with knowledge aud 
forefight, admitted to my private 
councils; and I ۷ with 
them, and I reaped benetit, and 
acquired experience fiom their 
converiation, 


The third Clafs, I revered de~ 
yout and piousmen: and J implored 
their prayers in the hour of retire- 
ment: and I fupplicated their bleft- 
ings on my a@ions, And in war, 


and in peace, dnd in my councils, * 


and in my deliberations, I reaped 
the greatett advantage from thew 
mediation, And by them [ ob- 
tained victories in the day of 
hatile. 
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The fourth clafs. The Amecrs, 
and the chiefs, and the commanders 
of my forces, IL admitted to my 
councils; and 1 raifed them to ex- 
alted dignities; and ۲ affodiated. 
andconverted fanniarly, with then. 


And 1 loved the intrepid war. 
riors who had given repeated proofs 
of their courage and abilities, 
And J propofed queftions te then: 
concerning the art of war, and the 
various modes of advancing in the 
field of battle, and of retreat in 
fituations of peril, and the me- 
thods of charging and breaking the 
lines of the enemy, and of fkir- ۰ 
mifhing, andall theother operations 
ot war; and I placed confidence 
in them and 1 confulted their opi. 
nions in proportion to their تال‎ 
and experience, 

The fifth clas ‘The foldier 
and the fubject 1 regarded with 
the famecye. And the brave and. 
the refolute from among{tmy war- 
riors I dittinguifhed by gifts and 
hy honours. 


And I treated with dignity and 
attention the rulers and the chiefs 
of every province and kingdom ; 
and 1 conferred rewards ypon 
them, and I reaped benefit from 
their fervices. 

And I kept my troops in a flate* 
of readinefs, and, I advanced to 
them their wages even before it 
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wasduc, Thus in my expedition 
againgt Room, I gave unto foldier, 
feven ycars wages ; part thereat 
due, and the remainder in adyance. 
And fuch was the difcipline whieh ° 
1 eftublifhed among my troops and 
my fubjects, that the one was 
never injuied or opprefied by the 
other, 

And my faldiers of every rank T 
confined in fuch fort to their feve- 
ualftations, that they could not ftep 
beyond the limits preferibed to 
them: andI neither exalted them 
above, nor depreffed them be» 
low the reft of my fubjeds. 
And thofe of them who fignalized 
themfelves by eminent fervices, 1 
rewarded with honours and dona- 
tions, 

And thofe of my officers whofe 
refolution and abilities 2 ۵ 
weighed and proved in the balante 
of trial, 1 received into.my efpecial 
favour, and T promoted them to 
the rank of my commanders: and 
in proportion to their conduct, 1 
advanced them to fuperior ftations, 

The fixth clafs. From amongft 
the wife prudent, who merited trutt 
and confidence, who were worthy 
of being confulted on the affairs of 
government, and to whofe care I 
might fubmit the {cerct concerngot 
my empire, I feleéted a certain 
number, whom I conttituted the 
repofitories of my fecrats. And my 
weighty and hidden tranfactions, 
and my feeret thoughts and in« 
tentions, I delivered dyer to them. 

The 
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The feventh clafs. By the viz- 
zeers, and the fecretarics, and the 
feribes 1 gave order and regularity 
to my public councils, I made 
them the keepers of the mirror 
of my government ; in which they 
thewed unto me the affairs of my 
dominions and my. empire, and 
the concerns of my armies and 
my people. 

And they kept my treafury ; 
and they fecured plenty and prof- 
perity to my foldiers and to my 
Subjects. “And by proper and 
ال‎ ineafures they repnired the 
diforders incident to empire; and 
they kept in order the revennes 
and the expences of government ; 
and they exerted themfelves in 
promoting plenty and population 
throughout my dominions, 

The cight همه‎ Men learned 
in medicine, and thofe fkilled 
in the art of healing, and aftrolo- 
رمع‎ and geometricians, who are 
cflential to the dignity of empire, 
I drew around ۰ ۱ 

And by the aid of phycifians 
and chirurgeons, I gaye health to 
the fick, And with the affiftance 
of aflrologers, I afcertained the 
benign or malignant afpect of 
the flars; their motions, and the 
revolutions of the heavens, And, 
with the aid of geometricians and 
architects, I 1۸10 out gardens, and 
planned and conftructed magnifi- 
cent buildings, 
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The ninth clafs.  Hiflorians, 
and fuch as were poffeffed of 
information and intelligence, J 
admitted to my prefence. And 
from thefe men Theard the-hves- 
of the prophet» and the patriarchs ; 
and the hiitories of ancient 
ptinces, and the events by which 
they arrived at the dignity of cm- 
pire, and the caufes of the declen- 
fion of their ۰ از‎ 

And from the narratives and the 
hiftories of thofe princes, and from 
the manners and the conduét of 
each of them, ( acquired experi+ 
ence and knowledge. And from 
thofe men I heard the deferiptions 
and traditions of the globe, and ۵۰ 
quired knowledge of the fituations 
of the kingdoms of the earth, 


The tenth فلت‎ T united my- 
felf witb holy and pious men, with 
thofe to whom the Almighty had 
given wifdom; and 1 affociated, 
with them: and [heard from them 
the word of God; and I acquired 
knowledge of the bleftings of a fu- 
ture ftate. And I faw them 
perform miracles and wonderful 
things: and I reaped delight and 
fatistaction from their conyerfa~ 
tion, ۹ 

The eleventh clafs. Y brought 
into my palace artificers of every 
denomination; and 1 admitted 
them into my camp; that both 
at home and abroad they might 
fupply and kecp in readinefs, the 
neceffaries requifite tomy foldiers. 
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The twelfth elaf&. To travel- 
lers, and to voyagers, of every 
country I gave encouragement ; 
that they might communicate 
unto me the intelligence and 
tranfadtions of the (unounding na- 
tons. 

And 1 appointed merchants and 
chiefs of Kautuvvans to travcl to 
every kingdom, ahd to every coon- 
try; that they might bring unto me 
all forts of valuable وم‎ 
and rave curiofitics, from ما‎ 
andtrom Kiwttun, andfrom Chcen, 
and from Wiaucheen, and from 
Uindvoftaun, and fiom the +¢ 
tiesof Arabia, and from Miluy, and 
from Shaum, and from Room, and 
from the iflands of the C ‘hriftians ; 
that they might give information of 
the fituation, and of the manners, 
and of the caflems of the natives 
and the inhabitants of thofe سود‎ 
gions; and that they might ob- 
ferve, and communicate ۱۱۱۱۵۵ me, 
the conduct of the princes of trery 
kingdom, and of cvery country, 
towards their fubjects. 


By confultation, and delibera- 
tion, and provident mealures ز‎ by 
caution, and by vigilance I van- 
quifhed armics, and reduced king- 
doms to my authority. And I 
carried on the bufinefs of my cm- 
pire by complying with times and 
occafions, and by generofity, and 
by patience, and by policy; and I 
acted with courtcoufness towards 
my cneniics, 
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Ry order and by difcipline I re- 
ulated the concerns of my go- 
vernment; and by difcipline and 
by order [ Jo firmly eftablithed my 
authority, that the Amecrs, and’ 
the Vizzeers, and the foldiers, and 
the fubjects, conld not afpire be- 
yond their re{peclive degrees ; 
every onc of them was the keeper 


of his own ۰ ۳ 


I gave encouragement, to my 
Amecis and to my foldicrs, and 
with money and with jewels I 
taade them glad of heart; and 1 
permitted them to come into the 
banquet; and in the field of blood 
they hazarded. their lives. And [ 
withheld not from them my gold 
nor my filver, And I educated 
and trained them to ami; and to 
alleviate their fiflivings, £ myfelf” 
thared in their labours, and thatt 
hardthips 5 until, with the arm 
of fortitude and refolution, and 
with the unanimity of my chicts, 
and my generals, and my warriors, 
by the edge of the {word T obtained 
poffeftion of the thrones of seven 
and twenty kings ; and became the 
king and the ruler of the king- 
doms of Kraun and of Tooraun ; 
an of Room, and of Mughrib, 
and of Shaum ; and of Miffar, and 
of Erauk-c-Arrub, and of Ajjum ; ; 
and of Manzinduraun, and of Ky- 
lannaut; and of Shurvaunaut, aud 
of Azzprbaucgjaun; and of Faurs, 
and of Khoraufaun; and of the 
Dutht of Jitteh, and‘the Dutht of 
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Kipchauk ; and of Khauruzm, and 
of رتاک‎ and of Kaubooliflaun; 
and of Llindoftaun, and of Baukh- 
tur Semeen, 

When Tcloathed myfelf in the 
robe of empire, | fhut my cyes to 
fafety, and to the repofe which is 
found on the bed of cafe. And 
from the twelfth year of my age 
I travelled over countries, and 
combated difficulties, and formed 
enterprifes, and vanquifhed armies, 
and expericnced mutinics among, 
my officers and my foldicis, and 
was familiarized to the language of 
difobedience; (and 1 oppoted them 
with policy and with fortitude ;) 
and 1 hagarded my perfor in the, 
hour of danger ; until in the end 
I vanquithed kingdoms and em- 
pires, and eftablifhed the glory of 
my ۰ 

By juitice and equity 1 gained 
the affeGions of the people of God ; 
and I extended my ‘clemency to 
the guilty as well as ما‎ the ikmo- 
cent; and I paffed, that featence 
which truth required: and, by 
benevolence I gained a place in the 
hearts of men; and hy rewards 
and punifhments I kept both my 
troops and my fubjects divided be- 
tween hope and fear, And I 
compaffionated the lower ranks 
of my people, and thofe who were 
diflreiicd, And I gave gitts to the 
foldicrs. : ۲ 

And [ delivered the ره‎ 
from the hand of the oppreffor, 
and after proof of the oppreftion, 
whet lity on the property or the 
perfon,' the decifion which T patted 
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/ 
between them was agreéable to 
the facred law, And T did not 
caufe any one perfon to fuifer for 
the guilt of another. 


Thott who had done me inju- 
tie, who had attacked my peifon 
in battle, and had counteracted 
my fehemes and enterprises, when 
they threw themfelyes on my 
mercy, I received them with kind 
nefs; J conferred on them additi- 
onal honours, and I drew the pen 
of oblivion uver their evil actions. 
And I treated them in fuch fort, 
that if fupicion remained in 
their hearts, it was plucked out 
entircly, 


T feleted out, and treated with 
efleem and veneration, the potle- 
ry of the Prophet, aud the thed- 
logians, and the teachers of the 
true faith, and the philofophers, 
and the hiftorians. And T loved 
men of coutage and valour; for 
God Almighty loveth the brave. 
And I affociated with good and 
learned men; and I gained their 
affeGions, and I entreated their 
fupport, ynd I fought fuccefs from 
their holy prayers. And I loved 
the dervifhes, and the poor; and 
T oppreffed them not, ncither did 
I exclude them from my favour. 
And I permitted not the evil and 
the malevolent to مج‎ into my 
council; and Taéed not by their 
advices and T Lifléned not to 

their 
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their infinuations to the prejudice 
of others. 


I aded with refolution; and 
on whatever undertaking I re~ 
folved, I made that undertaking 
the only objeét of my attention: 
and I withdrew not my hand from 
that cnterprife, until 1 had 
brought it to a conclufion. 1 
acted according to that which I 
faid. And I dealt not with feve- 
rity towards any one, and I was 
not oppreflive in any of my ماه‎ 
ons, that God Almighty might 
not deal feverely towards me, nor 
render my own adlions opprel- 
five ynta me, * 


[ enquired of Iearned men into 
the laws and regulations of ancient 
princes, from the days of Adam to 
thofe of the prophet, and from 
the days of prophet down to this 
time, And 1 weighed their inkti- 
tutions, and their ations, ۵ 
their opinions, onc by onc, And 
from their approved manners, and 
their good qualities, I felected 
models. And enquired into the 
caufes of the fubverfion of their 
power, and J fhanned thofe actions 
which tend to the defiruction and 
overthrow of regat authority. 
And from cruelty and from opprel~ 
fion, which ac the deftroyers of 
pollerity, and she bringers of fan 
mine and of the plagnes, I found 
it was good to abdlan, 
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The fituations of my people was 
known unto me. And thoie who 
were great among them, : confi- 
dered as my brethren ; I re- 
garded the poor as fhy و‎ 
And [ made myfelf acquainted 
with the tenipers and the difpefi- 
tions of the people of every coun- 
try and of every city. And I con- 
tracted intimacies with the*citi- 
gens, and the chiefs, and the 
nobles, and Tappointed aver them 
governars adapted ta their man- 
ners, and their -difpofitions, and 
their withes. 

And I knew the circumftances 


* of the inhabitants of every pro- 


vince, And in cyery kingdom I 
appointed writers of intelligence, 
men of truth and integrity, that 
کر‎ they might, fend me information 
of the conduct, and the behavieur,. 
and the actions, and the manners, 
of the troops and of the inhabitants, 
and of every occurrence that might 
come to pafs amongft them. And 
if 1 difcovered aught contrary to 
their information, T inflicted 
punifhment on the intelligencer ; 
and cyery circumftance of cruclty 
and oppreffion in the governors, 
and in the troops, and in the in- 
habitants, which reached my ear, 
I chaftifed agrécably to juflice and 
equity, 


Whatever tribe, and whatever 
hord, whether Toork,or ‘Paucheek, 
or Arrub or Ajjum, came in unto 
me, J received their, chiefs with 
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diftin@ion and refpeét, and their 
followers 1 honoured according 
to their degrees and their ftations, 
And to the good among them 1 
did good, and the evil I delivered 
over to their cyil actions. 


And whoever attached himfelf 
unto me, I forgot not the merit 
of his attachment, and 1 acted to- 
wards him with kindnefs and ge- 
nerofity: and whoever had rendered 
me fervices, I repaid the value of 
thofe ferviccs unto him. And 
whoever had been my enemy, and 
was afhamed thereof, and flying 
to me for protection, humbled: 
himfclf before me, 1 forgot his 
enmity; and | purchafed him 
with liberality and kindnefs. 


My children, and my relations, 
and my affociates, and my ndigh- 
bours, and fuch as had been 'con- 
nected with me, all thefe 1 dif 
tinguifhed in the days of my for- 
tune and profperity, and I paid 
unto them their duc. And with 
refpect to my family, ] rent not 
afunder the bands of confanguini- 
ty and mercy; and iffaed not 
commands to flay them, or to bind 
them with chains. , 


And I dealt with every man, 
whatever the judgement ۲ ۵ 
formed-of him, according to my 
own opinion of his worth. As I 
had -fsen, inuch profperity and 

adverfity, 
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adverfity, and had aaa ‘know- 

ledge and experienc ره‎ Ledndu&ed 

myfelf with caution, and with po- 

hicy, towards my ry and tog: 
wards my enemies, 

Soldiers, whethef affuctates or 
advertaries, Lheld in cflcem; thefé 
who fell their permanent happi- 
neig to perifhable honour, and 
throw themfelves in the ficld of 
flaughter and battle, and ۵ 
their lives in the hour of dager. 


The man, who drew bis fword 
on the fide of my cnemy, and. 
committed hoftilities againtt me, 


and preferved his fidelity to his 


matter, him 1 greatly honoured ; 


and when fuch a man came unto 
me, knowing his worth, I claffed 


him with my faithful aflociates ; 
and I refpedted and valued his & - 
delity and his attachment. 


And the foldier, who forgot his 
duty and his honour, and in the 
hour of action turned his face from 
his matter, and came in unto me, 
J confidered as the moft deteftahle 
of mien, * 


When I ye-eftablithed the faith 
and the holy laws, 1 then bevan to 
form may civil regulations ; and bys 
Jaw and by order I ftrengthened ay 
government, And the re gulations 

for 
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for giving flability to my govern~ 
ment, J formed in this manger: 


Firft, I kept firm the foundation 
of my powerby thetrucreligion,and 
by the laws of the prophet, and by 
the love of the defeendants and 
vencrable companions of that holy 


‘legiflator ; and by regulations and 


by order I fo fecured my regal au~ 
thority, that no one had the 
power to interpofe i in my govern- 
ment. 


Secondly, I kept my foldicrs 
and my fubjedts fufpended between * 
hope and fear; and conducting 
myfelf towards my friends and my 
enemies with gentlenefs and with 
humanity, I either ovyer-looked 
or paticntly bore, with theitsyords 
and their actions, Be 


Whoever, ‘whether friends or 
enemies; fled unto me for protec- 
tion; if they were friends, I treat~ 
ed them in fuch fort as tended to 
encreafé their friendfhip ; and if 
they were enemies, I fo con- 
ducted myfelt towards them that 

their enmity was {peedily con- 
verted into affection. 


Whoever had a demand upor 
nic, Lattempted not to, diminith 
the value thercof: and thofo 
whom I'perfonally knew, I threw 
not forth from may prefence. 
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And whoever, from the’ firft 
fhining forth of my fortyme and 
power, had fought myirotection, 
worthy or unworthy, whether 
their conduct towards mehad been 
good or evil, when } afcended the 
throne of empire, T caufed them 
to blufh by my bounty and kind- 
nefs; and I confidered as undone 
the evil which they had done pnto 
me, and I drew the pen of oblivion 
over the regifter of theix actions 


Thirdly, I never gave way to 
the thirft of revenge, nor dud I 
ever fatiate my refentment on any 
one, Thofe who had injured me, 
I delivered over to the juttiee of 
the Almighty. ۳ 

L retained in my fervice warriors 
of approved valour, and foldicrs 
of tried experience. And I ad- 
mitted to my fociely men of ex- 
alted lineage, and the potterity of 
the prophet, and theologians, and 
doctors learned in the law. And 
the feditious, and the wicked, 
and the inglorious, I diove far from 
my prefenee, 


Fourthly, I drew to mye the 
obedience of the people of God 
by complacency, and by derrey, 
and by’indulgence. And | ever 
adhered to equity and juttice ; and 
T retired far from ernelty and op- 
preffion. 
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T commanded that all concerns 
appertaining to the imperial dig- 
nity, the regulations of my do- 
minions, and the difmiffion, and 
the changing, and the appointing 
of armies and of officers, and al} 
confultations and plans of opera- 
tion fhould be communicated unto 
me in my {elect counfel. 

And I commanded that a confi. 
dential fecretary (on whole fe- 
crecy dependence might be placed) 
fhould at all times attend, and 
minute down with the pen of in- 
tegrity the feeret tranfactions and 
deliberations. 

And I ordained that writers of 
the general council fhould be دز‎ 
pointed, and that they fould re~° 
lieve cach other in the hall of the 
coun¢il, and that they fhould 
write down and preferve full and 
exact accounts of every matter 
and of every bufinefs whichhould. 
be fettled and determined thetsin : 
and that all reprefentations ماه‎ 
unto me, and all orders*iflue? by 
me, and every matter which was 
debated in council, fhould be writ- 
ten and inferted in the narrative 
of my tranfaclions. 

And ¥ ordained that to every de- 
partment of the departments af 
government an accoinptant fhould 
be appointed: and that he fhould 
keep a journal of the daily مه‎ 
pences, and of the zeceipts-and dil 
burfements, 

1 regulated my condneét by 
Twelve certain Maxinis: and by 
them 0 1۳۳۷ myfelf firmly on 
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the throne of empire. And from 
experience it is known unto me, 
that every prince who-adhereth 
not to thefe Twelve Maxuns, fhall 
reap little advantage from his سمل‎ 
minion and regal fiatiea, 


Firf. It is neccflary that his 
words and his actions be his own, 
That is to fay, that his foldiers and 
his fubjecéts may know that what 
the king fayeth and docth, he 
fayeth and doeth from himielt; 
and that no other perfon hath 
influence thercin. 


Therefore it is requifite that a 
king be not fo guided by the con- 
duct and the counfels of others, 
as to make them his affociates in his 
regal authority, lor although he 
be obliged to hear good advice 
from all, yet he mutt not to that 
degree attend to them, as to ena- 
ble them by their meafures and 
their councils to become his equals, 
and in the end his fuperiors, in 
the concerns of his government. 


Secondly. It is neceflary to a 
king that he adhere to juftice in, 
all his wgtions, and that he receive 
miniflers who are juft and virtu- 
ous. For if'a king be guilty of op- 
preffign, an upright” minitter may 
counteract the evil thereof But 
if the minifter be unjudt and ciucl, 
it thall fpeedily come to pat. that 
the edffice of his matler’s powe 
and dominion fhall belevelled with 
the carth. 


Thirdly. 
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Thirdly, In his injundtions and 
in his probibitions he muft act 
with refolution and with firmnefs, 
And he himfel€ mutt iffue his 
royal commands, that no one nay 
have the temerity, or the power, 
to interpofe, to aller, or to cor- 
rupt them. ۲ 

Fourthly. He muft be جرک‎ and 
conflaut im all his determinations, 
That is to fay, on whatever plan og 
enterprife he dhall refolve, he 
mufl not alter his refolution, nor 
withdraw his hand from that en- 
terprife, until he hath brought it ما‎ 
a fortunate conclufion. 

The fitth is the {pirit of coni- 
mand. For whatever command 
he giveth, it is neceflary that that’ 
commandment fhould he obey- 
ed; that no one fhould have 
the power to ad in oppofition 
thereto, even thongh inconver 
nience or miichicf fhould.be the 


.expedled confequence of that 


command. 


Sixthly; (for from hence pro- 
ceedeth fecurity and powers) he 
muft not trnft the concerns of his 
government to others, nor deliver 
over the reins of his authority into 
the hands of a fervant; for the 
world is full of treachery, and 
hath many lovers: and it may foon 
come to pals, that the powerful 
fervant {hall afpine to regal dignity, 
and feat himfelf on the throne of 
his mafter, 
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۲ ۱ Seventhly. On the affairs of 
A i} ute jos! 2 ۳1 , his goverument he muft liflen to 
یره‎ af | گری سش‌وو‎ ou the opinions of his feryants: thofe 
w eo ¥ 


which me good, he mutt lny up 
in the treafury of his heart, and 
call them forth into action at their 
proper feafons, / 


Fighthly. Tn theconcernsof do- 
minion, and in thofe things which 
rclate to his fubjeds and his foldi- 
ers, he muftnotadl by the aflittance 
and the advice of others, If his 
Vizzeors or his Amcers (peak unto 
him concerning any one, whe- 
ther that which they fay be good, 
or whether it be evil, اما‎ him 
hearken tunto them ; but in form~ 
ing his determination thereon Iet 
him be cautious and circumspect, 
undl the truth be apparent unto 
him. 

Ninthly. It is امد‎ that . 
the majedty of his dominion be 0 
imprefled on the hearts of his fol- 
diers and his fubjedls, that none 
fhall dare to difobey his orders and 
commands, or to revolt from their 
duty and obedience to lis royal 
authority, 


۰ 


Tenthly. What the king docth 
he mutt do fram himfelf; and he 
mut adhere to Chat which he fay- 
eth: for unto a prince there js noe 
thing fo, valuable as a jufh venders. 
tion for his royal word. = This | 
word ig unto him a family of 
princes, and a rich treafury; it 
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maketh to him numerous fubjects 
and powerful armies, 


Eleventhly. In the affairs of 
his government, and in the ifluing 
forth his orders and commands, 
he muft confider hinafelf as fingle 
and alone; nor muft he affociate 
any one with him in the admi- 
niftration. of his authority. 

Twelfthly. He muft be ac- 
quainted with the manners and 
the difpofitions of his favouritesand 
his confidents. And he muft a& 
with caution and circum{pection : 
for many are lovers of flander and 
of calumny, who may carry reports 


abroad, and communicate-to the’ 


Vizzeers andthe Amecrs the words 


'« and the actions of their prince. 


Thus, it once happened unto me at 
a time when feveral of thofe 
whom I admitted to my private 


council proved to be the {pics of 


my Vizzeers, and my Omraus, — 
When I firft entered upop the 

reduction of kingdums, I firmly 

adhered to four certain maxims. 


in thofe things which ap»‏ رالد 
سم pertained to the acquilition of‏ 
minions, I acted from deep delibe-‏ 
ration, and fram mature counfel,‏ 
Secondly, I ufed reflection, and‏ 
caution, and cireumfpection, that‏ 
might not err in execution.‏ 1[ 
And fuch was the favour of the‏ 
Almighty, that -cvery deterinina-‏ 
tion which 1 formed, proved in‏ 
the‏ 
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the end judicions and fuccefstul, 
Tinfarmed mytelf of the difpofi- 
tions and genius of the natives of 
every country ; and T aecommo- 
dated لامک وه‎ to theit prejudices in 
the appointment of their gover- 
nors. 

Lhirdly, I united unto myfelf 
thice hundred and thirteen refol- 
lute men, of nobility, of biayery, 
and of wifdom: and fo firmly 
were they united, that the whole, 
it might be faid, were as oné perfon; 
and their rcfolutions, and their ac- 
tions, and their declaiations were the 
fame. When they faid, “ We will 
do thus,” they did it; for until 
they had coneluded the enteiprife 
on which they had determined, 
they withdrew not their hands 
therefrom, 


Fourthly, I poftponed not till 
to-morrow the bufinefs of to-day, 
When lenity was neceflary, 1 act- 
ed with lenity; and in the hour of 
feverity I was fevere, At the time 
when delay was policy, I acted 
not with precipitation ; and when 
expedition was وراه‎ | was not 
guilty of delay: and the bufiness 
which could be concluded by ad- 
drefs and negotiation, I committed 
not to the fwaid. , 


Talfoordained, that the yey 
ot the foe whe was in the زاین‎ 
dence of his matler, sand, who in 
times of war and fervice, vibra~ 

ted 
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brated the chain of درتطالجمن‎ 
with the enemy of his prince; and 
who forgot the facred ties of lard 
and of’ fervant, and the fidelity due 
for the falt and the bread which 
he had eaten; and who flrove to 
make the enemy of his matter the 
conqueror of his maftcr; I ordained 
that fuch a wretch fhould never 
be adtuitted into my fervice, 
Time fhall hereatter inflid upon 
him his reward. 

On the day on which I con- 
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Yaucheek, who had done me in- 


juries ; and who had practifed de- 


Upon m6; and who haddrawn‏ دای 
their {words inoppofition unto nic}‏ 
and who were alarmed by the re~‏ 
membrance of their evil copdu t;‏ 
when they fubmitted te my au;‏ 
thority, Freccived them with fucl‏ 
kindnefS and’ courtely, that they,‏ 
Dluflied at my generofity and‏ 
goodnels.‏ 
4( ۱ 

And to every onc, whom 1 hud 
injured or difireffed, T made com 
penfation ; and T balanced the dif: 
trefles which he had fidlored, by 
kindness and by gracyities sand 
by proper marks of ny favour. J 
conferred honour upon him. 
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And to thofe who had envied 
my fortune, and who had endca- 
voured to fubvert my pow- 
er, I conducted myfcaif داد‎ 
fuch kindnefs and gencrofity, that 
they were confounded at my 
goodnefs, and dunk uuder the fente 
of their own unworthineds, 


And my fiiends who prefented 
themfelves betore me, thofe wha 
had مین‎ acted in fubmiffion to my 
will, I confidered as the partners 
of my fortune: and 1 regarded not 
the riches and the wealth which I 
conferred upon them, 


Every kingdom which I سود‎ 
duced, IT gave back the govern- 
ment of that kingdom to the 
pringe thereof’; and I bound him 
m the chains of kindnefs and ۵ 
nerolity ز‎ ; and I drew unto me frig + 
obedience and fubmiffion, The 
refractory I overcame by their own 
devices; and I appointed over 
them a vigorous, and fagacious, 
and upright governor, 


The bafe and the abject I con- 
fined within their proper bounds ; 
andf permitted them not to exceed 
the limits preferibed them. And 
on the nobles and the grandecs 1 

conferred pre-~cmincnee by exalted 
dignitics ; and I threw open_the 

portals sof equity and jufticein 
every country ; and I clofed up the 
avenues to ciuclty and oppreffion, 
I 
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1 ordained, in every kingdom 
which fhould be fubdued, that the 
warrior of that kingdom who fub- 
mitted unto me fhould be received 


4a, rs ss 
into my fervice; and that the fub- 


jects and the inhabitants of that 
country fhould be protedicd from. 
injuries, and from flaughter, and 
from rapine, and from flavery ; 


And that their effedts and their 
property fhould be proteéted trom 
ravage and from plunder; and 
that the fpoils which had been ga. 
thered from that country fhould 
be taken from the fpoilers ; 


And that the pofterity of the 
prophet, and the theologians, and 
the holy and the learned men, and 
the nobles and the grandecs fhould 
be treated with honour and re- 
رهم‎ and that the chiefs, and 
the leading men, and the princi- 
pal men of the towns and the 
villages, and thofe who followed 
agriculture, fhould be protected 
and encouraged ; 7 

And that the fubjects in gene- 
yal thould be kept fufpended be~ 
tween hope and fear; and that 
when guilty of a crime, they 
fhould be fined in proportion to 
the offence, and to their ability. 
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MISCELLANEOUS EXTRACTS. 


NEZZAUMER, 
2 : In the how of adverfity be nat 
wal Yee کی‎ Ky : / 
و ۲ میم‎ 8 5 1 G without hope ; 


۲ 2 5 ۲ For chryftal rain falls from black 
Abe wel gh و ابر یم‎ pa 


ee eed 
SAADEER, 
(bt ۳7 gal y Ble No human creature in this world 
‘Was ever equal to you, I have 


fae اس ود برچ‎ not feen a fairy. 


. طلب‎ rm 7 ر وک‎ jit J, Should the nightingale once مدا‎ 


hold thy beautcous face, he 


۳-۹ ub would no longer feck his beloved 
role. 


# J! is a poetic contraction for ار‎ if, 


The fpxing is delight(ul ! oh rate,‏ تور be‏ ای 4 لی) 
ey ۱ J ۶ 1 ۳ where hatt thou been ?‏ 


۳ ۲ 5 4 Dotlthou nothear the lamentations 
dn" بلبلان را 4 رز‎ we ۵ of the nightingale, on account 

۱ of thy delay ? ۱ 
EE 


JAUME, 


» You may place an hundred hand- 


1 
ان پیش بلبل‎ 9 42 | ۱ 100 ] 
۲ ۰ ل)‎ rv fuls of tragrant herbs and flow- 


۲ ‘ ۳ ers before the nightingale: 5 
9 ww? 2 فاطرسنس.‎ Aly Yet he withes not, in his con~ 
‘ ftant heart, for more than. the 
feet breath of his beloved role. 


ی ] 


he 7 ws wet سرت‎ Patience is bitter, ‘but it bears 
1 ” t 


{weet frait, 
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۰ ۳۹ شب‎ ۱ ۰ ۰ + 
مشب رازکا‎ Freee ER Beha wall at 


THE BOOK OF ADVICE, 


COMPOSED BLY 


SHEIK SAADEL OF SULRAZ; 


COMPRISING A 


COMPENDIUM OF ETHICS. 


Tranflated by Francis Grapwin, م6‎ 


O BENEFICENT (God); be- 
ftow pardon on our condition, 

Who are captives in the toil of va- 
nity. 

We have none, excepting Thee 
(for our) defender. 

Thou art the all-fufficient forgiver 
of tranfgreffors ; 

Preferve us from the road of fin ; 


Pardon our mifdeeds, and inftruc 
us in righteoufnels. 


Se enamel 
ADDRESS TO TITE 80UL, 


FORTY years of your precious 
life have clapfed, 

(And, alas!) your difpofition has 
not altered from the flate of 
childhood : 

You have done all things through 
thoughtleffnels and vanity : 

Not an inftant have you acted in 
conformity to righteoufnels. , 

wun Place 


YO Lf‏ بر عال ما 
کر سم سیر مثرپسوا 
دارم خر از PIMPS‏ 
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مکیدار مارا زرا be‏ 
We‏ ور کزار و صوام نا 
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Place not reliance upon perifhable 
life: 

Think hot yourfelf (cure from the 
{port of fortune. 


scsmpaTaR ae 
IN PRAISE OL BENEFICENCE, 


OH, my heart! whofoever fpread+ 
eth the table of generofity, 

Becomes famous in the world of 
beneficence. 

Generofity will gain youercnown 
in the nniverfe ; 

Generofity will ebtaiti for you 
(cruc) grandeur, = [Or, Bonefi- 
cence will make manife/t your 
greatnch,] 

‘Than generofity, therg is no action 
more excellent in the world ; 


Neither ts any thing niore popular: 


Generofity is the apts -ftock ef 
delight ; 

Generofity is the harveft [profit, 
ufe,] of life, 

Invigorate the hearts of men by 
generofity ; 

Fill the world with the fume of 
your beneficence, 

At all times be fladfatt in ۵ 
goodnefs, [gencrofity,] 

Since the Creator of the foul is be- 
ficent. 


سوت 
IN PRAISE OT ۲1 ۱۸ ۰‏ 


117 fortunate maketh choice of 
Nibevality, ‘ 
Because a man is rendered happy 
thereby. 
Be 


ja ] Ag ae ۳ 
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Be conqueror of the world through 
kindnef and liberality: 

Be a prince in the region of favour 
and bounteouinefs, 

Liberality is the office [bufines] 
of the righteous {wife ;| 

Liberality is the duty of the ele& 
[profperous. | 

Be no more without liberality, 
than you can help, 

That you may bear away the ball 
of excellence through munifi- 
cence. 

Liberality is theelixirfor(tranfmut- 
ing the copper of defe& [vice] 

Liberality is the remedy for all 
evils [griet8.] 


TN CENSURE OF PARSIMONY, 


WAS the {phere to revolve con- 
formably to the defire of the 
mifer, 

Was fortune to become his flave, 

If in his hands were the treafures 
of Karoon, | 

And the whole inhabited world 
were fubject unto him ; 

They would not give him fuch 
value that you fhould mention 
his name ; 


Neither if fortune entered into his 
fervice. 
Pay no refpect to the riches of the 
mifer ; 
Speak hot of his wealth and pof, 
(cffions. 
The 


( 
Pig coy Hh,‏ 
در AI‏ لاف و "سیر اش 
تا ورین بوو کار ماحرلان 
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The mifer, although he be a 
monk [reclufe) on fea and on 
land, 

Shall not enjoy Paradife ;--fo faith 
the tradition. 

NotwithQanding the mifer be 
rich in poffetlions, 

Through his meannefs, he faffers 
equal diftrefs with the needy : 
The liberal enjoy the fruit of their 

riches, 

The parfimonious tafle only the 
forrow of filver and gold. 


0 


IN PRAISE OF HUMILITY. 


OH, «my heart! if you make 
choice of humility, 


Mankind will be your friends ; 


Humility augmenteth dignity, +” 

Like as the fun illumines the 
moon, 

Whofoever is humane, practifes 
humility, , 

Nothing adorns human beings like 
humanity. 

Humility will be the means ot 
heightening your character ; 

Tt will eftablifh your feat in the 
fublime paradife. 

Humility is the  capital-ftock 
[wealth] of friendfhip, 

How exalted, then, is the dignity 
of friendfhip } 

Humility is the key of the gate of 
Paradife ; 

It is the ornament of eminence 
and dignity : 


Whao- 


( 
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we fo Atel (sy‏ 
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'Whofocever accuftomceth himfelt 1 
to humility, 

Will derive benefit from his rank 
and ftation. 


Fumility exalteth a man: 


Humility is the embroidery of 
chiefs. 

Whotloever is exalted to the com- 
muand of others, 

To experience humility from him, 
is very delightful | 

The traly wite man practifes hu- 
mility, ~ 

The bough full of fruit, places its 
head upon the earth. 

AMiét not mankind by withhold- 
ing humility, 

Since your neck is thereby exalted 
like an uplifted ۰ 

Humility. is refpectable in thofe م‎ 
high cftate, ۱ 

The beggar who is humble, ads 
only ah his profeffion, 


سس 


CENSURE OF ARROGANGE,. 


PRACTISE not arrogance, Take 
carc, oh, my fon ! 

For, one day, by its hand, you 
may fall down headlong. 

Arrogance is difguitful to a wife 
min; 

It is wonderful how awife man can, 
be guilty of it! 

Arrogance is habitual to the ig- 
norant; 

Arrogance cometh not from a 
righteous man: 
It Arrogance 


( 
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ok)‏ و پاش نج ور 
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Arrogance ruined Azazil (or Sa- 
tan), [i. ¢ The angel of Death, ] 

It confined him in the prifon of 
malediction. 

Whofoeverisaddicted to arrogance, 

Vath his head filled with proud 
imaginations, 

Since you know what arrogance is, 
why are you guilty of it? 

If you pradtife it, you commit fin, 


Arrogance is the eapital-ftock of 
misfortune: ' 

Arrogance is the root of an evil 
ditpofition. 


یموس 


PRAISE OF KNOWLEDGE. 


THEE children of Adam attain 
perfeion by knowledge, ۱ 

Not through pomp or fplendotr, * 
riches or pofleffions, 

To gain knowledge you fhould 
confume yourfelf like a candle, 

Since without it you cannot know 


God. 

Whofvever deftiny hath rendered 
happy, 

Maketh it is ftudy to acquire 
knowledge. 


The wifewill feck after knowledge, 
Since wifdom is ever in requeft. 


The defire of knowledge is your 
duty, 
And if neceflary you would travel 
in purfuit of it. 
Knowledge 


( 
yf 8S etd lay, 
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Knowledge will complete you for 
this world, and for the néxt, 
For thereby your actions are fet in 
order, 

If thou art wife, thou wilt ftudy 
nothing م6166‎ 

For to be without knowledge is to 
to be inconfiderate; 

Go, & hold fatt the fkirt of its robe, 

That it may convey you to the 
permanent dwelling, 


هروه مت 


AGAINST ASSOCIATING WITH 
THE IGNORANT. 


OH, my heart! if thou art ۵ 
and prudent, 

Choofe not the fociety of the igno= | 
rant ; 

Fly from them like an arrow ; 

Be not mixed with them like fagar 
and mille. 

If you have a dragon for your com- 
panion in the cave, . 

It is better than to have an igno« 
rant aflociate ۶ 

If your mortal enemy be wile, 

He is preferable to an ignorant 
friend. 

None are more defpicable im the 
world than the ignorant, 

Becanfe no action is more unfeemly 
than ignorance, 

Itis prudent to fhun the company 
of the ignorant, 

For from their fogiety will refult 
tem. oral and eternal fhame, 

From the ignorant proceed only 
evil aGions ; 

No one will hear from them aught 
but bad words, 

The 
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Theendof theignorant will be hell, 


Then futu: 

The hevls of che ignorant bet duit 
the tap of che gallows, 

For ۱۱ ۱۰ fitting, they 1 fhould be ferzed 


hy ان‎ 


Raressneverprofperous. 
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PRAISE OF J 0 


SINCE God hath granted you al 
your defires, 

Why produce you not the eftucts 
of juftice ? 

Since juttice is the ornament of 
royalty, 

Why ceftablifh you not your heart 
thereby ? [by juftice ?] 

Your Iingdom will obtain per- 
manency, 

1 you take jullice tor your cond 
jutor: ۱ 

Becaufe Noufhirvan made choice 
of jutlice, 

Ilis good name is held in remem- 
brance until now. 

Picferve the world in- prolpauty 
through juftice ; 


Make glad the hearts of the jul, 

The peaccof a kingdc mis prefered 
by the imprethons af juttice, 

For its defires are obtained by the 
exeircite thereof, 

The waild has no architedk fipesi- 
or to juitice. 

Since no adlion is more clevated, 
[than juftice,] 

What’ better-end هی‎ you require 
for ۰ 

Phan that you may ber fliled ۸ 
JUST KING? ‘ 
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If you feck a monument of your 
good fortune, 

Shut the door of oppreffion on 
mankind ; 

With-hold not favour from the 
peatant ; 

Ghatity the hearts of the fuppliants 
for juftice. 
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CENSURE OF OPPRESSION, 


THEE world fuflers deftrudion 
from injuitice, 

As a delightful garden, by the 
wind of autumn. 

Suffer not oppreffion in any cafe, 

That the fun of your empire may 
not decline. 

Whofoever inflames the world with 
the fire of tyranny, 

Diaws out lamentations from man~ 
kind. 

Oppiefs not the poor and weak, 

For the tyrant gocs to hell, with- 
out a word. 

If the opprefled fend out from his 
heart one figh, 

The heat thereof will fet in flames 
both fea aud‘ land. 

Oppref not the weak, who are in- 
capable of making refiflance ; 
Think of the end, and of the pu- 

nifhment in the grave. 
With not to diftrefs the opprefled ; 
Slight uot the fmoke [the fighs| of 
the hearts of Ged’s creatures ; 
Exercile not feverity and morofe- 
nels, * 

For the vengeante of God will 
overtake thee unawdies, 
KK PRAISS, 
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AS whe PRAISE OF CONTRNDMEN, 
۳ ۲ رو‎ if thou acquireft 
MG Sore: cols yi 1 OH my heart! i 20 
ورگ‎ ae 0 د‎ contentment, 
¢ uf oe heer Thou wilt nike thyfelf a monarch, 
کت آي سرور با‎ ۸2 in the kingdom of tranqutllity. 
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Whofoevcr falleth into the prifon 
of avatice, 

Giveth ‘the harveft of life to the 
“winds, 

J admit that you pase the riches 
of Karoon, 

And that all the conveniences of 
the habitable warld are youts ; 

But why labour after riches, 

Since they will fuddenly perith ? 

Why deftioy thyfelt, by thy mad- 
nefs after gold ? 

Wherefore dott thou carry the bur- 
then of labour, like the afs? 

Tn fuch ananner haft thou become 
the prey of thine own purfuits, 

That thy memory neglecteth the 
day of account, 

Thou art fo inflamed with the love 
of gold, 

That thou art mad and diftraQed. 

Tuct not the heart of that man of 
ion rejoice, 

Who for this wold, giveth futa- 
rity to the wind. 


mene 


PRAISE OF OBEDIENCE TOWARDS 
GOD. 


HE to whom good fortune is fub~ 
fervient, 

Hath his heart conftantly inclined 
Ly obedience. 

Tt is not prudent to turn away the 
head fiom fervitude, 

For wealth maybe obtained through 
dutifilneds. 

Uappinefs 
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Happinefs ig attained by submits 
fions 

The beart will be illuminated by 
the light thereof. 

If you gnd up your loins to obedi- 
ence, 

The door of eternal wealth will be 
opened. 

The wite man negle@eth not his 
duty towards God, 

Since no occupation is fuperor 
thereto, ۱ 

Be an adorer of the Creator, 

Take your feat in the portico of 
obedience, 

Raife thy head from the bofom of 
abflinence, 

For pu adifs will be the habitation 
of the continent, 


PRAISE OF DIVINE WORSTITD, | 

RENEW your ablutions, with the 
water of devotion, 

That to-morrow you may be سا‎ 
leafed from the fire. 

Be Readfalt in prayer thio’ faith, 

That you may obtain unperithable 
riches, 

Through piety, fupply the hght of 
the fleetmp lamp, 

That, like the fortunate, you may 
be blefied, 





PRAISE OV THANKSGIVING ۵ 
WARDS ۰ 
THANKSGIVING will increate 

your pomp and flendour, 
Te will augment your wealth and 
pofleffions, 
If 


( 
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If you render thanks unto God un- 
til the day of aécount, 

You will not enumerate a thou- 
fandth pait ; 

Neverthelefs it is muft excellent to 
return thanks, 

Since the prai{e of him is the orna- 
ment of true religion. 

Negle& not thankfgiving to the 
Creator of the world, 

For the recital of his praife is the 
ftrean. [water] of the garden of 
religion. 





PRAISE OF PATIENCE, 


IF you are aided by patience, 


You wil} acquire unperifhable 
riches. 

Patience is the duty of the righ- 
teous ; 

The religious turn not their head 
therefrom. 

Patience is excellent in all cafes, 
{conditions,] 

For it may be comprehended in 
various fenfes : 

Patience is the key of the door or 
defire, 

Tt is the vitor in the kingdom ot 
renown, 


سپس 
PRAISE OF TRUTH,‏ 


OH my heart ! if you make choice 
of truth, 
Mankind will be your friends. 


LL, A 


( 
je jon  لط‎ Kee J 
Ny Hk ely Sil 
اوی ارب‎ Ae vi ولي‎ 
wl yy} کر او‎ the f 
rays Bt سر‎ wl oly ed \ 
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steko‏ صبر 
تز ار on Save‏ وست بار 
برسب آربا وب NAb,‏ 
Sine‏ ,9% 38 مصاعبران, 
Gal Af o‏ وین پروران 
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2 ۰ 
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آ 


شور ابر اسب 


سا 


gel hate 
اضیار‎ gel gl & Ys 
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A wi man fwerveth not from 
tiuth, 

Vor thereby a man becometh fie 
mous. ‘ 

Sf you have truth in your difpofi- 
tion, 

May a thoufand encomiums at- 
tend on fuch a temper ! 

If you bieathe truth, like the true 

t day fpring, 

You will fepmate yourfelf from 
the darknesS of ignorance. 

Never utter any thing but thuth, 

Seeing that the right hatk“moze 
excellency than the left. 

There is nothing in the world pie- 
ferable to truth, 

Por in the role-buth of veracity, 
there ig nothorn. زب‎ 

Tle who adeth with filehood, 
fuot with truth, 

Tlow fhall he be acquitted in the 
day of judgement ? 2 
Nothing 1s mare detrimental than 

fil@hood, 
Since thereby a good name falls 
into difzrace. 





CENSURE OF ۰ 


WHOSOEVER exeicifeth a ly- 
ing tongue, 

The lamp of his heart fhall not 
have light: 


Falhood difhonoureth a man ; 


¥alfChood maketh aman afhamed, 


Oh! 


a 
بو" 9 کار‎ gly تبث سر از‎ 
بلتم‎ yf اي ام‎ 1 1 
ور‎ gel) om ثرا کر‎ 

Al sly‏ او تو 
دم از Lgl‏ زي ng‏ 

inl بل‎ 


hoo 


gti 
Ma gel 


jbo, 2 ات‎ 


ee‏ در بان کار سرت 
wel) uta f‏ 2 


se‏ رو 


Jb‏ یس 
Le‏ کار 
کشر ور ر Ks,‏ / 


۳ 


ز با راستی سرت GIB‏ بش 


کر و 7 Xv‏ شود igs‏ 


” 


rs 
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SOE ita 
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Oh! brother never utter a lic, 


For a lar is defpicable, and with- 
out credit: 

The wife man fhunncth the liar, 

Since nobody maketh any account 
of him. 


REFLECTIONS ON FATLK AND 


DESTINY, 


BEHOLD this dome fretted with 
gold, 

Whote roof is ftrong without pil- 
1013 

Behold the pavilion of the revoly~ 
ing’ fpheic, 

Behold the bright candles which 
aic placed therein ! 

One is awatchman, another a king; 


One imploring juftice, and another 
coveting a crown ; 


One gratified, and another with- 
ing ; 

Onc merry, arid another fad ; 

One aking, and another a jubject ; 
[i. ec. One wearing a crown, 


and another paying tribute ;] 
One clevated, & another humbled; ۱ 


Onc dif ‘ppointed, and another 
bicflad ; 


One poor. and another rich و‎ 


Onc 


( 
ر(وغ SE‏ براور سلو زیشار 
ری Poy‏ 
ees‏ رو شم وستدیار 
ک ورا سیار و کسی ور سشممار 


۵ 3 C33 Ae اسر و‎ 


بلي Wm‏ و اي فا کسار 
ان ۳ ماو و یکی گام کار 


Py ( eh‏ و .کي مالرار 


سم 


ee 

مک f‏ برین کلبد زر KK‏ 
ie S‏ رت عون از 
سرا پروه wi, odiet 2. in‏ 
ور Sy,‏ فروزه۱ un‏ 
یی پاسبان و ی باوشاه 
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Onc: in peoury, and another in 
affluence : 


On! exifting, gad another perifh- 


ing ; 


f v 
One hevithy, and another weak ; 


Ope in old age, and another in 

f youth ; 

‘One in righteoufnefs, and مضه‎ 
3 in fin; 

Onc in deceit, and another in war; 


Onc humane, and another meek 


One fubmiffive, and another feck- 
ing ftrife ; 

Once in enjoyment, and another in 
torment ; 

One in adverfity, and another in 
profpérity 5 

One a prince in the world of 
grandcur ; 

Another imprifoned in the tail of , 
misfortune; 
One dwelling in 
of tranquillity ; 
Another intimate with و‎ 
difficulty, and labour. 

One poffefting wealth beyond ace 
count ; 

Another forrowing for bread, and 
neceffaries for his fannly. 

One day aud night with the Ko- 
ran in his hand; 


the garden 


Another, fleeping in the corner ef . 
a {avern intoxicated : 

Oncol goad works, and good faith; 

Anoilfer imimcifed in he occan of 
ob{cenity and impiety. 


One 


Wo 


Ij sh + ره‎ 
i. 3 Bs 
وان‎ ! lac oye iv 
و جوان‎ four و‎ 
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يکي در و "کشت fod‏ 
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One 4 warrior, alert, aud athletic; 


Another tardy, languid, and afiaid 
of his life, 

Therefore, place not reliance upon 
fortune, 

For fuddenly thy live hall be 
brought to an end. 


eres 


WARNING NOT TO HAVE ANY 
RELIANCE BUT UPON GOD. 


PLACE not reliance upon king- 
doms, pomp, and troops ; 

Since they were before thee, and 
will remain after thee. 

Place not reliance upon the throne 
of empire; * 

Since, unawares, when the man- 
date arriveth, thou muft نهد‎ 
thy life. 

Rejoice not in wealth and retinue ; 

For, fuddenly, from beginning to 
end, they fhall vanifh. 


WARNING FROM EVIL INTEN- 
TIONS AND ACTIONS, 


COMMIT not evil, left you expe- 
rience the fame from a good 
friend ; 

Good fruit groweth not from bad 
feed, 

Delight not in pompand {plendour, 

Since there.is nothing perfect, of 
which we may not {car adecreafe. 

MM RLELECTIONS 
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YG‏ سشارمانی EM‏ و خرم 
۷ سشوو سر ,سرکل العرم 


۳ 


etal‏ از A 9 Sa‏ کروا رک 


wy از باز‎ ge. 4 بدک‎ wh 


194 ۱ 


/ 
REFLECTIONS ON TIE UNSTA Bye 
LILY OF WORLDLY ۰, 


4 Pad 
MANY kings, of ~memorable 


/ reigns; 
Many hgfoes, conquerors of king- 


ris ; 
my mighty warriors, fubducrs of” 
armics 5 

Many lion-like men, finiters with 
the {word ; 

Many with faces fair as the moon, 
and forms like the box-tree 

Many delicate ones رک‎ 
nances like the fun; 

Many farious and many اه‎ 


Many with forms like the cyprus, 
and many with rofy checks, 

Who have torne the garments of 
life, 

And have covered their heads in the 
bofom of the carth. 

In fach wife hath the harveft of 
their names vanithed ; 

That no one could difcover even a 
vettige of them. 

Fix not the ‘heart upon this man- 
fion of pleafant breezes, 

For its fky rains down calamity. 


EXTRACTS 


( 
عا ارف رشا‎ wil” بان عم‎ 
yt بسا پاوشان سللان‎ 
SA پلواان شور‎ 
ye 7 yt تشر‎ 
Ww pith عروان‎ pe 
B ste? yg ۰ 
طورسشید خر‎ yd) ! 
ام وار و بسا کم کار‎ 
وس کلعثرار‎ 4B 2 بسا سم‎ 
Se مر‎ ola Af Sf 
Se yet ne Anil 
ام شان سشم با‎ un? yh 
se giv! کي‌ر‎ Yn 
ty r? rad ws ub ee 
Ghat! ور‎ 
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PRACTS‏ کر نا 
OF VARIOUS‏ نیت اب ° PROM‏ 
PERYX Law AUTHORS,‏ 
FROM TUE TENTH CEXLURY TO THE PRESENT TIME;‏ 


Y TRACK THE SEVERAL CHINGES 


BY WICH THE با‎ 


OF LANGUAGKH, OWING TO TYE INTRODUCTION OF ARALIC. 








TENTH AND ELEVENTH CENTURIES. 


Gil Ne GG 2‏ طبرکا 
Account of the Manner of Cobad’s Death, from the‏ 
Taveckh Tabaree*,‏ * 


Tranflated by Six W. وه‎ LL.D. 


MOHAMMED ben Jahir re~ 
tates the manner of Cobal’s} death, 
and fays that the Arabians flew 
him ; and that the occafion of their 
killing him was this: That having 
devoted himfelf to a life of abfti- 
nencg and piety, he fhed not any 
blood; neither did he put any per- 
fon to death, nor make war on any 
one, And Maazdak tt encouraged 
him in this line of conduét. Then 


تین rae ey‏ 
ثبار مود پور و LAS‏ اورا عرب 


بکشت وسیپ کثش ثباو آلن ay‏ 
که وکا زیر کرفت و Ur‏ فرختی و 


سرا get‏ و با لس we‏ 
اورا WA‏ رآ 


ye oe 


راشت پس پست لو از دل: 


#۷ Concerning the original of this work, vide fipra, p ۰ 
+ Cobad, feventeenth monarch of the Saffinian, or fourth dynafly, and 
۱۳ of the celebrated Nufhirvan, firnamed the Juft, died about the year 


of Chrift 620., 


+ Mandak, the chief of an heretical feels he flrove to abolifh the dif- 


1 


tinétion of vauks, and recommended a community of wives and of property. 
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all vencration and fear of Cobad 
depyrted from the hearts of the 
رف انم‎ and nyone refpected or 

fealed hipf; and as they were 
upprehenfions of his 
زا‎ ®thein, allthe princes inhis 
cnyate began to formambitions pro- 
Ats. Thckingofthe Arabs, Naaman 
Hen Almondar, was under his fub- 






jection; andhisrefidence wasatl lira, 


And, there wasa kingin Syria called 


Harcth ben Omru ben Hejer al , 


Kindi, who was tributary the 
king of Yemen; to the Pbba, or 
fovercign of that country = Tnen 
Flareth came from Syria to Cutu, 
and to Hira, and flew Naanian, 
and {eized upon the kingdom of the 
Arabians, Cobad fent a perfor to 
him, faying, “ Why have you 
feized upon this hingdom without 
my commands? but as ] hold you 
in efteem, a perfanal interview 
mutt take place between you and 
me, that [may preferibe to you 
the fame conditions which were 
impoied on Naaman, and fix the 
boundaricsof the land of the Arabs, 
and the limits of your kingdom, fo 
that the Arabs fhall not pafs beyond 
them.” Hareth came, and held 
an interview with Cobad, on the 
boiders of the Suwad# of hak, 
near Madaien. Being feated تما‎ 
gether on the fame Jpot, Cobad 
dented al fervant to bring fome- 
thing fiveet, that finee they were 
fitting together, they night alfe 
eat together, The fervant brought 
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ان wye‏ از phe‏ بوذ آد 
وکیره و Wal‏ کشت و he‏ 
عرپ BL‏ فبار اورا لس فرستار 
تک yg AE yy‏ فان من 
gf‏ ولکن عن 2 اي دارم 
Sah‏ بان را رکنی ۲ بان ر 
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* The villages and finall towns of Trak are generaily called Siew, 
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a dish of dates, and Jaid it before 
them, ‘That portion next to Co- 
had confifted of dates, the ftones of 
which had been cxtiaded, and the 
kernels of almonds fubflituted in 
their places ; thofe next to Hareth 
were with the ftones, as dates in 
their nacural Rate. After Cobad 
took the daces, and had put them 
into his mouth, he did not take any 
thing out; but Hareth took the 
dacs, and threw away the ftones. * 
Then Cobad faid to Hareth, 
What is this which you fpit forth 
from your mouth?” Hareth an- 
fwered, “ The Gones of dates, in 
my country, (among us) are the 
food of camels; I ain a man, not 
acamel,”’ Cobad was confounded, 
When the dates were confumed, 
Cobad affigned to Hareth the 
boundaries ز‎ faying, “The Ara- 
bian borders are from the Defert to 
Jufa, and to the brink of the river 
Euphrates ; this fide is the Suwad 
of Irak, and none of the Arabians 
mutt pafs from this fide, from the 
brink of the Euphrates,” Hareth 
acquiefced, and they parted. Dut 
after this, TTareth, holding in con- 
tempt the words of Cobad, re- 
{trained not the Arabians; 0 
they paffed from their fide of the 
fuphrates, and plundered, and laid 
مهد‎ the villages of the Suwad. 
When intelligence of this reached 
Cobad, he difpatched a pefon to 
Harcth; faying, ۱ You have not 
obferved ihelientls which I affigned 
to you.” Ffureth replied, « Thofe 
plunderers are Arabs who prowl 
NN about 
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از بن Gor‏ سوار GIP‏ اسب و 
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oy night and day : it is impoffi- 
ble4or me to wetch them ; for if 
fend all that ۲ وله[‎ 










Then 0 Bund gave 
leech fix large villages of 
hofe belonging to the Suwad on 
the banks of the river Euphrates, 
+When Hareth had taken poifeflion 
of thofe, he reftrained the Arabs, 


fo that they did not ۳0 
phrates, nor enter the Perfian ter- 


ritorices. Then Hareth fent a per- 
fon to the Tobba *, or fovereign of 
Yemen, faying, “This king of 
Perfia is a weals~minded man, ati 
void of underftanding, and ۲ have 
acted with him fo and fo; and if? 
you come with the army of Ye 
meh, you may feize upon the Pos. 
fian Empire.” “The Vobba imine- 

diately affumbled a confiderable سین‎ 
my, and fet out, and arrived at the 
banks of the Euphrates: he could 
not, on account of the multiplicity 
of his troops, make Hira his halt- 
ing place; be proceeded. ها‎ the 
village named Nejef, one of the 
villages of Cufa; and he caufed a 
canal to be cut from the Euphrates 
to Hira. He halted at Nejef. The 
Yobba had a nephew, (the fon of 
his brother,) named Samer; hina. 
he fent, “with 820,000 men, to 
war on Cobad, But Cobad fled in 
confufion, and efleaped to ۰ 
Samar purfued him, and took him 


عارث wi‏ این Nas‏ عرپ الم 
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Ut ار س عارث‎ jai Z 

clay ۳ Ease ait hep 
ane SA تم زیون است و اورا‎ 


وس با او 2 ین وی نردم رن 
با سپاه رن تا بی این whe‏ ۰ 


oe) سا‎ ron wi (Sak. 
gasp NP باه و بر لپ‎ 


ne 


well gh L tema, کیره‎ 


dle? sad ob UF jew, از‎ 
ap لوق و از‎ (Sat از‎ se 
آد و‎ AY on Va, Boy 


ta 


ee wih‏ بدشسست gery‏ را 
پراور ژاوه بوو eb‏ وک مر اور با 
سرصد و یسب زار مرو احرب YS‏ 


® The general title of the kings of Arabia ما‎ 


at 
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en pnd, ld 4 Seed at Rey; and put him to death, and 
Se hh tae ere ni ee oe Ne wrote an account of this to the 


Me WSs un مر از‎ Ke (S bs XY Tobba. 
ath a و کشت‎ pad 
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ee 
‘Extract from ۰ 


Tranflated by Sir W. ۵۸ 


۰ ty wt # SIZEST thou yonder plain of va- 
2۸۸۵ ee Geer? to rious colours [red and grey ;] 
5 ری‎ By which the heart of a valiant 
زاو »سرد‎ uv wf she ۷ 3 man may be filled with delight ? 

۱ 7 0 whe دا‎ entirely covered with groves 
بل هچ ردان‎ 2 " and gardens and flowing ri- 
۱ yulets ; 

It isa place belonging to the 0 


Sy ۲ بایگاه‎ ok 
wry, 2 از‎ : be Ge of heroes, 


" 


(Sankt | ie aye} The ground is a perfcét filk, and 
wa د بو‎ Tin ی‎ the air is {cented with mufk ; 


You would fay, Is it rofg-water‏ کات he gos A‏ چوک 


y . which glides between thebanksr 
آوروه از باز شاج رن‎ & The talk of the lily bends under 
۳ ۲ the weight of the flower ; 
fh (Sy شش از‎ And the whole grove is charmed 
a ce ee with the fragrance of the 1046 
bufh. 

ut 11 اما‎ 5 The pheafant walks gracefully 
ae v a 7 ee? among the flowers ; 

} A “ valve? The dove and nightingale warble 
ee J ۲ aa from the branches of the cy- 
prefs. 

+ This is part of a fpeech hy a young amorous trode Paris of Fur- 
doofie, ho had reafon to repent of his adventure with the daughter of 
Afrafial, for he was made captive by the Turks, aud confined in a difmal 
prifon; tll he was delivered by the valour of Roftan, 

ees 


3 


From 





1 will fee, on the plums 

vilts, 

Aompany of اگما‎ beautiful 

Zag fairies, fitting chectulty on 

every fide. : 

(There Manizha, daughter of ۰ 
fiab, ۲ 

Makes the whole garde تشاد‎ 
like the ۰ 

Sitara, his fecond danghiter, fits 
exalted like a queen, 

Encircled by her damfels, radiant, 
in glory. 

The lovely maid is an ornament to 
the plains ; 

Wer beauty fullics the rofe and the 
jafinine, 5 

With them are many Tukith 
girls, all with their faces veiled ; 

All with their bodies taper as a 
cyprets, and locks black asmuik ; 

All with cheeks full of rofes, with 
eyes full of 1۱060 ; 

All with lips {weet as wine, and 
fragrant as rofe-water, 

If we go near to that bower, 


d 


۰ 


And turn afide for a fingle day, 


We may take feveral of اما‎ love- 
ly nymphs, 

And bring them to the noble Cy- 
Tus. 


nother 


a”‏ بون set,‏ آن لب جریباو 
ofl (si aE‏ وشمیی ogy‏ 
fr‏ و شارگ) سا re‏ و9 


و با wet‏ 
of Aly‏ وشت رشت رین 
ساره زد بر کل ot hs‏ 
4 روشك Vibe‏ پوشهده_ Us)‏ 
و fy" A‏ 
4 رخ پر از کل »اج پر IP}‏ 
A‏ لپ بر از عی بوک کلاب 
الر & Kit of Gyr,‏ 
سشدهم Fda‏ پل of) jg)‏ 
Fah‏ از Mel‏ پرچره 12 

As) fue ۱ 


1U,, 


oh‏ رو ثر 


ar? 


نژ 
رب 
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Another Extract from. T'urdoosce. 


é 
Tyanflated by Sir Wreztamt Jonrs. 


af بش‎ Ca} it web, ۳ WHEN the duft arofe from the 


approaching army, 
زره‎ wet 4 le ار ان‎ va ee J The cheeks of our herocs turned 
s: : c > pale; 
Pies کم‎ a این‎ on But I raifed my battle-axe, 
roe a Rites {,..” And with afingle ftroke opened a 
4 ۰ ۲ + ۳ ۸۹ paflage for my troops: 
2 A 09 2 ar 
۲ 1 4 My ftced raged like a furious ele- 
J, 27 ۶ Wan دی‎ phant, 


* وراک سل‎ ge ae Pe «| And the plain was agitated like the 
Ue مان و راک‎ A rtd wares of the Nile. 


* The great hero and poet, Togrul Ben Exflaun, was the loft king of 
the Seljukian race: he was extremely fond of Furdoofée's poetry ; and in the 
batile in which he lof his life, he was heard to repeat aloud thefe verfes 
from the Shah Nameh, 


Lettie 13زور‎ 


Ode of Khaukaunee. 


Tranflated by Jonarnan Scorr, 0 
NO او‎ vere ee ۳ O! Ruby face, jafnine bofom, 
yo is امن اه ۸ من‎ who art thou? | 
کوستی‎ we ارب‎ ۳ Uti’ تا‎ heart, crucl tyrant, life de« 
۱ flroyer, who art thou? 


ples الب‎ ot ام‎ bay y As ۳ Thave feen thy cyprefs-like flature; 


7 ۳ Thave heard 1 deep figh; و‎ 
Bed مارا‎ | ow J, have feen thy narciflus’ cyes ; O! 
ی و ۱ ره © 27 وی‎ 4 ۳ 

ay ¢ v infpirer of ‘ule ‘who ait thou?‏ ۳ کٍ 


1 


oo! From 


2 


) 


From, the walks of the garden, 
ی‎ with hyacinth, 

TheAwectnels of the fugar-cane is 
exeluded. QO ! 10{e-bud-lipped, 
whi art thou ? 

You ral fpicading fnares; you 
méve finfhed with wine ; 

You go taking aim; what fatal 
“bow art thou? : 

Thy cye-brow, like the new moon, 
has robbed the full of her {plen- 
dour: 

Attend, Oh! torment of life, what 
tortarer art thou? 

Khakani, thy flave, is intoxicated 
with the wine of thy beauty? 

I could facrifice life for thy name. 
What animating foul art thou? 





( ۸ 


Ra ar 


gl ob F کار گس‎ 


Sat obj مسبت‎ San ory aly 
ok Wee برک)‎ ot شت‎ 
و چو ماه نو بروه زساه نو کرو‎ Sa) 
got we eee اس‎ wit 
۳ طلام و ست شره ز جام‎ be 

: gf oly ور‎ "7h, Aa جان‎ 


THIRTEENTIT CENTURY. 
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From the Gulistaun of Saadec. 


Wir.iam ۰ 
Verfes, 


My companion oft reproaches me 
for my love of Leila. 
Will he never behold her charms,- 
that mytxcufe may be accepted? 
Stiophe. 


Would: to eaven, that they who 
blame me for my pailion, 
Could fee thy pe O, thou ra- 
vilber of hearts!‘ 
۱۳/1 


Tranflated by Sir 


* 


شم 

ورب Gre‏ اي فی وراد 

Gre قوش ی‎ by, by 2 
waked 

تال w/t lit‏ من 

اب رستان 


da 


Mud 


۰ 


Yarn wis) 


) 149 ( 
wy یر توا‎ ste oe That, at the fight of thec,. the 
a a 4 4 / might be confounded, 


مه 
Veet pe ۱ Cie And inadvertently cut ther he ids‏ بر دض رگا 
inflead of the fiuit, which thy‏ 1 


i ۰ hold ۰ 
th ٩ 
هشوپ‎ 3 Rhyme. 
سا‎ wa! Loi cosa با‎ Thou haft no compaffion for my 
te RT de وم‎ a diforder : 


a 
Al ayaa ut Use My companion fhould و۱‎ 
with the fame ade 
Al Ful ۳ wad او‎ | That I might fit all day repeating 
5 my tale t te him; 


۲ ۱ , 7 Por twa pieces of wood burn 60+ 
سوز‎ on, poy? AS Te pi ۱ 
7 fi 1 22 gether with a brighte: flame. 


dy) 


1 


Fo «! Verfes. 
en a ۳ 7 we ye با‎ ‘The fong of the turtle dove pails 


not undbderved by my ear; 


* sige درل اصبي‎ rt” ولو‎ And if the dove could hea: my 


ftrain, fhe would join her com- 
plaints with mine. 


gets ta pee 1 O my friends, fay to them, who 


' are free from love, ‘ 


ks wad | Ah, we with you knew what‏ اب Cy‏ ما Ab‏ 1 2و 
oe ۳ / paffes in the heart of a lover |‏ 


٩‏ قطعم 
‘affects not them‏ هداز The pain of‏ شیارا yy Atel’‏ سس 


who are in health : 


1 

hy 47 نو‎ (Sy )4% 1% Iwill not difelofe my gricf but to 
ten f- ۰ te thofe, 

Who have tafled the fame afflic-‏ کف از )3 ) Jo‏ و 
tion.‏ 1 سس 

af ۶ و‎ It were fruiilefs to talk of an hor- 

uN 093° a? ri 12 if y net to them, Who never felt its 

hae fected 

ae wet tl وا‎ $2 ¢ While thy mind is not affected 

i ort aoe 7 like mine, 


Alluding to a flory in the Koraun. 
Compare 


) 11 ( 


The ‘aaa of my forrows teem, 
only an idle tale. 

Compare not my anguith to the 
caus of another min و‎ 

Te oily holds the fale in his hand, 
۳ it is I who bear the wound 
infmy body. 


۰, 


عال bh be‏ ترا افساه پیش 
سرز ص با Ay‏ سمری yk‏ 
از #لس بر وسیت وس بر 988 ربش 


و 


\ 


wxteacts from the Bostaun of Saadec. 


Tranflated by Groncr Swinron, fy. 


O King! conqueror of nations, en- 
courage two forts of persons; 
The one fkilled in war, ‘the other 

in countel, 

If yoa with te win the palm of em« 
pire from other potentates, 

You mutt cherifh both the war- 
rior and the countellor. 

Show regard to the pen and the 
fword; 

For by means of thefe two are the 
affairs of government bett con- 
duced. 

Should the king, who defpitts the 
pen and the fword, 

Be cut off, bewail not his fate. 


FEfleem the ftatefman and foldicr, 
not the ۱۱۱/۱۵۱۸۸ 5 : 

For itis not from a woman that 
wifdom or valour can come. 

While.the cuemy is preparing for 
wat, 

It becomes not a king to give hime 
felf up to banquets aydiorufie, 

t 


Mauy 


رو ole Wyse of‏ شور Sul‏ 
ch! (sr‏ رزم و ta‏ بل راب 
ز ام اوران Bn why OF‏ 
دا رو her‏ ژل. Ayn‏ 
۱ 3 و مشیررا .روست دار 
dD 1‏ و انشا ترتیر کار 
راکو Ale UP‏ و نب 
بر و کر aye‏ ایا én‏ 
Qe‏ زن لو دار و 


vt i webs 2 


UR gae 

wi 
a eee ۳ 

مرو ریش وین ور ایاپ le‏ 


~% jh Be Pyar تو‎ 


8 ۰ 


0 


از 


on 


) 


Many powerful princes have fpent 
their liyes in the purfuit of plea~ 
fure; 

And by their love thereof, they 
have loft their power. 

Fear not the feditious in the time 
of war; 

They are more to be ‘feared in the 
time of peace. 

Many who bave profeffed peace in 
the day, 

Fave at night fallen on the unwary 
flumberer, 

When the warrior retires to reft, 
he keeps his armour on: 

A foft couch is the place of repofe 
for women only, 

The f{chemes of war fhould be 
planned feeretly; 

For the enemy in fecret maketh his 
affault. 

Caution is the protection of a wife 
man, 

As the night-guard is the brazen 
tampart of a camp. 
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بسا اپل رولث 


رولب برس JI,‏ وست 
ors Urls Le; fox‏ 


که ور ما ارت ملس از او پیش urs‏ 
سب VA o‏ 


7 

۰ 

ماس مر اه 
مج 


Sih 


AN 9 4!‏ 
Why whe 7 7‏ 
سپ ۳ بر مرگ زر 


Ww LG 4 ye 


> 


زر« Pn,‏ چسچند 
ae oy, fom,‏ )7 

~ yy Al, 

yt os ol es 

pe‏ کار مرران کار ا له 

wien Aes) رولان‎ me oy, 


‘ba 


Another Extract from the Bostaun of Saadce. 


‘Tranflated by Grorcr Swinton, Eq! 


[ Have heard that king Togrul, in 
an autumnal night, 
Patling by an Indian centinel, 


While the hail and the fhow lay و‎ 
thick on the ground, 

Obferved him fhivering with cold, 
like the flar Soheil, 


PP Tho 


pe‏ ک طفرل سشبي ور طرازن- 
کار کرو بر دوک باصبان 
زارد برف و باران و سل 
CoA,‏ ور افناره نو سل 


جح 


( زهد. ) 


The king, moved with computlion, 
faid to him, 

Behold here is my warn mantle of 
far; 

Remain a moment on this terrace, 


And J will fend it out to you by 
one of my flaves. 

The wind at this time was piere~ 
ingh, cold, 

And the king retired into hivroyal 
apar tment. 

There he had a favourite 
beautiful as an angel, 

Whole company was fo engaging, 


the 


fave, 


And who 
narciftus, 

That the poor centinel was cntires 
ly for, Otten, 

The king wrapped himfelf up in 
the fue mantle, 

Which the ceutinel’s evil fate had 
doomed fhould ne ver be fent 
unto hin, 

The fufferance of the cold was ‘it 
the foldicr’s only diftrets ; 

It was increafed by his difappointed 
expectation. 

Vhele were his refle@tions in the 

. Morming, 
When the faltan was loft in fleep : 


refembled {weet 


Perhaps your good fortune made 
you negled ful of me ; 

For you ‘was engaged in carcfling, _ 
your fair one, 

With you the night glides on in 
pleature : 

How do you think the night paffes 
with me? 


While 


داش بر وکا از wey‏ آورد. قوش 


Un Fn B BIL 
\, برطرف‎ whe +) 
aad wend a Ua is 
وروزر‎ be ok ور ایس بوو‎ 


2 


Mae‏ ور ابوان gi‏ مر 
رسای Wr‏ ور دز J?‏ 9 

:وت 
شا لس نان فرش 3 
yikes St £‏ مر ز با 
tr, 3‏ بر کاس لول 


aly‏ ز دوش 


ک ae‏ بر و SA‏ 


sete 


زد تیش بر 


we سرا بر و بس‎ Cy G 
ک ور سیر اثتظارش  فزور‎ 
whi, dw % of Bi 
AG با داوان‎ (A) ک چوک‎ 
مر تفت فراموش‎ 
افش‎ 


Mat we 


رین 2 


سس 
ک وسشت ور آغوش 
برا شپ بپش. و 


it 


“y ۳ ۳ دای‎ 7 


سپ مپروو ۱ 


) ‘ 

While the caravans are refrefhing 
themfelves with meat and drink 
at the inn, 

What anxicty have they for the 
traveller left behind, wandering 
among the fands ; 

Difpatch thy boat, O mighty one! 
into the river; ° 

For the wretches, who are at- 
tempting to wade through, are 
ready to be drowned. 

Slacken your pace, O youths full 
of vigour ! 

There are alfo in the caravan fec- 
ble old men. 

O thou who flecpeft quictly on thy 
litter ! 

Whilft thy driver guides the reins 
of the camel, 

Behold what mountains, what 
deferts, what rocks, and what 
funds : 

Enquire into-the condition of the 
wearied trayeller, 

Your lofty camel bears you finooth- 
ly along : 

What know you of the fatigues of 
thofe who travel on foot ? 

Repofing at your cafe, as you pro- 
ceed on your journey, 

You never think of thofe who are 
perithing with hunger. 


Another 
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a 


wok 
راب‎ 


۳ 


ی 


که ار کان‌را کزشت از مرآ 


ia per بروه‎ 9 


و AM‏ از فرو رفگان 


f+ 


بدار ابا اوه روز 


al By‏ ابا ون 
3 ور wee ole, MGB‏ 
و نوش نفد ور پورج کاراوان 
مار By pie‏ سار بان 


اسون of a‏ و 4 سم و روال 


ele 


3 


Je Wh باژ بش مانرگان‎ 
ول‎ ۳۹ of ly 
bat OR / داي‎ 2 dyly, 
* oe ارام دل‎ 


hee Je at, 4 


yrs 
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From the Bostaun of Saadec. 


Yranflaicd by Sir Wiraiam doves, 


I Tave heard that king Nuthirvan, 
jutl before his death, 
Spoke thus to his fon Horm : 


Be a guardian, my fon, to the 
poor and helpless; 

Aud be not confined in the chains 
رد اه‎ own indolence. 

No one can be at cule in thy do- 
minion ! 

While thon feekefl only thy pri- 
vate reft, and fayetl, Ibis enough: 

A wife man will not approve the 
thepherd, 

Who fleeps while the wolf is in 
the fold. 

Go, my fon, protec thy weak 
and indigent people ; : 
Since through them is a king 

raifed to the diadem, 

The people are the 1v0t, and the 
king ds the tree, that glows 
from it ; 

And the tree, O my fon, derives 
its ftrength from the root, 


oY 


L posit‏ در وشت نزع روالن 
wil wre rR‏ تویروا YU‏ 
pe £‏ دار دردش باش) 
۵ ور بش اسایش Ca‏ باش 
hy al ably‏ توکس 
چو اسابش طرش رای ue‏ 
باه روگ sn, Oy‏ 
شبن 8 Sy‏ ور whol‏ 
برو باس oh Gta‏ وار 
£ ماه از ne)‏ موز دار 


رعست 2 کسیر وساعان ور wi?‏ 


wey)‏ اک سر HA,‏ از گرب 


4 Sir William Jones afts, مرا‎ thefe mean fintiments, ۱۱ in 
pompous language 2 Are they not rather worthy of onr ofl fpirited writers? 
And do they do nol convey a fine مزا‎ for a youns king ® Yet Saaidec’s puems 
are highly efeemed at Conflantinople, und at Ipahan; though, ac ntiey., 
ar toon ago, thev would have been luppreffid in Enrope, for foreaduy, with 
to fivoug a glare, the light of liberty and reajon, 


uttrodudtion. 


) Mg") 


Introduction to the Mesnavi of Jclal’ed’din Runii. 


Sir W, Jones, 


HEAR how yon reed, in fadly- 
pleafing tales, 

Departed blifs and prefent woe be- 
wails! 

© Wath me fiom native banks un- 
timely torn, 

Love-warbling youths and foft- 
eyed virginy mourn, 

0۵ ۱ let the heart, by fatal abfence 
rent, 

Feel what I fing, artd bleed when 
I Jament: 

Who roams in exile from his سم‎ 
rent bow’, 

Pants to return, and chides cach 
ling’ring hour, 

My notes, in circles‘of the graye 
and gay, 

Have thail'd the rifing, cheer’d the 
clofing day: 

Each in my fond affedions claim'd 
a part, 

But none difcern’d the fecret of 
my heart. 

What though my ftiains and for- 
rows flow combin’d? 

Yet cars are flow, and carnal cyes 
are blind. 

Tree through each mortal form the 
Spirits roll, 

But fight avails not-—Can we fee 
the foul?” 


aa. Sugh 


Tranflated by 


۰ 


G 
Whe} 


Bang Wye ۲ کر تیان‎ 


بشلو از نی پون کایرت whee‏ 


whe wt Bate /‏ 
(ag‏ مرو و زن oat‏ ار 
سید PI ope ope Alye‏ 
cae Fu ۲‏ ورد Get‏ 
بلس کر روز Abe‏ از fel‏ عویش 
باز وید روزار cee feo‏ 
اه نم 
we‏ پرعاان و pate Wee‏ 
Oma‏ از ot eae ob‏ 
از ررون Nd et ot‏ من 
سم سس از ال wedin ot‏ 
PRD‏ وگوش را آنن لور wes!‏ 
ز عالن وعان زشن هستور سرت 


تیک کس را tele ay‏ بیس 


) to ( 


Such holes breath’d gently from 
yon vocal frante : 

Breath’d 1 faid 1? No; “twas all 
cnliv’ning, lame, 

Mis love, that fills the reed with 
warmth divine ; 

"Tis love, that (parkles in the racy 
wine, 

Me, plaintive wand'rer froth my 
peealets maid, - 

The reed has fir’d, and all my foul 
betray'd. 

110 gives the bane, and he with 
batt aN CHES 5 

AMiets, yet foothes; impaftions, 
yet allures, 

Deligheful pangs his am’rous tales 
prolong ; 

And Wail’s fiantic lover lives in 
fong. 

Not he, who reafons bell, this 
wildom knows: 

Fars only chink what rapt’ فا‎ 
tongues difclofe, 

Nor truitle/s deem the reed's heut- 
piercing pain: 

See fweetnefs dropping from the 
parted cane, 

Alternate hope and fear my days 
divide, 

I courted Grief, and Anguifh was 
my bride. 

Flow on, fad ftrcam of life! 7 
finile fecure : 

Thou livett ; Thou, the pureft of 
the pc t 1 

Rife, vig'ious youth ! be free; be 
nobly bold : 

Shull chains confine you, though 
they blaze with pold ( 

Go; 


dh و "سم‎ OE این باب‎ eet 

sh ارو یست‎ OST onl 
نی ذار‎ jst S spb? آتش‎ 
توشش کششسرن کار 3 “ انار‎ 
رود‎ Sh از‎ is wh? ی‎ 


ها 


Ay ۳ Shox me 
If اي‎ 2 yt a gow 


yf See و‎ jus 0 ent 


Moa wy? ۳ اه‎ ee “ 
we عشن نون‎ hs 
یسرب‎ Par PR کر لین‎ 
سر‎ bot جر‎ etd hia 


و ما روزا aie oh‏ 
روزا با سوزا Ae NA‏ 


زوزا گر ah why‏ و پالب تسب 
تیان y kl‏ کون نو | سر 
i‏ بر git‏ ره 
و AT‏ بي om)‏ روزش ny‏ 2 
a,‏ ۳ اش آزار ایا ym,‏ 

ot th‏ سم 


Timea‏ سار 


*. + 
way 2 
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Go; to your vafe the gather'd‏ ۳3 ۲ ری 


main convey : 
What were your ftorcs? The pit- 
tance ofa day ! 
New plans for wealth your fancies 
would invent ; 
Yet fhells, to nourif peatls, mutt 
tlie content. 
|The man whofe robe love's purple 
arrows rend, 
Bids av’rice reft, and toils tumul- 
tuous end. 
Hail, heav'nly love! true fource 
of endlefs gains ! 
Thy balm icftores me, and thy {kill 
fuftains, 
Oh, more than Galen learn’d, than. 
Plato wife ! 
My guide, my law, my joy fu- 
preme, arife! 
Love warms this frigid clay with 
myftic fire, 
And dancing mountains leap with 
young defire. 
Bleft isthe foul that ‘fwims in feas 
of love, 
And long the lifé fuftain’d by food 
above. 
With forms impeifea, can per- 
fection dwell ? 
۲10206 paufe, my fong! and thou, 
vain would! farcwell, 


Commencement 


wf ور‎ Nh , Pat 
پثر جر مت یب روزه‎ 
ان ۳ مار‎ ۳ oh ojgh 


۱ صدف فان a‏ پر بر ور سر 


pete ud gt جاس ز‎ WG, 
bate a on A عرص و‎ j او‎ 
| فرش سوراکا‎ EF ثارباش ابا‎ 
تمد علماي ما‎ ab ایا‎ 
وت و موس ما‎ Sly ابا‎ 
be اي و افاطون و بالیئوس‎ 
فا از نی بر افألس شم‎ FF 


7 ور رثصس Sie 3 wl‏ سم 


Biel rl 3? wk 4 

طور tre‏ و tee peg?‏ 
| لپ وساز رو FS‏ 
29 ی ur‏ کی a‏ 


orf 
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Commencement of the اد‎ Book of ما‎ 
Mesnavi. 


Trantlated. by Sir رون مور یرل‎ hd. 


Tallme, fond youth, faid a mif- 
trefs te her lover, 


Thou who hail 
countries, 

Tell, which place of them, all is 
moft delieheful ? 

The young min anfwered, that 
place which is the raidence of 
thofe we love: 

That dpot on which repofes the 
queen | of our defites, 

Though it were narrow as the eye 
ofa needle, would feem exten« 
tenfive and (pacious as an open, 
plain. 

Wherefoever dwells the beloved 
fair one *, lovely as the moon, 
That place, though it were the 
hottom of a pit, would be to a 

lover like the garden of Iden. 

With thee, O beloved or my foul, 
even the iepions of the damned 
would become a puadife. 

With thee, fair من اسان‎ of hearts! 
a dungcon would (cm delight 
fil asa bower of roles. 


vifited ادا‎ 


wal 


WB Yb Gre, Sytae 
g Us bay ey y 
les | psy val } ran) ۰ wal, U's 


کشت آن رک Son‏ اسب 


be مارا‎ ca 2h re ۳ 


my‏ گرا کر f~ sy,‏ اب 
yin, £ 1 /‏ 


wee‏ اسی آن ار 2 باق 


< The orivinal alludes to Jofeph, the Hebrew Patriarch, who, according 
to Mohanenedan tradusou, was equally bautiful.as holy. 


FOURTTENTH- 


) 


( 183: 


FOURTEENTIT CENTURY. 


رویسر 


\ 
Hb از ریوان‎ wtJe Odes from the Dewan of ۸۰ 


Tranflated by the Rey, Mr. Hinprey. 


IF that lovely maid of Shiraz 
would accept my heart, 


For the black mole on her check ۲ 
would give Samacand and 


Bokhara. 


Boy, bring me the wine that re- 
mains; for, in Paradife thou 
wilt not find 

The banks of the fountains of 
Ruknabad, and the rofy bowers 
of Mofella. 

Alas! thefe wanton nymphs, thefe 
infidious fair ones, whofe beau- 
tics raife a tumult in our city, 

Have borne away the quict of my 
heart as Taitats their repaft of 
plunder. 

Yet the charms of our darlings 
have no need of ous imperfect 
love: 

‘What occafion has a face naturally 
lovely for perfumes, paint, moles, 
or ringlets? 

Talk to me of minflrels and of 
‘wine; and féck naf‘to difclofe 
the {cerets of futurity 

ever ite 

or cver will, difcover this enigma, 
RR I very 


a apie No one, however wile, 


” 


ok Sime AE yt ار‎ 


yt .‏ دل مارا : ۰ 

ae ce va ال‎ 

geo‏ مي gh‏ که در بت 
خوایی با 


a 


ففان کین لولبان Erte‏ شیربنکار 


شیر آسشوب 
نان Aan‏ _صبر از ول که Ibe‏ 
رشن rv‏ ۰ ال بار 
et A ae‏ 
پاپ و رل و فال weg Gy‏ 
Who Sx‏ 
از ges spe‏ کو وزار دپر 


اه 

2 د 
۲ _ ? 

G a LO نشور و‎ 


1 


این معیار | 


۹ 
te Ca 
me 


y 


\ 
wih ial 


‘fu 


مصاارا 


۰ 


( 164 ( 
روز اک‎ 0 off از‎ wt Ivery well know from that daily 
روز اون‎ oe 


increafing beauty which Jofeph‏ را 
a ly wets wy, had,‏ 
ay nS That arefiftlefs love tore away from,‏ 
by f ۳ Zuleikha the veil of her chaflity,‏ " 
ارو ز Hj‏ 
Attend, O adorable objeé ! to pru-‏ یر ۳ ۰ ۰ 
wa dent counfels: for, youth of a‏ گوش et‏ از جان 
good difpofition, §‏ ووسشر وارتار 

{fy نش بر‎ AA سسیعاو‎ culty Love the advice of the aged better 

MM) 9 ny than their own fouls. ر‎ 
xd a pe eee Thou hat fpokgn ill of me, 
ya) Se fore age yet I am not offended; may 
نان‎ God forgive thee ۲-۲۱۵۱ ۴ 

fpoken, well سم‎ 

ue لب‎ edie wv cela But do bitter words (the anfwers 
uP Wit © "RX oF the fcorpion), become a lip 
Wie like a ruby, thedding nothing 

but fwoetnels, (sugar)? 
ad sh ae” gt Thou haft compofed thy Gazel, 
UP 3 0 پا : پ‎ uP and flung thy pewls—Come, 

blo lat fing them fweetly, ۸ ۲۶ 

che stage on gt! For, Heaven has fprinkled over thy‏ ره 
Ais fe 7 3 ad poetry the clearnefs and beauty‏ عثر Le‏ / 
fhining circle) of the Pleiades,‏ 


Another---Tranflated by the Same. 


tle Id ot بل‎ lio OZephyr, fay with mildnck to that 
PY PUES ۱ pyr, fay 

: مس‎ delicate fawn, 
Jie نامه‎ gh elle و مه‎ That the maketh us love to dwell 
mM (۶ 7 2 9 in the hills and de4arts, ’ 


۱ 


How 


) 


ow happens it, that the who dif 

penfes fweetnefs to all arbund 

her (the vender of fugar), whofe 
life be long! 

Has no fweet morfel of regret for 
the abfence of her poet witha 
dulect voice (her parrot feed- 
ing on fugar), 

Perhaps, ۵ rofe, vanity on ac- 
count of thy beauty will not 
permit thee 

To make even a poor enquiry after 
the fond nightingale, 

It is poffible to enfnare a prudent 
heart with foftnefs and gentle~ 
nefs ; 


156 
Hi 


But a cautious and wile bird is not 

to be taken by a trap or with a 
in, 4 

When thou fitteft with thy سم‎ 
panion, and poureft out the 
pure wine, 

Take thought of thy lover, that: 
meafurer of the defart (who is 
loft in the defart of abfenee), 

I know ‘not why thefe damfels 
have no (tinéturc) feelings of 
benevolent fympathy, 


Damfels, who have black cyes, are 
tall as cypreffes, and beautiful as 
the moon. 

T can only mention one 004 in 
thy charms ; 


Sy, 13 Thy fair countenance hath not 


the hue (difpofition) of love and 
conftancy. 


Kt 


( 
تم Sod‏ رس وراز sk‏ چرا 


Ne 


Wb > 


Lt ill ume jae‏ اک 


۰ 


J 


۶ پرسش ea Be ck‏ شهرارا 


Gh‏ و hl‏ وان کرو صید 
یل 
ببثه و دا 


og 


rh AK 


۰ 


& واارا 


ex, 


a 
و باره‎ ie nt و‎ 


۳ 


1۳ مارا 


~ 
” 


Ut‏ عفن بار 


رام از چد سرب SU‏ 


+ 
“ ov 
Nee 


+ 


/ 


وال سم 


سي فر | 
ale 3 ole‏ کشت در Je‏ 


a 
“ 


c# 
eer 


با 
سب ,کم be‏ سرا 


Sap وفالیست‎ aye لو‎ | 
be} 


( 10۱ ) 


Tt is not furprifing if, jn the ۰ 
vens, Trom the ftraits of Uafiz, 

Zorah * Jead the planets in dance 
to her melody, 


Bb Wy کب کر‎ 4 lel 


Ode oa El‏ آورو کارا 


* The planet Venus. 


dity. 


TE ۳ with all its wonted bloom, 
Renews tho beauty of cach bow'r 5 

To the {weet nj ghtingale } is come 
Ghad tidings from its darting flow'r& 


If with the blooming youth that grows 

On fragrant plains, thon, gale, ihould't rove? 
Vhen grect the رد ادن‎ greet ره‎ 

Say chat the baal thes owt ۷۰ 


Wonld the who crowns our bow! with whic ۰ 
Vahiedt of pabeheving maids 

For me in alt her beauty thine 5 ۰ 
Slaveclifte 1 فا‎ the ground the treads, 


Much, much 1 hate the (vofting crew, 
Who mock the joys our رنه‎ alford | 
Tet them unfeign'd devotion thew 
At rites that erown the feftive boaud 4 


O, atk not alms at Fortune's nates 
Jat from her hated temple tly! 
She gives her goblet’s paiton'd bait, 
She bids thee dink, then bids thee die 


Two litle handtals of ۸ 
‘Vo build thy batt abode ۱۱۱۱ و5‎ 
Vheo where the ule, or what the worth, 


OC را ما‎ to the thies 2 


Orn Kevpt, Moon of Canaan, reign! 
On that fait Lind thy lightanutt thine ; 
Broth flavery’ss engble hain, 
Thy priton رای‎ a thione is thine ®t 
But what partends ۱۱:۱۲ bate 7, 
Whale cariaus brints late ات‎ chy: dead: 
Why to the perfam'd wanton ai, 7 
Thy nvath-dilluting tretles ۱ ? 


how 


Another---'Tranflated by امک‎ Nove, 


روش ?4 a: ne senile‏ 
aoe‏ ف OP x Pe dy‏ ا ۳2 
ابا fe‏ با بوانان oF‏ باز 7 
la ttl?‏ مر سول ور ۳ 
Ura ded:‏ و علوه ۲ oh ew‏ موش 
فالروپ ور SNe‏ مارا 
Bi Woy Led ot ۴‏ 
در کر کار رات 2 ار 
برو از se‏ کروون در و ان »لاس 
oh ۳3‏ کاس ور ر ST‏ بکشر Uys‏ 
AT ORY Ve‏ بو مشتی فلس 
ei webs of‏ بي Ig‏ 


we و‎ pute uve uy 4 gies ole 


گاه آنسن 1 321 کي }4 ۳ 
ور سر ژلفی رام که سورا وارکا 
زر زوه کپسوک) سک Asst‏ 1 


) 107 ( 
سار / جوگان‎ poh از‎ ۳ ef at بر‎ a 1 Thon, nymph, whofe moon-like forehead bears 


Ap arch as pureft متشه‎ bright 8, 
Why for thy captive fpread new fnares, 


۳ کرو‎ Lye Ww ly ۴ 7 Gey pare Why in his torment lilt delight ? 
۳ + ۹ ۰ 3 +t ۲ 
en 97 ۰ رخ‎ 1 A) فلا کی تو( و‎ b Then guaff thy wine, drive forrow hence ; 


۱ But Hates, asin fome we fee, 
۲ 
4 wl Makes not the Koiaun a pretence 
۲ ‘Lo cover deeper infunsy 9, 


" 


EWS oo nef دام‎ 


4 
UThe. Perfians have feveral poctical fables, fo wien they oren aude in ‘thew conpoli- 

tions, but to none so fiequently as that which fuppofes the nightingale, to be violently ent 

routed with (he tole, Nora, 8 * 

? By the plants hete mentioned, the poet, no doubt, intends fome of hisintiniate frends ال‎ 
یامه‎ phe by the appellation of different Nowers is no uucomman Laferudigure. ‘The fente 
of the patlage is:  O gale! go, and congratulate my companions on the retury of the الصا‎ 
in which we dhall venew our parties of meiriment.” Nowe, 2 : 

‘Lhe literal tranflation of this diftich is fingulaly metaphorical» « Tf that young infidel,‏ و 
the feller of wine, would beflow fuch careifes, (as I with,) Deould make my, eyelids a broom‏ 
tor Uje tavern." Meariing, that there is nothing, however humiliating, thavour cnamowed‏ 
haul would not do, to gain the pofleftion of bis beautiful 'fenpile anp-bearer, or rather, of his‏ 
beautiful youth; for this ode is certainly addreffed to his minion, ‘he metaphor of {weeping‏ 
the giound with, the byc-lidss is) uly corréfponilent-with Eaftern mayners< the Derfiagy, i‏ 
their falutations, and “acts of fubmiflion, fo proflyate themfelves as almdft to lay “thefr‏ 
faces flat on the ground; theix eye-lids may therefore poetically be faid to fiveep the‏ 
ground, Now, 1 ۰ ۱ ,‏ 

i Or, more literally, امک‎ them joyfully make the pleafares of the tavern a duty of 
religion.” ۱ ۱ 

the Mohammedan ceremony, at funerals, of taking up in cach hand a por‏ ما refers‏ ما 
tion of earth, and throwing it upon the corfe a a token of fepultare, ۵‏ 

6 The “Moon of Canaan,” isa Utle which the Baflera wiiters frequently give to the pa- 
iviavch Jofeph. 1 is hardly neceffary to mention, that the Aanza allndes to his being apa 
pointed governor of Keypt. ‘The literal Gantlation of the diftich would he,  O my Moon of 
Canaan! the throne of Hgypt is thine own: This is the time in which thou fhouldett bid fue 
well to prifan.” ۲ 

7 Unbraided Jocks, and indeed a neglect of drefs, and ornament in راتعضعي‎ indigate grief of 
mind; pots of every other nation, ay well as the Baflern, have availed themlelves of this 
image, A retpeclable oricntalift ranilates the firft line of this diftich thus: “ T know not what 
meaning thou may" have in thy pointed locks.” Would not the words admit of the following 
more caly interpretation? © [knew not what melancholy thou halt in uhe treffes of thy head ; 
اف‎ is) what forow thy difordered focks denote.” ' Norr.. 1 

8 Tn the original. 0 thou, who upon thy mobn (face) beareft a club (an eys-brow) re- 
fumbhnyg pote انیت‎ ۰ ۰ Kt, 

9 Phe duvout hypocrite, or the tartaffe, is an هه‎ charaGler ; no religion is exempt 
fiainit, “Phe Kora, as our Bible, is, ne doubt, too frequently perverted to the pospolts of 
view and ticligion, by pretended zealots, ~ ‘Though wine isfftri¢ly forbidden by the laws of Mo- 
hammed, yet Haifes thinks, that the debanebee who chearfally indulges in il, 1s جع[‎ culpable 
than he, who attempts to pive a colonr to his crimes, by pretending to reconcile them to the 
Prophet's words, . ‘his rominds me of a certain devotee; who overcame the feruples of his 
doubting far-one, hy ربا‎ her, shat, ‘Vo the pic, all things ad pure,” Now, 


Another 


) 188 ( 


Another---Tranflated by مات ده‎ Scort, ما‎ 


LAST night, from a nwfician, 
(may his mind be happy) 
heard the heart-aifecting trains 
of the flute. 

Such was the impieffien its me-~ 
lody made upon my foul, 

That 1 could not behold anysthing 
without fympathy, +) 

On that night a 0 was 
my companion, 

Whof fide locks and countenance 

refembled at once the fun and 
ecember, 

When he perceived my melting 
mood, hefilledthe goblet higher; 

I faid, al! blif-aflording cup- 
bearcr, 

You relieve me from the burden of 
exiftence, 

When you repeatedly pour wing 
into the goblet. 

May God proteét you from the 
calamities of viciffitude ! 

May God requite you with happi- 
nefs in both worlds ! 

When ماد‎ is intoxicated, why 
fhould he eftcem, as worth a 
grain of barley, 

The empires of Kaous and Kei * + 


شم از us J pepo‏ خوش باو وبرا 
Joy Jt 59 penal”‏ یر 
Jeno‏ من Pr Bird‏ 
(s 7‏ رشت ig 9 rar‏ 
(si?‏ بر هرا Je‏ £ / آن سب 
ززلف و رخ مورک مس و WSs‏ 
pw 1%) fx x‏ * !)3 
کم ساي اه ng‏ 
(Sasty‏ 


Vp‏ از سشمرستی 
Ms ig . a x‏ 


Lb ۳ ال ني‎ 7 
ye کی‎ Bloat ور‎ og x 


Le‏ بو whet‏ د ue‏ و کي 


* Two ancient fovereigus of Perfia, 


وت ia‏ وی 


Another---Tranflated by Sir Wi.ciam Jonns, 


TIDE dawn advances veiled -with 
roles, 
Bring the morning draught, my 
fiends, the morniug drimght ! 
The 


; 0 él Ad hat 


المبوح السبوح HL‏ 


160 


The dew-drops trickle over the 
cheek of the ttlip.’ 1 

Bring the wine, my dear compa- 
nions, bring the wine ! 

A gale of Paradife breathes from 
the garden: 

Drink then inceffantly the pure 
wince, 
The rofefpreadsher emerald throne 
inthe 0۵8۵ . : 
Reach the liquor, that fparkles 
like a flaming ruby, 

Are they ftill faut up in the 
quet-houfe ? 

Open, O thou keeper of the gate! 


۹ 


۱ 
ban- 


It is firange, at fuch a feafon, 


That the door of the tayern ‘fhould 
be locked. ۱ 

Oh, haften! O thou who art in 

* love, drink wine with eager~ 
nefs ; 

And you, who are enducd with 
‘wifdom, offcr your vows to 
Heaven, 


+ ۳ ٩ tee ۲ ‘ 
fy Bw a ۸ 


lo 


( 

Oy age‏ بر رخ 
alae‏ مرا te‏ 
sae eed‏ 
مپوزر از مس wii, FO‏ 
سس Vals aoe,‏ ی اپ 
مت ot)‏ زوسد کل orks‏ 
رل ue‏ لعل AB oot‏ 


wl 


f 


+ 
DY 
teh 
os 


c 21 
۲ 2 ne 
باثر‎ eee ee Ee) 
Ne Mil, را مره‎ 


PN, Wee‏ مروانم 


J‏ اسر با dod‏ االباب 


5 


۷" 


الابواپ 


A 


0 


Pi 


Ply 


ox اد‎ ot Tmitate Haufez, and drink و‎ 
a oe iF ۹ a fwect as wine; . ۱ 
۲ اد‎ wt os ent From the check of a damfel, fair 
ee SM % as a nymph of Paradife, 
Another---Tranflated by the Rev, My, م1‎ 
ی ) ووسری‎ ae we 1 ne Js lwo ZEPHYR, thonldeft thou chance 


to pafs through the region where 
dwells my miftrefs, 
Bring me a profufion of odour, 


from her ambrofial ringlets. 
: By 


Ww 


ae 


“~ u 
whew’ ۳ از رل‎ ge } 


( 180 3} 


By her'lite | would ۱ fprinkle my 


fol with fweetnefs, 


WouldeR thou but bring ane a 
meflage from the bofom of my 
fair one. 


But, if Heaven fhould not fo far 
fay our thee, 

Bring duft to thefe two cyes\from 
the manfion of my beloved. 


Tam miferably detlitute, and Tan 
wilhing for her ats 
bewildered wretch that}} am ! 

Where thall } behold with my 
eyes the phantom of her copn- 
tenance? * 

My clevated heart trembles like 
the reed 

the defire of poflefling‏ ی 
my fair one, who is like a pine-‏ 
tree in furmeand dtature.‏ 

Although this lovely charmer! has 
no efteem for me, 

T would not exchange a hair of 
her dear head to receive the 
whole world in return. 

Where is the advantage of having 
his heart (free) emancipated 
from the ا بصن‎ of care, 

When the fraviloquent Hantes ox- 
ifts only the flaye and vadlal of 
his beloved ? 


Another . 


wi‏ او ne‏ از he‏ ان 
“Ud‏ 

yeh Gon im A 
we ay 

Hh نباشم‎ wl of ور‎ ty / 


ین دور ویده لور خباري از رز 


wen’) 


من کدرا و 608( ie‏ او wha‏ 
vf‏ مب تم Je‏ مظر 


۱ wie 
ور مرزانسی‎ an at بر‎ Ho دل‎ 
wey pH SUL ثه و‎ eps) 


الر و وس SA,‏ رو مارا 
بعا Fak if‏ موی از سر ووسن 


چم ay‏ ار سور از رم را 
آزاو 
و pe Boum‏ وان fe‏ 


wo) fe 2 


ز 161 ( 


Another.---Tranflated by the Same. 


EVERY moment I complain alond 
on account of thy abfence ; 

But,‘what if the zephyr refufes 
to convey my fighs and com- 
plaints to thee? 

Night and day do I grieve bitterly, 
and (though I fhould not grieve), 
though there fhould be an in- 
terval from grief, 

When T am thus 1 from thee, 
how can my heart be at cafe ? 


What can I do but weep, and fob, 
and lament, 

When I am reduced to fuch a ftate 
from thy abfence, that I fhould 
wifh an cnemy placed in *, 

Since thou haft eftranged thyfelf 
from my fight, my heart has 
been confumed with affliction. 

Ah! how many are the moun- 
tains of blood, that it has opened 
to me in my eyes! 

Whenever my poor heart utters 
its complaints for thy abfence, 


A thoufand drops of blood trickle 
down from. the root of cach eyc- 
lath. 

Thus is the diftraQed Haufez im- 
merfed in the remembrance of 
thee day and night: 

Whilll thou art perfeAly (free) 
at cafe about thy broken- 
hearted flaye. 


MP از وست فراقمت‎ opt پر‎ ies 
ah ال زار ترساند بو‎ fia 


۰ 


روز و سضت 9B‏ کم 


تون گورم 
oR‏ ار و رورم ۳ 2 us‏ 


۳ a 
I و فرباو و‎ JU, a 7 ۷ 
تم بر امیس ماو‎ #۷ 
ول دور‎ eran gees 
ول از ویره‎ Legh ای بسا شم‎ 

کشا 
از من پر مژه te‏ فطره ول ,بیش 
AG‏ 


Na UR‏ رم از وست فراشت 


Mf 

J Lal‏ سره Cates‏ بارس تپ 
2 )43 و 

و از C3‏ ره )۷ tho‏ 1 کی از او 


۰ 


bie 


* Or ی‎ that I fhould not wifh my oft malicious foe to fiffer. 


oT Another 


102 ( 


Another---Tranflated by Sir ۷۷ ۱۲۲۸۱۵ Jones. 


THE rofe is not fweet without the 
cheek of my beloved ; 

The {pring is not fweet without 
wine, . 

The borders of the bower, and the 
walks of the garden, ۱ 

Are not pleafant without thenotes 
of the nightingale. 

The motion of the dancing ‘cypress 
and of the waving towers 

Is not agreeable without a miflrefs 
whofe checks arc like tulips. 

The prefence of a damfel with 
{weet lips antla rofy complexion 

Isnot delightiul without killes and 
dalliance, 

The rofe-garden and (ic wine are 
{weet, : 

But they are not really charming 
without the company of my 
heloved, 

All the pilures that the hand of 
art can ۵ 

Are not agreeable without the 
brighter hues of a beautiful girl. 

Thy life, O Tautes ! is a trifling 
piece of money, 

It is not valuable enough to be 
thrown away at our featl *, 


aly ope رخ بار‎ 0 Jf 
باکر‎ Ge dye ag 
,ستان‎ bla و‎ of wt? 
بي موت بزار لش نباشر‎ 
مسر و عالن کل‎ Yard 
Bele لاد عذار تس‎ og 


he Jh L‏ ارام 
yb jw u'r‏ نباشر 


1 کل و oh‏ خوشست Ch‏ 


Ble مك بار وش‎ og, 


رن 


ye, fe wey SO بر‎ 


Oy 


Si‏ شش 3 کار نو . باشر 


* 


bb سر‎ Ay we 
BAS pero py, از‎ 


* Vid. Sir William Jones's Perfian Grammar. 


Another 


) 1608 1 


the Rev. Mr, Flrypney. 


NEVER fhall thinc image be 
obliterated from the tablets of 
my heart and foul: 


Never fhal] that ftatcly moving 
cyprefls (pompatice ineedens) quit 
my remembrance. 

No adverfe fortune, nor the angry 
fates, fhall caufe 

The (imagination) memorial of 
thy lips to vanith from my 
dittracted brain. 

From my earlieft infancy (cternity 
without beginning) has my heart , 
been bound in alliance with (the 
points of) thy ringlets ; 

And till my laft breath (cternity 
without end) the contract fhall 
not be broken *, 

Every thing, exce pt the (load of) 
Jove 1 cherifl for thee in this 
poor heart of mine, 

May be driven from my affections ; 
but, that hall never go, 


The love of thee has taken fo 
ftrong a hold upon my heart 
and. upon my foul, 

That, though my head were fepa- 
rated from my body, my love 
for thee would fill furvive. 

Tf my heart docs | thus purfuc the 
darling fex, it is excufable: 


fick; and, what can it do but‏ و16 
feck a remedy ?‏ 


‘Whoever 


Another---Tranflated by 
ول و بان‎ re و از‎ cae Sn 
ve 
۳ رود‎ 
bee ut از وسلغ‎ 
rf Nin و ض‎ AB er, 


و ازل ,سرب وم با سر ژلثره 


ue 
رود‎ Vi, و (سر‎ eG ae ابد‎ | 


Cu پر از بار مت در دل‎ 4A 
اسن‎ ar 
س آن‎ seth بروه از‎ 
297 
توام ور دول و بان‎ at آذان‎ 
“if bh 
آلن مود‎ ot زسر‎ ote که آگر سر‎ 


کر روو از ي فوبان رل س معزور 


سیر ده 
ی 


درو “(gr LMS & aly‏ درعان 


447 


) ۰16۱ ( 


Whoever defires not to have his 
brain turned, like Hautes, 


Let him not give his heart to thy 
fair, nor court their focicty. 


L 


yh Bae Sale G 


گروان 


۳ ابشان‎ 9 js As why u) 


+ ‘Lhe following amended tranflation we Shall adopt fi ۱0۱۷ the ۲ 


heart has from eternity been enchained‏ راز 


125, 


Review, Jute 1801, Pp. 8 


in thy heffes ; never fall hat chain be broken, uor my vows diffolved.” 


Another---Tranflated by Joun Nove, big. 


WIIEN the young rofe, in crinfon gay, 
1 xpanils her ی‎ to the day, 

And foliage lieth her leaflets houghyo' Upread g 
To hamage ta her fov'veiga pow'l, 
Brightregent of each fobjeet flow! | 

Dow at her teot the viol ten ۱۱۰ Hs hed ۰ 


While the toft lyte, and etl, Ws found, 
Vou cheatal mctody aotnd 3 
Quill thy ue ning dhanght al morning 
wine + 
And, as the melting notes infpie 
Thy foul with amorous defive و‎ 
Rity thy fat handmoaid, hifi her neck divines! 
Now that thy garden richly blooms, 
And bloffom’d thiabs exhale perfumes, 
Paform thofe hallow'd rites Zerduiht 
quires ¢ hy 
Now that the tulip, whole red yetne 
Ave fluth'd with decpa, warner Qaing, 
Glows in each یا‎ with mote than ولا‎ 
hics4! 


Bid the deat youth of mate hlets grace, 
With flyer brights in his face, 

Whole او‎ bic.th bingy healing to the 

hones, 

Thy cap with mantline juice fll hiph ; 
And, in Jhy pay ۱0۱ رک‎ 

No اس‎ dates of elder times imgutt 7 
Tlow the young, world now ghutiouw cyes, 
Te fem (he boawedk Pan adile ۳ 

Roles and مزاانا‎ Krew out رهم۱۱‎ way ! 
Bat foon الا‎ fade its glowine, ۸ 
While, with eternal ۱۱۱0۱) را‎ 

The charms of Peden ne’ shall know decay 8 


When 


۱ 


اف ور سس af‏ کل از ۳ 3979 
وز ارم او راو سس ,سور 


Uy,‏ ام (gare‏ ال 
جوس ye wet‏ شام weds‏ و 997 


4 


رذب و دلب 


۰ 


go) Wh wrt 
ya : 


wal‏ زآنش 


of ait ée 

i 

رورت nage‏ مین عزار Ceca‏ 2 
شراب ee‏ ور vol‏ 


dae‏ مار و مور 
مان 24 Ova‏ شا پدورسوسو 1 
چسو رکه وروکا نم "مدای طلور 


) 165 ) 


“Wher flaunts the Jofe, in purple رب‎ 
بو سلبیای واز‎ to سوار‎ 9 RK i tae ia mny monaich of the Batt; ۱ 
1 nd proudly perfum'd iides apon the, ۰ 
۶ 7 ۱ 3 
او و‎ 4 ee, al ۳ سرخ‎ a ۶ ‘The bird of mon, with tuneful throat, 
" Then thulls aloud his early note, 
۲ Mclodions as the Pfalmutt's chaunted wail 9, 
شا‎ ۳۷ at Jf O! watte not fpring’s voluptuous houts ; 
۳ و‎ mee lye مور ۱ ی‎ But call for murfic’s magic bon و‎ : 
“ 9 Yor wine, and for the muitiefs of thy heart; 
4 The mii thful featon’s uanhent flay 
a 5 Js but the ۲۱۵۲ of a day; 
دور با باه بو شععروو‎ gent Sf Tts ۳ fect, but fobn thofe fmiles de» 
: 1, 
۷ / Pafs brifk the fpmkling goblet round 
Ak aes ol gly we 2 re of ,گو‎ With brimful floods of cimfon crown'd 3 


To Ectnd oie 10 fill, in yutue tued! 
( ۰ "Vis he with witdom ماد‎ the age, 
sae سلییان عار الرین‎ ۸ Tiis counfels are like Afaf’s 6 3 
Afaf, of Solomon the friend, and guide! 
In this his day, anknown to pain, 


ی 
obtain‏ ما O heat! be anxious‏ رکش x As re‏ 134 ار اي دل 
ar .. The fondeft withes of feducive mirth:‏ 
sh na And, by no feanty limits bound,‏ با a wh‏ مالیش «بروو 
ee ۱ Tet his high praife bo ever found‏ 5 
To fill, and to aftonifh all the carth,‏ 


۳ 1 1 Then lning me wine, and laigely bring ! 
jae ‘om vlan be b 3 باره‎ Is, "Lis this that feeds my vital {puing ; 
نف ۲ مرن | وا‎ ir tral is pour ip spe ing vow t 
۳ سره‎ A ايي‎ ps And fuely that, indulgent Meav'n, ‘ 
on™ a wre ژا‎ 1 ۷ By which fach pours goods ae giv'n, 
۱ Will on its fervant this kind boon beftow. 


0 


1 This is a new mode of perfonification, for the modett, usafpiiing violet, which an 
Rattan poct only could have invented. On feeing a bed of violets,growing under the r0fe~ 
tices, he exclaims: “The violet, the مهد‎ humble of fubjeds, killes the feet of it's royal 
mifliefs the 1ofel" Nore, ۰ , 

2 A chearful cup of wine in the morning was a favowite indulgence with the more luxui+ 
ous Perfians, And it was not uncommon among the Eaftcins, to falute a fliend, by faying: 


« Muy your marning compolation prove agiceable to you.” The word ی‎ “wo رای‎ fignifies 
« Any liquor diank in a morning,” Nove. ۲ ۱ 
3 ‘The original expreftion, ee docs not aélually imply the neck; but that fofi re 
0 


0 
dandinee of fleth below the chin, which fome amatorial writers have celebrated as a beauty in 
theh miftieffes, Tt alfo fignifies the dew-lap of certain animals, Now. 

4 ‘Ube tenfe of the onginal teem to be this: Let ud now pay adoration to the fun, that 
primary force of fire ; which begins to extend ils vegetative war wth, and influence over all 
nahue” 

8 Nimiod, with the Perfiansa who derive the word fiom ne-murdun, not to die, means im- 
mottal; but the Ainbs deduce it from mad, a rebel. [n this line, the poet appeas, by 
the comparifon of fire, to deferibe thofe bright glowing ynts, which*the tuhp fhews.in the 
fing ; and Nimtod, according to the authority of June of ont molt leaned Ouientalifls, was 
one of the enlieft, and principal wor fhippers of fire, 


6 
r) wen (۸ js, Melle: halitum babens, Si William Jones upon this paflage has 
Gr vu theft 


ر 1006 ( 


thefe words: Medic halilus رود‎ mollom شزا‎ ae jyeundam, gut mortnps tn vitana 
palit revag nee! ‘ 
1 7 ‘Lhe Pey finn text را‎ “ Dyink yine, and درز‎ the flory of Ad, and ٩1۱۱۵۱۱ مق‎ 
conlipy Yo the thopter Hond of the Koraua, the Themudites, an aneicnt fuburay tribe of 
tabs, وتا‎ to lute to their pyaphet Saleh, who commanded them to dethoy thar pagods, 
were tvallowed up by qn om tbqaale, at the order of the angel Galniel 3 having hid (hemfclyve, 
in caving, and dens, dating fom days. ‘The Aditey, defeendints of Ad, who dette, his 
agin hom Noah, were another tabutuy tibe, juhahtting صخش‎ Felix, who were, for the 
fame cate, ulmatt all cylaminated : A few تا‎ Adites ware tymtomed into apes 
Such is the Lufton fable, “When the Atabs ۵۱ of any thing af yery ancient date they 
day, that il was in the tinte of Ad. Nort, 7 ۱ ۱ 

8 Si Witham Jones obleives upon this diflich + ول‎ vides fnnominationen inter 


ws paradifim, et ار تلوو‎ 

y ره‎ Htevally tranflated ها‎ (be ری‎ would fland thus: > When the 101 
Aides in tha wh like Solomon, the bia of morn comes ۱۱۱ the molody of David Che. 
compaiion of the beauty of at dlower, to the richucds of hing Solomon’, allie, Wats ۱۱۱ & 
favomite figure among the Tae writer, بح اه‎ found ie oly Wai © Contidey (he 
Inhea how Uycy glows they toil not, they tpi nets and yet Thay unta you, that Sojomon ivy 
all his glory wit) not amayed Jike one of ۳ Juke, chaps at Vas 27, 

19 Lanmad-ydateen Mabmood, as he ip fylad in the original, was undoubtedly a pian of 
diftinguithed good aharagter, in the tine of ۸ و‎ fiom being honomed with the title of the 
Afat of hid day. Tho vizir Afaf was the prime minifler of king Solomon; and 1a always 
Spoken of, by the Mufulmauits, aoa pattern of found وی‎ his wililom, کر‎ the time 
that his maiter had loft the myftic ving, as highly tpohen of, [Te is the fame perhaps, do whuia 
King David adheflas fone ot hia Malin. Noss. 


Another---Tranflated by the ۰ 


ai a7 WIEN fiom the gohlet’s ای‎ byl thatliite 
ال ۳1 آبر‎ Gee “4 ی‎ oq لو‎ ۳ fongbenms of our {pa hing, 
۳9 ۱ ۷ wine ; 
al بر‎ Ay Ny اي‎ ek él To grace the maid, tulips of vichett dyes 


Shailon hereheck'sempu pled garden thine 1, 


5 5 ۶ 
مارا مرا را arr Lhe gale‏ 6 ‘ 
۱ ۱ / ۱ اب ۱6 ADD‏ 01 مامت ae‏ مر 


و vole‏ لاه waun bofom of the‏ اف( 
٩ When, fecated by thoftlorks, it Joftly breathes‏ 74 1 7 
Fiom the (sect maze whae many a flow'tot‏ و از Aly JW yf Uy, ur why‏ 
hidws 4‏ 


uf ازه‎ st he ws Ke The night that pavts @ lover fom his love, 
۷ Uv + wg Sen Js draught with fuch diguets, fueh tender 


Ke wal 5‏ اد ار 
ae an Ke. That feanty would ag handed volumes prove,‏ 


7 att oF شیم‎ ‘Lo tegifter the fond, the’ nouintul tale, 
Aly زبانش هار رسال‎ Fa fg 


۳ 


0 


* ۰ ۰ 1 
oC ee مار‎ Diy f Be thine the Nendy patience, that fullaly’d 
در‎ sve a fe (5° شم‎ Pe The prophet oe whew the es vote و‎ 


۳ از‎ Then thal the wid of ronntlots وا اي مج دنو‎ 
از لوثان‎ And joyful tei Stats thy knethen'd Wy 
Aly با رود و گام پزار مسا‎ 


The 


4 167 ؟ 


1 toot The fav'rite hope, lang fotter'd in thy bieatt, 
Soe ۳ 2۸ ی 6 ۶وو رازن‎ Thy fingle. شم اه‎ will aad ; 
TNs, کار‎ i ae The with'd facets on various aids mutt ret 
Ad yp سك اس ( «* و ابر‎ J 2ب‎ Without thole nids thy own attehpts ae 


vain 


۳ [i ۲ + 0, let not avarice tempt thy wild defires 
(S jlAye “a ron Se we fs To toil for wealth in fortune’s glitch Ing mine! 
a Syall is the pittance mortal man requires, 


o ۰ 
ابر‎ ۳ a) ro هم‎ pe lan, ۳ And ول‎ labour makes that pittance thing, 


is 3 ۹ ۲ Should the fweet gales, as ۵ thy tomb they 
Bova, yh Sh x; زاو‎ ply, roving’ 
The fiagiance of the nyiiph’s Jov'd tiefles 


1 بر‎ Jt jfe- br SIS} Then, Haufez, thal! new ite infpne thy cla 
4 fey Var? SS 4 ‘And ‘ceafeleS notes of rapture halt ibe 
gs (te 


5 
۰ 


5 

1 In the original, When the fan of the wine fhall mife fiont the catt of the cup, a امطا‎ 
fand tulips will {pring fiom the cheek of the eup-beme.” By which the poet means, that 
“the cup-bearer will bhuh when We (fhe) fhall prefent (ge wine to the guetts,” Sir William 
Jones's Per ۱۱۸۱۱۱ Grammar, 

2 ‘This highly figurative diftich, where the poct calls the bofom of bis miftiefs a 1ofe, her 
hair the hyacinth, &c, may :equite fome نیت بت‎ to the Englifh 1ender, ‘She original ime 
plies: © The gale as it blows over yon, who mga vay-gaiden, an affemblage of beauties or 
flowers, fhall 0 yout رمق با‎ dark as tha hyacinth, over the xoles ۶و‎ your bofom.”, Some 


MSS, have the head, for fi the bofom ; which however makes no mateial difference 
in the inte pretation, ot 
3 What extreme gajlanuy docs this couplet oxhibit! The poet fys, that, “Such is his af- 


fcGtion for the beautiful ringlets ot his miftrels, andl figh power dpcs he qltulbute to them و‎ that 
مه‎ thal: popfayae, bicathing oyer his tomb, would be fufficient to recall him to Jjfe, and mako 


his corfe ngain vocal in their praife.” ‘Many MSS, for JL read JU which gives a very differs 
ent meaning ما‎ the paflage, ۰ 


1 


Another---Tranflated by the Same, 


۷ 2 ۳ HITIER, boy, و‎ goblet bring, 
۳ by, Sgt سا 3\ مب ۲ ستلسرا‎ Be it of wine's ae fpring ! , 
Bring me one, and biing me ۶ 


۰ ۳ ۳ 3 
jy wee "یسم ۱ رسب‎ et”, sek Nought bat pureft wine willidot! 
۰ 3 ۷ " 1 


we 
t بای لا‎ epi It iswine, boy, that can frye! 
پا‎ ۲ Ceo pe’ Od) ۲ روگ‎ ty Bven lovers fiom the 2۱۷6 ۱ 
at aan Ue tow در‎ ۱ Old and young alike will tay 
(۲, ۳ وق تسده و راز 3 و مس‎ the balm that mates us gay. 


we 
bouwadt ۰ ۱ ۲ 4 5 
5 ug}  Wine’s the'fun ; the moon, fiveet foul f 
rk é با" باره‎ 2 ery! ‘We will call the waning iow! 1 
AF \ Bang the fun, and bing lim fogn, 
/ ty, pax WH مس‎ iy) ba در‎ Po tha bofom ‘of the mon?! 


۹4 


۱ 
1+ 


۲ 108 


Dath وه‎ with this liquid fie, 
Tt will thoughts divine infpire ; 
Aud, by nature tanght to glow, 
Let it ماب‎ the waters flow ! 


If the 1ofe fhould fide, do you 
Bid it chearlully adiens 

Like roreswator to ۱۸۱ 
Milng thy wine, and make as ۸ 


11 the nightingale’s cieh throat 
Conte the multe of ity note ; 

14 و‎ it, boy, thou thonld'tt bring 
Cups that will with mute ding 3. 


Be vat fad, whatever change 

O'er the bufy would may range و‎ 
Tarp and lute together bing, 
Sweetly mingling duug with fling ! 


My bright maid, untefs it he 

In fome dream, I cannot tee: 

Tring the draught, Unat will difelofe 
Whence it was fleep firl mote ! 


Should it chance o'erepow'r my mind, 
Where's the remedy ۰ 

“Lis in wine: they, boy, fapply 
Wine, GU all my fenfes die t 


Unto Hautes, boy, do you 
Tnftunt bring a cup ot ۸ 
Kring them; for the wine thall flow 
Whether at tie law, or ito! 


gh Se OST get on 
Ge cel et aft i 
Be ی اي اش بو اب‎ 
رو‎ Ger رف و‎ Sp 


ار اب چون کاب با 
Sh, Je‏ ار نله رواست 
Je‏ شش مشاب Ihe,‏ 


+ 


۳ دوران "ور کم )23 wr,‏ 


0 


بط و راب یار 
es‏ او جر wee‏ وان رید 


jh, امل طراپ‎ wos’ Soils 
۳ rk چاره‎ 
بپار‎ el tte HK v 


ay BY مور کران‎ 
J, ولر صواب‎ sem 


¥ Literally, OQ cup-bearer! موش‎ goblet of wines ما‎ a few more goblets of pe 


wine," 


2 Literally, ©The fm and the moon ۶ the wine and the goblet; place tho fun in the 


(i. ¢, Pour wine into the cup.) 


midft of the moon.” 


3. This verfe is tialy convivial ; the 0۵۵ of it is: When we can no longer enjoy the fring, 
and the nightingale; ‘let us enjoy om winter, and out wine.” 


س و وو زو مس 


Another---By the Rev: Mr. Fixoney, 


T Have horne the anguith of love, 
which afk me not to defcrihe : 

Thave tafted the poifon of ablenee, 
which afk me not to ‘relate. 


et Fu thigugh the world havc Troved, 


and at length Thave chosen 
A Sweet creature (2 ravifher of 
hearts), whofe name afk me not 
to ditclofe, ۳ 
The 


ger 7‏ کر I a‏ »رس 
زر پر مرکا mate‏ ام برس 
A,‏ ور ال و افر ار 
Yrs‏ بر کیره ام 7 


169° ) 

The flowings of my tears bedew 
her foot{teps 

In fuch a manner as afk me not to 
utter. 

On yefterday night from her own 
mouth, with my own cas] heard 

Such words, as pray afk me not 
to repeat, ey “ 

Why doft thou bite thy lip at me? 
What doft thou not hint (that 
I may have told)? 

T have devoured a Jip like a ruby ; 
but whofe afk me not to men- 
tion, 

Abfent from thee, and the fole 
tenant of my cottage, 

[ have endured fuch tortures, as afk 
me not to enumerate, 

Thus am J, Haufez*, arrived at 
that pitch (ftation, experience, 
or extremity) in the ways of 
love, 

Which, alas! afk me not to ex- 

_ Plain. 


( 
yy!‏ رر SE Oy‏ رپش 
عیرور آپ eas‏ ام که was‏ 
HS or‏ خوو از روانش ریش 
oaks por‏ ام که سپرس 
Spe‏ سس Ke SMe red‏ 


لعلی 


uae ور کلب راک‎ st, 
را کیره ام برس‎ 
در ره‎ pie Be "و‎ 


لب 


کرده ام که cone‏ 


0 


CRY 


Un" Af ساره ام‎ ig 


' The poet may poffibly here allude to the proper fignification of his own 
name, which implies acenrate obfervation, remembrance, and perfection. 


Anather---Tranflated by the Same. 


YES, thy whole fhape is delicately 
proportioned ; every place about 
thee ig exquifite : 

My heart is exhilaiated with thy 


{weet and honied blandifiments. . 


Like 


f 
Soba yo yey! hea of! 
VY و‎ 
71 Kb. & دام از سوه رن‎ 


( 170 ( 


Like 3 freth leaf of the rofe, thy 


nature is gentlenels : 


Like the cyprefs of the garden of 

Paradife (o1 eternity) thou art 

every where (from head to foot) 
chaining. 

Thy coqueti{h artsand feigned dif- 
dain are {weet ; the down and 
mole of thy cheek are وه‎ : 

Thy eyes and cychows. we lune 
gui(lingly brilliant; chy, heivhe 
and ftature are lovely, 


The bawer of my ideas is filled by 
thee with pictures and orm. 
ments t 

The odour of my heart becomes 
fragrant from thy jafmine- 
feented locks, 

In the road of love there is no 
efeape (paflage) from the tor 
rent of affliction ; ۱ 

But 1 have (made myfelf happy) 
confoled myfelf by thy friend- 
hhip. 

Tn ‘hy prefence I expire: 
that extremity 


but im 


Anguifh becomes fweet to ۵ 
from the فلت‎ (check) of thy 
(giacefulnefs) bright counte- 
nance. 

Though to fearch for thee jn the 

defert. be on all itdes ince: 


The defpaning Uaulez proceeds 
with chearfulnels to call upon 
thy name. 


“Another 


x Ro 9, Ob 8 29‏ 
gt‏ سر امن شلد سسراباکا 
و خوش) 


A Sea ar 
کط و غال‎ na تیور راز و‎ 


Ce. 
(Sh و ز با قرو‎ Sarl و‎ re, 


و توش 
Drea‏ کارم ز و پر نفش و 


(fle سم زاف من‎ 
fez 
ز ساپ بالیس‎ GAT js 
زار‎ 
و خرش‎ Sx Nae BE 7 nf 
a 


,بش fab x Fe‏ ک,وران 


Se, 
عرا از رخ ز اي لو‎ yy Ge 


شش 

ye AD‏ طلپ Lf‏ زر صو طار 
Xe‏ 

مپرور Ji, We‏ »مایا و فرش 


3 a 


Another---Tranflated by the Same. 


THAT idol with heart of ftoneand 
car-ornaments of filver 

Hath deprived me ot fortitude, 
power, and reafory-—™. 

For, fhe is an image of piercing 
looks, delicate mien, in beauty 
like a fairy, 

A foft companion, bright as the 
moon, lovely, and robed in the 
giacctul tunick, 

From the saging fire of her violent 
love 

[ am continually ebullient (boiling 
over), like a culinaryveffel (pot). 

Might I take her in my embraces, 
like the garment that enfolds | 
her, 

My heart would be at reft on be- 
coming near her as her neareft 
yeftment (chemife.) 

Were my very bones‘even to pu- 
trefy, 

The love I have for her could not 
be forgotten by my foul +. 

Her bofom and fhoulders, her bo- 
fom and fhoulders, her bofom 
and fhoulders, 

Have deprived me of my heart 
and religion, my heart and re- 
ligion : 

Thy cure, thy cure, O Haufez, 

Is her honied lip, her honied lip, 
her ponied lip: 


Noy,‏ مس فرار و طاشت و پوش 
سئلین Jp‏ "کین شا 


Ce we we 


oan 


ز سول آنش ae‏ که Us‏ 
eae‏ 
2 بان نع آسوره pe‏ 


0 an 


کار 


yr" 


کرش rl et‏ ور VAT‏ 
ae i‏ 
کرو مرش از با rtd‏ 
دل ود دل Fas‏ بر wey‏ 


و 


yf موسپاره‎ 


% su att 
Von on aes 


لب EF‏ لب AES‏ نوش 


* Or rather, ؟‎ ie bones were 0 decay, frill her remembrance 


Monthly Review, June (801, 


Another 


would not be obliterated from my heart.” 


p. 126, 


hy Jons Nore, Ely. 


COME, charming maid سب‎ feel the gate, 
‘What o'er thy check of fraprauce blows, 
Pour vital balmjate iny brawl: 

“Phy form is on my heart imprest و‎ 

And perfect the far imape roti, 

Stamp'd by thy chech, loyes pow's fal foul 


The yapt enthufiatt boalls in vain 
ماما‎ untiod segions, that abound 
With Flouris t of imimartal chains 5 ¢ 
"Choir fouls a faacied beanty wus 
But in thy chechs rick tints, are found 
Thofe charms the yifionaties mean, 
‘Tis to thy locks, with odours faught, 
Vhe muthy fawn of China’y + 

Vs valued flore of هن‎ awes : 

"Ts fiom thy breathing ebook, Chat dow 
The امه‎ wave the vote dillils 5 

Vor thence the flaw'r ity با‎ caught. 


Abath'd by chy majettic mien, 

"The eyprely cafls amomniud dade, 
Bending to earth ity languid boughs 
With enyy fides the purple rote, 
That glitter’d in th! cmbow ring phide, 
Whene'er thy blooming cheek is teen, 


The modett jatinine’s (ilver bud 

Grows fickly pale, when it beholds 

Thy pet, animated white ; 

When glows thy check with ی‎ bait, 
‘The ved lyringa’s 4 flow ring folds 

Dilheam anew with wonted bloud, 


7 


Yon glorions orb of ۱ Jit, 

Bach'd in the dew of thame, Gnvegs 
Vhe مسا‎ tplendor of thy face: 
Strack with thy cheel of klughing puice, 
The moon of ۷۸۵ tie tal Hays 
Inher blac pith, negleding night, 


As trom thy cheek of ovicat dye, 
ماس‎ fount of beauty soll 
bret (lands of lite thio’ evay vein ز‎ 
So, Elaufes, tron thy liquid drain, 
fu tides eC iaptute te the toul, 
How ریاد‎ and immer tality 


i ۵ 


Another---Tranflated 


لاب باه Ss,‏ چنان از آن Pk‏ 
Bs‏ یام od‏ سرو از از woe’ oT‏ 
elt Aad? uF‏ 01 کسنان از 
آن مارش . 

es‏ رفت کل امین از آن 
Va)‏ : 

,حول ری دل ارخوان از آن 
بارش 

uP wil aye و‎ Sy Vag) 

GY 

2 کرو مه آسیان_ از ot‏ بارش 


۳ 2 Ss “ ۲ 
whe wT لد‎ Bb رلکش‎ fi 


2 


NU ye سشده‎ SP. 4 
rie آن‎ 
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1 Thole are the bisek-oyed nymphs (for feb is the meaning of the werd Hout, in the Ara- 
bio) of more than mortal beauly, who were imagined ما‎ people the promised Paraditt; and 
with the enjoyment of whofe charms, Muhanimed فتاه‎ us, that the faithful, who obferve bis 


Koiaun, thal be rewarded, ۳ 


‘ ۰ 
2'The ار عو از‎ is fuppofed, by fome commentators, to wean ‘the Pertian 6 ytinga, or tree 


of Judas, ‘6a which this traitor hung hinfelf, after betraying his Mafter; the tree, in con faye 
quence, ib faid to have wept blood, with which its bloffonis till remain deeply dyed, Norv, 

3 In this diflich, Haufez, addrefling himfelf, faya, that, “fiom bis chatming ۲۸۱۱ flow 
the waters of immortality, or extreme delight, and reputation ; as blood دم‎ from the breatt, 
by ملد‎ of the beauty of his mitirefs's cheek,” 


cero مرو[‎ 
—Another---Tranflated by the Rev. Mr. Trxprry, 
UP زان‎ anal سار باوه کر‎ ge BOY, bring the winc,—for, the 


¥ feafon of rofes is arrived, 
11 whee ور‎ A, ny شک‎ ۲ That we may break our vows of 
۲ ‘ repentance again amidit beds of 
rofes #, ۱ 
fos ورس‎ wh) نعره‎ lye Ss Jovial, and finging aloud, let ۰ 
Paes. ۲ enter the bowcr ; 
ee wate بلبلان ول م۱‎ Ux Like nightingales let us fink at 
7 ie a gies into lees * seer ie 
۰ تاره فرح اوه نوت‎ ۱ n the recefs of the garden quaff 
vu? i & UY 4 Oe oe goblet of wind : 
eA شان‎ ATM ity el For, the figns of happinefs appear 
° ۲ نت‎ oe. : alfo at the command of the rofe, 
5 از فا‎ Oia 2 مش‎ A) uf و‎ ed The rofe is arrived in the garden ; 
be not tco confident of the time 
۲ of her fojourn : ۱ 
11 بوستان‎ Vey Sy بار و شراب‎ Seck a friend, and wine, and the 
: palace of cultivated تس ی‎ 
۰ بر‎ ONG lo, LS Haufez, thou longeft after the 
شبن‎ av er & J oe b company of diet like the 
or a Lb nightingales : alt 
shel o Jo Lo of Devote thy foula ranfom for the 
J Ur) 7 u duft of 1 walk of the keeper 
of the rofe-garden *. 


5 


۰ 
* ارم‎ and the laft diflichs of this ode are quoted im Sir William Jones's 
Granmar, p. 20, where they are thus tranfla&d: “ Boy, bring the wine, for 
the feafon of the rofe approaches ; let us again break our vows of repentance in 
the mdf? of "the rofis. O Taufex, thou defirefl, like the nightingales, th 
prefence of the rofes let thy very foul be aranfom for the carth where the 
haeper of tht rofe-garden walks P* 


YY Another 
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Another---Tranflated hy 1070۲ Norr, ۰ 


GIVE, O pivo love's fportful jays; 
Youth, and all that youth smploys 5 
Wine like rubies رازه‎ and sed ; 
And the board with daintis fpread و‎ 
Gay affociates, found to joins 

Tu the cup of circling wine ! 


Give tho handmaid’s lip divine, 
Bluthing deepar than her wine 5 
Minfhels vers'd fn tuneful art, 
And the friend (hat's next ont heart; 
With the valued, cheafnl foul, 
Thainer of the brim-full bow! | 


۰ 


Give the nymph, that's ها‎ kind, 
Pure in bent, and pine da رالد‎ 

As th' nofullied fount that Javes 

Hdeu's banks with ۱۱/۵ waves, 

And whole beauty fweetly bight 
Shames the clear moon's tull-orb'd Hight t 


Give the fetlive hall, that vies 
With out boatted Paradife ز‎ 
Round it, breathing sich peufume, 
Let reftefhing votes bloom; 

Such ay, with unfading piace, 
Deck the blefl abode of peace ! 


Give companions, who nite 

In one with, and one delight; 

Dik attendants, who tmpiove 

All the joys of wine and love 5 
Jiiends who hold ou footy dea, 
And the fiend who luyes goad cheat! 


Give the juice of voly hue, 
Brithly fp ubling to the view, 
Richly bitter, richly weet, 
Such ag will exhiluate: 
While the fair-one’s inbi'd tip 
Flavows tva} cup we fips 


Give the girl, whofe Gvord-like oye 
Bids the uneerflanding dic, 
‘Tempting mortil to their tate 
With the goblai's faring bat, 
Dantels give with flowing hair, 
Guiletal ag the hunter's {aare 7 


Give 


شنباز؟) و بوانی و شراب foe‏ 
ee‏ اس و" a‏ 2 
شرپ (lh‏ 

اي تمرران SF ees‏ 
شین تیک Myf‏ و ده نام 


tt‏ از سلف Ss‏ ار آب 
زار ۷ 

rh ماه‎ were we? درعس‎ Sys 

A فتمرفرووس‎ UR ولشراپ‎ oben 
روف وار‎ WR Ula, GH 


سف اشبنان ole‏ و پیشکاران 
پا آرب 

ووستراران تام اسرار و عربثان 
Keg,‏ 


oy N97 ی‎ Kosh 
تقلی از لعل تکار و تقفی از باثویت‎ 


xs 


۰ 


fh of‏ يط هدغ 
زان عاان از fl,‏ میم Us‏ 
ey ul”‏ رام 


1 
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Give, to fpend the cJallic hou, 
Que deepecad in learucd love, 

One, whofe meiry, tunefal vein 
Flows like our gay poet's fliain, 
And whofe open geneous mind 
Bleffes and impioves manhind +! 


Mortals, wilfully unwife, 

Who thefe mirthful gifts defpife. 
Entertain no pleating fente 

Of voluptuous elegance ; 

Scarce of fuch can it be faid, 
That they differ fiom the dead, 


0 


oF vine Bey pls, داي‎ oA 

Sir “OMe‏ جران افروز ول 
عابي aa‏ 7 

پر کم این "عبت Ale‏ خوثدلی 
Boz‏ ناه ۱ 

Al 3‏ ان ریت 
js‏ 


mS @ a 


t Tt Was euflomary with the Afiatics in their potations ما‎ cat every now and then of fome 
grateful fweetmeat, the better to relith their wines, Our poet therefore elegantly fays* * Let 
the rubies (of the lip) of a mifticfs be ۵۱ 


2 Vid, fupra, p. 30, 


Another---Tranflated by the Same. 


‘TIE feafon comes, that breathes of joy, 
In 1۵6 gament diet; 

Let mith, my friends, your care employ; 
O, hail the finiling gueft ! 

Old-age + now warns us to improve 

The vernal hours with wine and love, 


To the fond wifhes of the heat 
How few are gen’1ous found! 

And the fweet hous, which blits impmt, 
Paf on in hafty round: 

Then, for the wine ] love fo well, 

My عم‎ carpet 1 will fell 4, 


The gale, that finclls of fpiing, is ۵ 5 
But fweeter, fhould the far, 
With winning elegance ieplete, 
Its grateful ۱۵1۱۱۱۵) ۰ 
By hei gay pretence chear'd, we ۸۵ 
With biifker glee the rofy glass. 


Soft fwaep the lyre of trembling flings و‎ 
"Twill ماهر‎ black rage fuppiels ; 
Taste o'er the child af maut flings 
The mantle of یبیل‎ 3: 
‘Then let loud (oow's wailing ۷ 


Be diown'd in floods of melody. 
With 


ورستان dy‏ کل آن پم که 
برس وم ۲ 
ل بببر مغالست ,بان جوم 
ری 2 رن ۳ روشك رب 
va"‏ 
چاره آنست کر fe oe”‏ شرو تم 
ecilneoee‏ دا 


رسب ۳ ۳ 
(seul‏ ک روش می کلمون وم 


e 8 aoe 
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With boiling paftion's cager bate, 


۲ من‎ yt ۰ J aye 
ys! oho از ی‎ 3 a) Vs ۰ & Comes forth the blithing role; 


wv ۳ 1 Shall we not wine bbe ware تال‎ 
ayer ito WE as Soft واه‎ as it Maw 3? 
۰ Hi urn عربان‎ v / 3 ۰ Now that ota throbbing ام‎ prove + 
‘Lho wild defises of hope, and love, 


thy delightfal lay,‏ ها Lb O‏ ان ra eg Jb‏ وان 


"Phat on the wild wind floats, 


fr ۲ Refembles much, our pocts tay, 
{ رید‎ ‘Che nightingale'’s rich notes 5 
What wonder then, thy Kon flows 


Le I, Jn the fweet featon of thehate 1,‏ در Jf eas‏ تاموثم 


1 ۰ ۰ ۰ ۰ ۱ x 
bes ۳ which I have yendered old-age, implies, in modern Pertian, the old رها‎ 


; 
keepris: bat it is necedliry that the Kaglith reider thould know the hiftory of this terre 
Peeriemaghiun, Oeiddy fnterpreted, fignilies old wite-men, and was chiefly applicth to the 
puietls of the adorers of fire, or the Guebrea : but when the ۱۱ with their aris, 
cauied their religion into Perfia, it was ufed by them, ag an expredion of contempt, for the 
heads of the Chrittan churches ; it alfo dittinguithed the mafers of tayenns, baths, and cara 
vanferas, who, from anintercourfe with travellers, and their various guefls, were men of more 
than common information, and as fach highly refpedted. Mr. Richardlon, in a note upon this 
fabjed, farther informs us, that the waiting-boys at thete houfer of entertainment sequircd 


“alfo the title of 74 Ka, مخ‎ which formerly dillinguithed the novielates of the old ۰ 
monatteries, Now 
r 
° To the original py When the Perfiany offered ap their prayers, aceording to the 
whge of the Mohammiedans, whole religions نمی‎ were univerfilly adopted by thent 
after putting on the Arabian yoke, they fpread a carpet over the ground on which they pros 
{rated Whemfelves, leit they fhould perform their devotions on any polluted fpot. As fave 
ufually cairied this holy uten fi alter them, when they travelled, or even went a siall diflinee 
fiom home, ‘Vhe Prophet, in all the facred eremonies he ovdained, feems to have had clean 
linet more immediatelysia view 5 a proof of the gical fagacity of this inapottor, who fonnd he 
could only wean his followers from that filthy indolence, fo prejudicial to the health of their 
bodies, and improvement of their minds, by enjoining cleantinets as a roligiousduty. In this 
he was a ftuict imitator of the Jewith law, Now. 
3 ‘The otiginal only fayss « Mortane is the plandeter of the family of excellence.” Nour, 
4 ‘The Ferfian ماه‎ fiequently compare their poeta ta nightingales ; indeed our ما‎ 
has aequived the conftant apprBation of, tho Perfian nightingale, ۰ 


Tranflated by Joxarnan Scorvr, ۱۳1+ 
2 


tell‏ ره jh a Ube | pao 1 O! Thow fathful‏ رن 


iy me fiews of my beloved ; 


[ 


na \ .وستان‎ fob, ۳ 91 Jy! Tell the tale of the rofe to the 


plaintive nightingile. 
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Be not referved.; we are admit. 
ted to the aflembly of intimacy: 


Tell then an old lover fomething 
of his beloved. 

In the domains of love there is no 
diftinction of perfons; 


Speak then, O! fovercign of beau» 
ty, to the beggar. 
When the fcattered from the net 
of her taffel hearts all around, 
Speak what tortures were fuf- 
tained by me, ah! miferable 
being. 

Tell the fyftcm-monger who warns 
me from wine, 

To preach his compofitions in the 
prefence of my faint. 

Though we are abandoned, yet 
treat us not {cornfully ; 

But prince-like forgive the foi- 
bles of the fuppliant, 

When the committed her mutky 
treffes to the waving of chance; 

Say, O Zephyr; what hint fhe 
meant to convey to me? 


O! yefternight, the bird of the 
garden wept at my forrows, 


Knoweft thou what occurred? 
tcll it to the morning. 


To whoever faid, the duft of my 
beloved's threfhold is collyrium 
to a lover; 

Say, furely he faw it clearly in 


my eyes. 
LDL The 


۳ on eye مان‎ oe le 
ta g 

۱ Ww 

با پار OT‏ خی AT‏ 


Bs ge ad OY 


" 


ور راه 
thee!‏ 

ae 1, a ce oleh, اب‎ 

Aedes SG بر‎ xg ژ دام طره‎ Ys 

ttl ge ap yl‏ از فا بو 


صوفی که منح ماز tye‏ مبکنر 

کو در طور ay‏ سن wel‏ عاجرا بو 

پر beats‏ پر و نو مارا بد ان ihe‏ 

ho ره گرا‎ Wy ما‎ te 

بر ۸ چو ane‏ ان سرز )2 Kee‏ 

پا ماسرکا چم واشت GY‏ 1 
wh Oe‏ 


Pn ای‎ ue زسوز‎ + cf ér 


Bly gi‏ £ 4 رشت از 
ee oe‏ 

برس کشت wie‏ در wees)‏ 
Ys‏ ست 


ah ۳ معاش و کم‎ oe ان‎ a 
3 


( ia ) 


The traditions of divines refrefh 
the foul. 

Aik a feeret from her, and tell me 
the ancedote. 

Shouldeft thou again pafs by the 
entrance of her palace ; 

After offering your own fervices, 
fpeak my petition 

Read to me lowly thy edid of that 
wuguil dame; ۷ 


Relate of her majefty تاه‎ ac 
count to this fuppliant. 

Say, cup-bearer ! when again fhall 
mantle in the bow! that wine 


Which in the veffel ravithed the 
heart of the aufero with its 
finiles, 

Kt, O Ikmiez! they thould admit, 
thee to her aflembly, ان‎ 
wine; 

And for God's fake quit hypoctifiy 
and cant, 


wha wel! a پرورست‎ ye 
ob, ee ia an را‎ 
بو وگزار‎ eels بازث آکر بر ان ور‎ 
i, La} Ww? eer هر از اراک‎ 
اس تا‎ at بر این ظپر‎ 
وان‎ 
ان بارثاه بکو‎ ake با این کدرا‎ 
gr us و‎ rs ی‎ wi 


بفشوه برو 
3 


ی دز ی Le SAL‏ 


Bb‏ کرت ,بلس او راه میب‌ثر 


an 
“ee 


Me ra Sees نوش‎ Gg 


Another---By the Rev. Mr. Inprecy. 


O Minftrel, with a weet voice! 
begin an air that is frefh and 
new! . 

Call for heart expanding ‘wine 
frefh and fre(h. 


Sit 


#طرب فوش وا of‏ نازه بنازه 
yy‏ ۰ 
باوه ول کشا بو تاره شازه gh of‏ 


و17 ( 


Sit down fronr’ prying cyes and 
cnjoy thy miftrefs, as a game 
in private. 


Snatch cager kiffes from her frefh 
and freth, 

How canft thou eat the bread of 
life without drinking wine! 


Quaff wine to her dear remem-~ 
brance again and again. 

O cup-bearcr with Icgs of filver, I 
am intoxicated with the love 
of thy beauty ! 


Quick fetch the cup, that I may 
fill it again and again. 

My heart-ravifhing angel makes 
tor me 

Ornaments of various hues, anil 
odours afreth and بح‎ 


O! gentle Zephyr, when thon 
paflefi by the habitation of my 
Fairy, 


ltd ly cat Afreth and afrefh tell her, in whif- 


pers, the tale of Haufez. 


gm. 
Po پوس ستان ,کام از و ازه بشازه‎ 
کر دام‎ Sie 71 عبات‎ jx 

A ی‎ ۰ 

کی WIP‏ هم : 

از ate‏ 3 ۰ ۰ 
اوه ,حور shy‏ او ON‏ ,997% ,شوم 
سای نم سای من مت 

ere dy, A 
a of نازه بنازه‎ ye Bia Sy زو‎ 
ot شید رل راگن مهن از پراکا‎ 
وکار ورن و بو تازه بنازه‎ at 
۱ و بئو‎ 
و‎ bye 


آن برکا 


Sine بر‎ Sih, او‎ 


Sis‏ 6 ازه ole,‏ و یلو 


Another---Tranflated by Sir Wittiam Oussiey, LL.D. 


IT is afeftival, and the feafon of 
the rofe; boy, bring wine.— 
Who ever faw, in the time of ‘the 
rofe, a cup placed down with- 

out wince? 
۱ My 


عپرست و »وم کل ییاز از 
ام کل ig. early‏ عي نج 
vy‏ 


) Ro ) 


My heart fhrinks from the mali- 
cious hypocrify of تکاله‎ tem- 
pe 31011204 ۶ 

Pour out the wine, boy, tne my 
heart may be ex panded. 

Ilim, who yefterdiy preached ما‎ 
vious advice to lovers, 

] this day beheld de mh, and his 
picty and folemnity* givel nto the 
wind, 

For thefe two or three 9 تس‎ 
dér the roies ! 

And if you arc a lover, feck the 
delights of love in revelling with 
beautiful danafels. 

The rofe is now departed ! bur 
why, my companions, ماه‎ you 
fit languid ane inanimate, 

Without the found of the tabor 
and flute, without a mitlrefs 
and a ۱۱ of wine? 

You know how the morning 
draught delights us in our feall, 

When the rofy check of the cup- 
bearer is refle@ed inthe wine. 

O minftrel! when you begin to 
play, if you accompany the in- 
ftrument with your voice, 

Sing this fragment of the poctry 
of ما‎ at the banquet of the 
prince. 


۰ 0 
Tranflated by Sir ۱۷ مد‎ Jonve. 


O Sweet gale, thou bearefl the fa- 
grant feent of my beloved ; 

Thence it is that thou لوط‎ this 
mufky odour. r 


۴ 
, Beware! 


ot BE AL gles Ad ox] 


pt eden Le gee‏ 47 99% کشاوه 
Sy S bel,‏ مرن Whey Loe‏ | 
shy, (Sy meen (pens Jaye!‏ راوه 
نک وو روز وب کار ws ra‏ 

wh is by /‏ 3 با aly‏ ساره 


تل رشت ابا عربثان lg BE‏ 


Ap! 
wah و جام‎ ah og, og دب و‎ HU بي‎ 


در لس e902‏ رانی پچ طرش شا 
ye‏ عرار pe‏ در جام می فناره 
melee‏ 9 پروه She?‏ مشماید آلر 


Another---" 


اي oh‏ تم بار Kh‏ 


زان he‏ وارکا 
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Beware ! do not fteal: what: hatt 
thon to do with her treffes? 

O rofe, what art thou, to be com- 
pared with her bright face ? 

She is frefh, and thou art rough 
with thorns., 

O narciffus, what art thou in com- 
parifon of her languifhitig cye? 

Her eye is only flcepy, 


But thou art fick and faint. 


O pine, compared with her role 
ful ftature, 

What honour haft thou in the 
garden? 

O wifdom, what would’ft thou 
choofe, if to choofe were in thy 
power, 

In preference to her lover? 

O {weet bafil, what art thou, to be 
compared with her frefh checks? 

They are perfect mufk, but thou 
art 1۵0۱ ۰ 

0 Haufez,, thou wilt once day at- 
tain the object of thy defire, 

If thou can’ft but fupport thy pain 
with paticnce. 


¢ 
ws JY}‏ وراز git?‏ 
با ob‏ او چکار Bly‏ 
oe on‏ 
ابا کل نو & oe) Sao‏ 
ofl!‏ و و غاربار وارکا 
رکش نو کار شک باه 
rr a es‏ 
او Chet”‏ و ily We ox‏ 
ایا سرو لو با ثم DH,‏ 
رر باغ چ (ly shel‏ 
ابا fle‏ و با وجوو UE‏ 


و a wie‏ وارک 
ier Fy ye)‏ 
او سشک و و Je‏ وارک 
omen Six)‏ _بودل Ble‏ 
گر ws‏ الظار وارک 


Another---Tranflated by توت( تحت ۲۷ نگ‎ LL.D. 


Monkith habit whichI wear‏ و1111 ان و فرش کمن ۳ شراب 
IA ‘ae ۱ ae fhall ferve ag a pledge fur wine ;‏ 0 
VF :‏ ۰ 
i And this unmeaning volume! fhall‏ 
ی vo bs‏ 
٩4 vi y ( f a ss be funk in an ocean of good‏ اب 
liquor.‏ 
Y 9 3A How‏ 
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llow have Y wafted life !—as fag 
as I can Jook around, 

We owe our ruin to the love of 
wine and diffipation, 

Tlow remiote is true meditation 
from the profefiion of a Der- 
veifh, or a itate of poverty } 

My breaft is all ont, fire—my eyes 
full of tears, 


T fhall not tell the Rory of ny ena 
۱۱۱۱۱۱۲۵۵ heart to the world : 

Or if T do tell it, it mutt be to the 
found of the harp or violin ۰ 
As the fphere of the world thus 
moves round without intermif~ 

fion, ۱ 

My head is giddy with a paftion 
for the lovely cup-bearer, whiltt 
my hand feizesthe goblet of wine. 

From a miftrefS like thee, I coun 
never turn away my heart— 

Yes—but if 1 do, at any time, it 
will be only from one of thy 
ringlets to another. 

When you fhall be old, [Taufes, 
then depart from the wine ta- 
ven! 

But firft enjoy, whilft young, the 
pleafiures of drinking and of con- 
vivial mirth. 


pth Mee oS ون مه‎ 

ور lA‏ افناوه خراب اولق 

yg‏ مرب jay hal‏ اسمت ز 
(sd)?‏ ۱ 

1 سید پر از آنش fs‏ و۸ بر 
انب :1 

wt ول بدا با خلش "موم‎ Jeu 


bot jae اوضاع‎ att بی‌سرو با‎ 3 


در سر پوس سافی ور وست شراب 
او ۱ : 

ار و و Sis‏ ول پم آرکا 

£ آب للم بارکبا زآن زلف تا 
en sa‏ 

ول بر Ge HBO‏ یرون 


pod 


دک و fn‏ ور عبر شیاپ اوي 


* The Koran, which fome of the Mohammedan ره‎ or Manks, 
through an affectation of exceffive devotion and religions seal, carried con- 


Thofe hypocritical Saufes, who in public preached 


Lautly in their bofous. 


virtue and fobriety, and in fecret practifid every vice, are the frequent ab- 


Thefe finall trauferipts of the Ka- 


jects of our poet's ridicule aid fatire. 


raun are rolled tp, and are fuppofed ta act as a charm ageinfl all forts of 
cull, Some of them are noft exquifitely written, the chapters being placed in 
avariely of curious ornamental devices. 


Vide Shaw's Travels. 
Aftother 


Rebab, a violin of two flriugs and a bow, 


) 
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Another---Tranflated by Sir Witr1am Jones. 


RISE, boy ; “for the cup of the tu- 
lip is full of wine, 

When will this ftri@nefsend? how 
long will thefe fcruples laft ? 

No more of this pride and difdain ; 


For time has feen the crown of 
کت‎ humbled, and the diadein 
of Cyrus bent to the ground. 

Oh! be wife; for the bird of the 
morning is intoxicated with 
love. 

Oh, awake ! ! for the fleep of eter- 
“nity is juft before you. 

How, gracefully thou moveit, O: 
fweet branch of a vernal plant ! ! 

May the’ cold wind of December 
never nip thy buds! 

There is no reliance on the favours 
of fortune or her deceitful fmiles. 

Oh! woe to. him, who thinks 
himfelf fecure from her treach- 
cry. 

To-morrow, perhaps, the ftream 
of Cuther, and the girls of Pa- 
radife, will be prepared for us ; 

But to-day alfo Ict us enjoy a dam- 
fel bright as the moon, and quaff 
the wine from the full cup. 

The zephyr (faba) reminds us of 
our youth (fabi) ; 

Bring us the wine, boy, which: 
may refrefh our fouls, and dispel 
۵1۲ ۰ 

Admire hot the fplendour and dig- 
nity of the rofe ; 

For the wind will, foon {catter all 
her feaves, and (pread them be- 
neath our feet. 

: Br 


اي . wy lat oe ve,‏ 
۳ ۳ راز کر a wens‏ 
تس اي هر ws‏ نک کی 


Je‏ نی 


ن 
رش وک و پ‌ابل 19 (sews,‏ 
(s* Co‏ 7 ای Ie ; a‏ 
کاتفتلی مبارت از آسیت باو رک , 
بر a‏ 22 وعشو؟ او weed gol‏ 


OL ool (S15!‏ امن زمر وک 


فرواشرابکوثر وعور از Se‏ ساسری 


Ay, 


و اسروز بر سای روی وبايعي- 
1 

AAyt از و او‎ lve st 

بان Luly‏ مب رب اب 


a) 
ِ 0 


a" ae ately wart ۱۳‏ 
فرش باد بر و رش رای بر م Mr‏ 


۰ 


6) 181 ( 


Bring a larger cup to the memory‏ ور وه با 
of Hatem ‘tai * ;‏ ۳ 
wal’ (Oo That we may fold up (Tai) the‏ ان 


gloomy, yohune of thoft, who 
1 





fc =) avant gonerotily, 
rites sh oe dled اه او رل‎ ‘This wine, which gives a lively 
Uv eh وف مت‎ bs v tint to the Argavan (a ‘purple 


flower), , 


Ab مدای از‎ LM AG yay Communicates its weet nature 
Prd A fe ge from my beloved’s cheek to her 
: با‎ 2 heart, 
a کروه‎ wel له مطربان مرن‎ pete Attend; for the muficians of the 


bower have begun their concest, 
(Fly's و مر رجا وغور‎ meds ht Joining the notes of the lute and 
Gee harp to the melody of the dul- 
۱ cimer and ۰ 
bly wwe Bring thy fopha into the garden, 
gg ke ee for, hike active attendants, | 
erie, کر‎ dart secdostl The cyprels Rands belore us, and 
% omen the green reed has tucked up 
ote sien Oo ee his girdle, ee. 
At) MEP wag ماش خر‎ BL ۵ Mautez, the fame of thy تا‎ 
> ad ar ty ee forcery has ae 
0 تا شیر متیر انا با‎ ‘rom the extremity of Rel anc 
i ۰۰ Ram, to the tanita of China 
and Egypt. 


on 


’ 
oe > 7 Sf‏ 
بر تاره مل 97 مارگ 


example of thr‏ رام The above ode, fays Sir William Janes, isa‏ ای 
true Shirasian dialect,‏ 


* An Arabian prince, celebrated for his extieme liberality. —The-following ayec- 
dow selutive to this prince is taken from «© ‘Bales, Anecdotes, and Letters, (rar viued 
fiom the Arabic and Perfian,? by Jonathan Seatt, را‎ avery cious ind ente. taining 
works Ibis related, that Hatin. erected a hirge ادها‎ having feventy entrance tn, 
at cach of which a petitioner might receive his alias. Upon his death, lis tréther, Who 
fucceeded him, withed to imitate his great و میم‎ but his mother faid, Atteuipt 
it not, iny fon, for it is beyond thy gents” Tle wouldenot atteadaa ler words 
upon which the one day, having difwuited herfelf as a mendicant, aie to one of the 
door, Her fon relieved het; fhe اد‎ to anather deat; aud win apata telieved, 
She went toa third, when her ton exclaimed, © 2 have’viven thee (yice aheady, yet 
thou importunelt mie agin.” 8 Did Lot tell thee, my fon, Gand ie mother, dite 
coveriug herfelf} that thou could uot اوه‎ tha liberabty of thy bother? ۱ tried 
him, as L have done thee, and he اوعد‎ wie at each of the feventy coors without 
ulking ۱ tut Liew thy natare, and lua When b fuchled thee! and one 
aipple was in thy mouth, thou always heldeR thy ond upon the other, ted iy ona 
thould feize it ; but thy brother Hatim Ue contiary.” 

+۰ 
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FIFTEENTH CENTURY. 


nies ann اس‎ 


of Joseph and Zuleikha, 


| 
پوسف و زا Wxtracts from‏ 


by ال‎ 


eee 


(ghimencement of the Firft Chapter of that Poem. 


Tranflated by Sir Wituiam Ousezey,’ LL.D. 


THE coming of Jofeph (may 
peace be with him) ina dream to 
Zaulcikha the third time, 

And her learning his nam¢ and 
condition, and her rcturn to rea- 
fon and underftanding. 


COME, ۵ love, with all your faf- 
cinations and deceitful charms; 


—phell abe بش‎ yal we. 
۰ سوم‎ eis ER) 


و نام وسفام U3‏ وانسش و ,عثل و 


۰ 


پوش باز oat‏ 
Ly‏ ابا تسش بر افسوزن و رسب 


we ey 5 é° ie y کار‎ ait Jf You who are the promoter of con 


cord and of ftrife. . 

At one time you make the wife 

man filly ; : 

And at another time you infpire 
‘wifdom into the fool. 

When you place your fnare in the 
ringlets of beautiful damfels, 

The wileft man falls into the fet- 
ters of infanity : 

But if you fhould loofe this fnare 
fronrthe fair one’s ringlets, 

The lamp of ‘reafon will refume its 
light. 

Zuleikha, one night, impatient 
and diftratted : 

The twin-fifter of afflidion, and 
to whom forrow was as a fiami- 
liar friend, 


3 Drank’ 


Led‏ وان سارک 
وبواشرا al}‏ سارک 


Mar Rel Ble pe 
1 
بای‎ (Sa, 


1 ۳3 ۸ 1 be 
دش‎ mm am 
ee, ۳0 ی‎ ane “ay 


eel One 
il Al ee | 
a f 
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4 wn ۳ e 0 
fal رما‎ Drank to the very dregs of the eup 
7 چ‎ 1 Ma PM) of wretchednels, 
wal 7 at” رس‎ And from the burning anguith of 
f ur 4 1 V av paffion pafled the night without 
repofe, 
Smetana 


Another fixtract trom the fame---Tranflated by Sir Wuaaant Jonas. 


۰ 


IN the morning, when the و2۱‎ 
of night had flown away, 
The bird of dawn began to fing : 


The nightingales warbled — their 
enchanting notes, ۲ 

And rent the thin veils of the rofe+ 
bad and the rofe ; 

The jafinine flood bathed in dew, 


And the violet alfo {prinkled ‘his 
fragrant locks. 

At this time Zuleikha was funk in 
pleafing flumber ; 

Tler heart was turned towards the 
altar of her facred yifion +, 

Tt was not fleep; it-was rather a 
confufed idea: 

Tt wasa kind of phrenzy, cauled 
by her nightly wneluncholy, 7 

Ter damfels toviched her tee with 
their faces ; if 

Ver maidensapproached Aid kiffed 
her hand 

Then fhe removed he veil from 
her cheek, like \ tulip سا‎ 
fprinkled with dew): : 

She opened her eyes, yth Mim with 
fleep. ۷ 


< Vom 


wey, پوشپ زا پرواز‎ ee 
weds y آواز‎ phere uy 
بر کشیرنر‎ tt رن‎ pts 
Sax yy 1 از‎ uv 
Set gh Say OP ین از آپ‎ 
wet بویا تور‎ ph? بعد‎ tte, 
وین‎ wel رل نان ور‎ 
در "کراپ دوشن‎ ti Nos 
وه‎ Osta, ور آن طواب یل‎ 
ممروشش مور‎ Gee Shed 
AY کزان روگ بر پاش‎ 
سار ان بدسنش پوس واوثر‎ ۳ 


اپ از lite IB‏ بر 


) 


From the border of her mantle the 
fun and moon arofe ; 

She raifed her head ‘from the 
couch, ,and looked around on 


every fide, 


187 


( 


wat 
تا کرو‎ geet 03} مسر‎ rote 


7 


* A metaphor taken from the, هکل‎ which pravails among Moham- 
medans, of tnening their faces, when they bray, towards the temple of 
۱ 


Mecca. 


نو 9و وووزوو سح 


/ 


Odc.---Tranflated by Sir WintaM Ousrxey, LL.D. 
voy £ 7 "ats 
Liat عم من «قواپ و .مك‎ ٩ روش‎ 


LAST night my eyes being clofed 
in fleep, but my good fortune 
awake, 

The whole night, the live-long 
night, the image of my be- 
loved was the companion of my 
foul. 

The fwectnefs of her melodiots 
voice fill remains vibrating on 
my foul + 

Heavens! how did the fugared 
words fall from her fweeter lips ! 

Alas! all that the faid to me in 
that dream has cfcaped from 
my meniory, ۹ 

Although it was my care till break 
of day to repeat over and over, 
her fweet words, 

The day, unlef% illuminated by 
her beauty, is, to my eyes, of 
noélurnal darknefs ; 

Happy day ! that firt I gaz’d upon 
that lovely face ! 


May the eyes of Jaumee long be 
bleft with pleafing vifions, 0 
they prefented to his view lat 
night 

That objet, on tvhofe account he , 
pated his waking life in expec- 
tation. 


"دار بوو - 
۳۹ ‌# 0 ۰ 
ete‏ شپ مولس با م خبال 
بار ,نود ۳ 


wey) "‏ شرب گفتار او ور ان مار 


وه ؟ ws)‏ از AE‏ ور خواپ با 


من پر چم کشت 
2 کار A ue‏ مسب ۷ مر 


ae ae 
Cs ae aaa (ae 
\ رضار او‎ 
MA PEF LST ایا وش‎ 
oy, po?) 


oy اک‎ Se باوت‎ ope طراب‎ 
pools کون بامي‎ 
Nae 1 DA آ‎ weal ود‎ 


220 


alles‏ خورشید وت ری 


) wa) 


Ode.---'Tranflated by Jonarnan Scorr, مک‎ 


WHERESOEVER I fix my habi- 
tation, 1 find thee my inmate-— 

Tecan never move any where that 
Ido not find thee ۰ 

Do I fleep at night, or 
lonely in my جح‎ 

۲ behold thee in my dreams, 6r 
fee thee in my abode, 

Tn the company of the convivial, 
or in the affembly of the world. 
ly minded, 

I fee only thee, my beloved, and 
find thee the confoler of my 
heart. 


Jn whatever aflembly the taper is 
lighted up, 

Circling round it, Tam fare to 
find thy moth ۰ ۱ 

If 1 vifit the tavern without a 
goblet, 

T am fure to find thine in the 
hands of the puefts. 

Should 1 throw off my i¢ligious 
habit, and dive into the fea, 

I fhould find thee,” the precious 
pearl, concealed in every fhell. 

Jaumec isloft to every thing se a 
him, 

For in public and private, he be- 
holds nothing but thee. ‘ 


wander 


ful? Rtas ame if که‎ bog 
PL Ue موم جايي‎ hq 
کر فواب کم شور فاد دوم تم‎ 
در اپ شرا ,تم زر ان ترا ام‎ 
ثیح وان در مب‎ ea و‎ 
yey 
را بام‎ atk را رام‎ Syne 
در "بمب پر معی کافروند شر کي‎ 
ترا پم‎ Ung کرو سر | و ردان‎ 
ws, \ wik 2 
fil ۳ اه‎ Yel ی‎ eke aia ور‎ 
از سیم شم ند در کر شوم خر‎ 
A ee UY era ور‎ 


yt 4 بر ور‎ oh. از کر‎ 
Fee “Ky wy و‎ ae ja 


yt 


wf = 


a The moth flying round a taper is compared, by the Euflern poets, tow 


SIXTERNTIL 


dover affiduonfly following his miftre/s. 
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SIXTEENTH CENTURY. 


eet 


Account of Cashmere from Raficd'din, 


_-Aranflated by Sir Witt1am Ovserey, LL. D. 


I Happened once to vifit Cath- 
mere: 

If you will attend, ۲۱۱ give a de- 
{cription of that country, + 

I have {eon Irak and India, Khoraf- 
fan and Perfia, 

But no place equal to Caflumere in 
beauty and in excellence of cli- 
mate. ۱ 

During the whole year, from Cafh- 
mere tothe borders of Cathy, 

The air, tempered by gentle fhow- 
ers, hasallthemildneis of Spring; 

There are flowers, and green her- 
bage, plains,andrunning ftreams; 

Palaces, cupolas, and public build- 
ings, beautiful'to view. 

On every fide are rifing grounds, 
chryftal {prings, and lofty ۰ 


Amid mountains covered with nut 
trees, apple trecs, and fig trees, 

Feftivity and .pleafure peculiarly 
abound there. 


In mirth and revelry the Cafhme- 
rians pafs away their time oF 
filken cuthions. 


3 0, They 


“ae ۲ 7‏ 
سرافتار Soa dy if‏ ,بر 
“ 2 ۰ ۴ سل ۶ wn a‏ 
fi‏ و کوش کنی کم 2 Ki‏ 
عران و پثر و غراسان و فارس 42 
ov‏ ام ۳۳ ۲ pf, will‏ 


بام سال از Oe‏ صور ضا 
پوا صل jb,‏ اسث و Sle‏ ابر سیر 
تلسن و سره و "هرا و SUT‏ روان 
روا و Gb‏ و کلای) poe ge‏ تصویر 
زير طرف کم کوپست وا شمه سارو 
)= ~ 
با نکوه پراز جوز و سب فا nf!‏ 


شاط و عیش وران ملک iy‏ 
gee tes‏ راشب 
دش درا 4 v‏ 


b 4 ار‎ 


بعش و ار Mahe‏ بر pe bow,‏ 


) igo ) 


They all wear (hawls, 


Whether of udlrious birth, or of 
the lowell claty, ‘ 

How الق‎ ۲ deferibe the lovely 
damiels of that conntry ? 

For in my opinion, tho young 
moon is not equal to them in 
heauty ; 

With lips {weet as FU in (lature 
like the graceful pint, fragrant 
as jafinin ; 

Whatever fide you looks at," thofe 
nymphs appear like the fan or 
moon ; oo 

۸ thoufind fecrct fnares, like the 
Jinks of a chain, 

Are laid in. the waving ringlets of 
thofe fair plunderers oo darts. 

When the lovely nymphs loofe 
their fowing trodes, 

A thoufand captive heartsifue from 
the point ofevery hair! + 

Eereare innumerable youths, hand- 
fome as Jofeph ; 

A thoufind damftls with pouting 
hips, fair as Zuleikha, and churm-~ 
ing as the Tourtes و‎ 

All frefa, young, and blooming ; 


All in fweetnels like fugarcandy,- 
fagar, and milk. 5 
Refia, in the train of the و۷‎ 

emperor, Akber, 
Vilited Cafimere, in copzpany with 
Mohamuied Pees. 


Ode 


al a 
Ary a بر تال‎ fy re 
ple phot 4 از ,زر لس بزاوان‎ 
و باتش‎ nd ae چکوم و چ‎ 


۲ 


Pe ۳ aly ie ۳ J? }) f 


ey of Bare ye 


۱ 
4 1 0 
بر طرف که ۳ بر ۵۳ و SADA‏ 


S goal wh‏ کین hes‏ بانش 
بزار nf) Be sett yl, Me‏ 
ON Sy pe) ae 98‏ 
ata!‏ ار سس tn‏ چان ret‏ 
پزار,بوسف Grow‏ برآرر از تم چاه 
رال تب زا وان عور نظیر 


ام YE‏ کین و طریف بر یشب 
yt re‏ ,ماوت پو فلرو تلر و شیر 
رفح در bi he a‏ فازي 


tds 


fy we sy Ay 


) 191 ) 


Ode---Tranflated by the Same. 


Would forfeit reafon and religion 


For the pleafure of beholding that 
lovely fair-one in my flecp. 

[۶ 1 could for one moment proftrate 
myfelf at her feet, 

I would no longer regard any ob- 
jects on the face of this carth. 
If fhe fhould fay, “ He is a flave 

belonging to my court ;” 

On this account I would place my 
foot on the ninth fphere of the 
heavens. 

Oh! difhevel not thofe ringlets, 
fragant as jafmine ! 

Put not to fhame, thereby, the 
perfumes of Cheen or Tartary, 
Tam fo immerfed in the occan of 

love, 

That Y cannot difcern one object 
from another *. 

Oh! Rafied’deen, with the face of 
candour and fincerity,- 

Lay thy forehead in the clay of the 
path on which fhe treads. 


ار ee‏ مواب آن ازئی‌را 
SLA‏ او ام عثل و درا 
و بکرم ‘a‏ ۸ ۶ = پاش 
مارم By Boas‏ زرا 
و کر (le ay‏ ور که عاسن 


AH ah &‏ رخ برین‌را 
من gS oS‏ 
Shy» Gre" ye‏ شم 
که Hye PUM‏ وست استین را 


Sui od! at‏ مدق و الا 
ess &‏ 


۰ 


و «راه Lane‏ 


۲ Literally, “ kuow not my hand from my fleeve.” 
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Rn 


Extract from the ITistory of Chrisi, 
by Jorome Xavier. 


زر راستان Eo‏ 


Tranilated by the Eprror, 


THE PRECEPTS OF GOD ۰ 
f 


IN this time it was that a certain 
learned do@or of religion came ~ 
to tempt him (Jefus), and faid, 
«OQ, mafler, what fhall 1 do 
to inherit eternal 11106 ۲۰ We taid 
to him, “ What is written ih the 
law? and how do you read it?" 
110 anfwered and faid, “ Love the 
Lord with all thy heart, with all 
thy foul, with all thy frength, 
and with all thy mind; and thy 
neighbour as thyfelf.” Our Loud 
متفه‎ faid, “ Thou haft faid right, 
Do this, and live.” 11 withed 
to juftify الط‎ and faid, “ Who 
is my neighbour? Sells fiud, ۸ 
certain man came from Jerufilem 
to Jericho, and thieves fell upon, . 
him, and Qripped him of his gar- 
ments, and wounded him, and 
departed, and felt him / almott 
dead, A certain Pricfl pelfled that 
way, and fiw him, and pafled by, 
A ما(‎ fikewile pafled that way, 
andfaw him, and went ou his jours 
ney. At length acertain Sama- 
ritun came and drew neat to him, 
and when he had fecn his wounds, 

he 


Le rel 

دربن Saye Foon‏ از راایالن 

وین Cat‏ اورا abejls,‏ وکفت اکا 
آوزانشره 4 کروار bil A‏ 
angle‏ #بیرانش Bw pal‏ 
یز بلورمث Ay‏ ده Bel‏ 
رون gl‏ او تراپ wg shy‏ 
ووست داز pe hb‏ از کم ول 
ay‏ بان شور از کم ily‏ 
تور واز A‏ مت طور wets‏ خوورا 
pd‏ سل ابشوع gil el wal‏ 
این من ales‏ زدست او wl‏ 
که BAG AVL BG, Inge‏ 
cmt ys‏ ابشوع فرسور Sse‏ از 
اور yy) Yon Yor ‘a‏ آعر 
Ulshos‏ مه oe‏ 
رورم و تروش ARMs Ab eee‏ 


واورا A‏ سرره oA‏ بر آن 


۵و1 ) 


he had compaffion on him, and 
poured oil and wine into his 
wounds, and having bound them 
up, he placed him on his own af, 
and led him to an inn, and took : 
éarc of him. In the morning he 
took two pence, and gave it to the 
matter of the‘inn, and: told him 
to take care of him; and if more 
than this fhall be fpent upon him, 
I will return it to you another 
time. Of thefe three perfons 
therefore, whom do you fuppofe 
was the neighbour of him who fell 
into the hands of the thicves ?” 
He faid, “ He who had mercy on 
him.” Jefus faid to him, “ Go, 
and do likewilc.” He fhewed to 
him, “ That we fhould look upon 
all men as our neighbours, and thgt 
we fhould do good to them in 
their neceffities, of whatfoever re+ 
ligion or fect they may be.” At 
the time that they were journcying 
he entered the village of Bethany ; 
anda certain woman named Mar- 
tha came to meet him, and led 
him to her houfe. She and her 
fitter, by name Mary, fat nigh to 
the fect of Chrift, that they might 
hear his difcourfe. But Martha 
was troubled on account of her 
attendance on the company, and 
implored help and affittance. And 
when he faw, that her fifter 
Mary heard the words of Chrift, 
he faid to her, Tell her, the 
Lord fays, you may take part in 
the ferving.” The Lord 0 aii 
{wered avid faid, “ Martha, Mar- 
tha, i in all thy tranfa¢lions thou art 
3D trdubled 


and‏ بت 
af)‏ واورا wer 9 ky‏ 
Syl ont‏ بر ays vie‏ 
yw‏ کرو با بعر ازالن ,: Sab C‏ رد 
زر اکثر ربب او رسید sta‏ اورا 
شاد ور os‏ 7 سار روش 
Ux‏ وشراپ_ بر رام شاک او 
رت ویر ny toy‏ مرلپ WP‏ 
سواز کروه bo‏ پروه les‏ و -خوزو 
staal‏ وو Ka‏ بر آورو metas‏ 
مار او ,حور 
As‏ بیش ee an td)‏ بر 
uu a vt‏ — تن 
Wee ft‏ رب فك il‏ )5( 
4 بران ک لس کر برسری Jy‏ زوان ytd‏ 
we de 0 al 1 ae‏ 
ابشوعبد wi‏ رو ولو کم oat‏ 
a AS sly yyy of‏ 
ریش فود وا روژر با منم با 
wo weet‏ از “yd A‏ 
SK dey‏ ورین Fe‏ ور 
تور ری (en eye‏ 
oh‏ او af Sel‏ وا Pe‏ 
ileal ax‏ او fart‏ نام نزو Sod‏ 


سس | واو کت 


aes eben ar‏ او مش نوار 
ols‏ مرذ 4 alley snes GN‏ 


oer ee ae 
se ولوثش‎ (Hil بر قاس‎ troubled about many things ; 


theic is one thing, which is necd- 
Oa 1 fort Pa Ie دون ریک‎ fal, But Mary has chofen the 
ae ll ۱! [سفب‎ befl part, which fhall not be taken 

‘ c ۸2 تن‎ a from her +.’ 
«Kol 

vee 7 sha, bly 7 © Compare Luke x, 26—42. 
Aho a mya! و بر‎ | Lop $ Toward the زو‎ of this evtract, 
۲ ig 6a Ni یا و و‎ @ difficulty occurs with regard to the 
عرد پر ابش‎ dee" تراپ واو‎ Jere, the original being defective. 


ia etn‏ ودر (SUZ‏ 7 وان 
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کارت کرو fot‏ ببترین مش 

ony‏ است که زو ogg)‏ میشورا 
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BIGMTEENTIT CENTURY, 


توس سس 


The following Story in modern Persian, was 
presented to Sir William Jones by Mirza 
Abduwlyvahhim of Isfahan : ۳ 


9 نان‎ ۳ are: » THE man, who had inebriate2- 


himiclf with milk fiom the nip- 
۰ ۱ ple of Anguifh, 
al ۳ ۳ ye had been nomithed in the 
8 : : Ushi lap of AffliQion, ۱ 
ات رتیت رم رش لیا‎ Mejniin, mad with the bright hue 
ئ یک با کون‎ 5 / and fair face of والاء]‎ 
“Tah مور‎ oh” با‎ TlimfelFa dark mole on the cheek 
oe ust 1 1 J of the defert, ۳ 
hatin” EK ای 2 ۰ راه‎ Having found the way to the man- 
: 1 ۰ ۰۸ مب بر‎ fion of love, ' 
۱ Became , 
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Became fixed like the threfhold ‘on 
the door of love's palace. 

Over his head the form of Madnefs 
had cafl he: fhadow : 


~2 The tale of his paffion was loudly, 


celebrated, 

Among the Arabs a tumult arofe 
on all fides : 

The relation of his adventures was 
a defert in their affemblies. 

A powerful Prince reignediin توا‎ 
bia, 

Poffefting worldly -"niagnificence 
and niches : 

He had fecn the depredations of 
Grief through abfence from a 
beloved objcét: 

He had plucked many a black« 
{potted flower from the garden 
of love, ۹ 

Even in his infancy he had felt the 
pain of feparation : 

The bitter tafte of that poifon ۲ 
mained in his palate. 

When he learned the ftory of that 
affliGed lover, 

He inftantly gave an order'to a 
flave, 

Saying, “ Make thy head like thy 
fect in running towards Najd; 

Go with cclerity,” like a violent 
wind: 

Bring fpecdliy with thee to my 
piefence Her, 

Who has ftolen the heart of 
Mcejniin with a glance.” 

The ftripling+1an, and in a fhort 
time brought Laili, 

That Emprefs-in the dominion of 
beauty. 


۲ To 


{ 
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To anibiheg flave 
this order 
« Run thou alto into the delert, 


the Prince gave 


Go to that ornament of fantic 
lovers, 

Mejnin, the dhunined taper of 
love. 


Sring quickly before me that in- 
flamed youth, 

That — heart- confumed © 
pierced lover.” 

The boy went, and returned, in 
the twinkling of an eye, 

Accompanied by the nier in the 
territories of love. 


When the Prince looked at him, 


‘anguilh- 


110 beheld a wretch in bondage to 
the mifery of defire, 

Madnefs hed fixed her abode on 
this head: 

110 was clothed, as witha vit, 
with the wounds of feparation, 

locks flowed, like a mantle,‏ دنا 
over his body :‏ 

His only fandal was the callus of 
his fect. 

In his hair ftuck a comb of Arabian 
thorns : 

Arvobe of Gnd from the سا‎ 
covered his back. 

© O thou fd the Prinee, who haft 
been loft in the valk y of forrow ; 

Dofl thou not with meto give 
thee the objedt of thy pallion, 

To exalt thee with dignity and, 
power, ¢ 

To bring 1 aili before thee guatiy= 
ing thy foul ?” 


« No» 


. 7 
al 
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wh at ي داش‎ 
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“No, no; anfwered he, far, far 
isit from my with, 

Thatan atom fhould be {een to- 
gether with the fun.” 

“ Speak truly, replied the Prince, 
art thou not willing 

To recreate thyielf on the fmooth 
plain of that beautiful check ? 

Or haft thou no inclination to 
enjoy her charms ? 

Tadjure thee, by the foul of Laili, 
to declare the truth !” 

He rejoined:  O chief of men 
with generous hearts, 

A particle of duft from thy gate is 
a diadem on my head. 

The pain of my love for Laili is, 
fafficient for my heart : 

A with to enjoy her prefence thus 
would be injuftice, mi 

To gyatify this contemptible foul 
of mine, 

A fingle ray from that bright lumi- 
nary would be enough,” 

He spake, and ran towards the de- 
fert, 

Tis cye weeping, and his eye-luthes 
raining tears, 


۱ بر اسر‎ ۳ G “ “ af 
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BAILARISTAUN OF SACOM LI. 


Tranflated by the Mvrror. 
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FABLE ۰ 


THE YOX AND TIER WoLr. 
A FOX once feraped acquaint- 
ance with a Wolf, and joined him 
as a compinion ona journey, They 
cane together to a vincyird زر‎ but 
the door was fhut, and the fence 
was hedged ronnd with brambles, 
An entrance is diligently fought. 
for on every fide, until, at length, 
they come to a gap, which would 
indeed admit the Vox tolerably 
well, but the Wolf withthe meatelt 
difficulty, The Vox firtt catily 
made his way through it and the” 
Wolf followed, but not without 
confiderable exertion, They per- 
ceive a profafion of various forts of 
grapes, which they are prompted 
to tales tn fhort, there was an 
abundance of fruit, of diflegent 
kinds and colours. The eralty Box 
had continually an من‎ upon the 
manner ii which he was to pet 
out again; but the Wall) 0 
fu 
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ful of his fafety, crammed himiel¢ 
asmuch ashe could, The keeper 
of the vineyatd, having obferved 
the thieves, {eized a handful of 
fwitches, and came tunning un- 
expéétedly upon them, with a view 
to chaftize the culprits. The flim 
made Fox, taking to flight, darted 
through the gap as quickly as poffi- 
ble; but the Wolf, being more 
fat, and having ftuffed himfelf too 
much, ftuck by the way. The 
keeper of the vineyard following 
him up, fo fevercly trimmed the 
poor devil, that, half dead, moft 
of his hair torn out, and with his 
hide befimeared with gore, he 
ferambled out at the gap. 


STROPHUE, 


My friend! never wf violence 
to any one, for the fake of acquiring 
riches; for, deprived of every thing, 
you will have to depart hence 
When too much allured by obliga- 
tions and favours, confider what 
your end will be. Indeed, you 
fhould by no’ means defpife the 
confideration, how, with fo pam- 
pered an appetite, you will ap- 
proach the gate of death. 


تست 


FABLE II. 


THE SCORPION: AND 
TOISEK, 


TIE TOR- 


Armed with his fting and deadly 
poifon, a Scorpion fet out on a 


joumcy, -but having arrived at the 
bank 


whi olay So ann Sy و‎ 


pce زژوز از سوراخ‎ oe 


A یا کم‎ 7 ee his و‎ 


اعبار) بوک Ae‏ و روپ دی 
eh‏ و ۳ 
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a‏ ; 
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wil? oxi 18%‏ 
of wy?‏ ی ۳ و 2۲ 
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) goa ر‎ 


hank of a wide river, he was at 
fland for fome time, and exceeds 
ingly perplexed ‘There, as he was 
unable to fivim over, and was not 
willing to meafure back the fine 
road again, a ‘Tortotle perceived 
hin: in his dilemma; and, being 
moved with compafjon, took him 
on his back. When he launched 
out into the water, and was gains 
ing the oppolite fhores a found, 
hina not what, of one frikings 
foincthing, reached the ears of the 
Tortoife. “What the deuce! what 
notte is that? faid the Tortoite. 
“ [tis the noife of my ۱۱۱۱۱۵, ۲ 
the Scorpion, “ with which [any 
firiking your back, I know that 
Leannot (erateh ov your back, bue 
I cannot oppofe the inpulfe of my 
nature.” “ Wellthen, anf ered the 
Tortoile, “ nothing can be better 
than to break an animal, with fuch 
a bale dilfpofition, of fo pernicious 
whabit, and render all the good 
fafe from his mifchicvous defigns,” 
Having لا‎ this, he immediately 
funk again into the water, and 
committed the offender to the 
mercy of the waves, which car- 
rying him down the flream, bore 
him to thofe places, which nouc 
before ever inhabited. 


STROVILE. 


Whofoever, in this aflemblige, 
is pnilly of malice and wickednets, 
the flrings of his life will be con- 
tinnally uttering the olunds of an 

hundred 
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hundred crimes. ۰ It is propep-that 
his rancour perifh i in the waters, 
that the human race may be freed 
from his bafe dilpofition. 


FABLE IL. ¢ 
WHE RICH 


THE MOUSE AND 
i GROCER, 


A Moufe had for fome years 
been in the habit of colle@ing a 
heap of pulfe and fruits, both frefh 
and preferved, ina Grocer’s fhop ; 
and from this he feafied on his 
ftores, frefh or dried. In the mean-, 
time, the Grocer marks the little 
thicf. He diffembles, and pretends, ۱ 
that it would be againft his نامز‎ 
nation to punifh him as he de- 
ferved ; but, asthe faying is, Save 
a thief JSrom the gallows, and he'll 
cut your throat,’. Our Moufe had 
an inclination to pilfer from his 
Mafter’s purfe, and of getting the 
gold and filer into his hole. His 
Maftcr happened in a hurry to lay 
his hand upon the cafh-bag, when 
he wanted fone money; but, be- 
hold, he found it cleared of the 
moncy, like a purfe from the claws 
of a pilferer, and as empty as this 
belly of ahungry man. The Gro- 
cer, at aglimpie, knew the Moufe 
was the thicf, qnd that the fault 
lay entirely with him. So hiding 
himfelf like a Cat, he catches the 
Moufc, tiesa fring to his leg, and 
lets him loofe, till, when he had 
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gained his hole, the length of the 


fring enabled the man to difeover 


his nell Then holding the end 
of the fring, the Grocer beg gin to 
dig, which he continued till he 
came to the little den he was fo 
eagerly سا بصن‎ he efpied 
a corner like a money chefl, and 
the gold and filver thixed and jum- 
beld into a confufed heap. Then 
making ule of his own‘right, haa ~ 
inn carried the Moule into the 
fircet, he tolled hint to the claws 
ofa Cat, that he might futler the 
punifhment he deferved. 


۰ 


If adverfity mutt be borne inthe 
life of man, it ought to be borne by 
thof who are intent upon the 
things of the world. Ilappy in- 
deed, and chearful, is the {rugal 
mind which is fiee from all crime, 
or the con{cionfness of guilt. 1 
gality is مه‎ Which produces 
tranquillity of mind, as an im- 
moderate defire of poflefion pro- 
duces an aching heart. 


eee 
JFABLI® ۰ 
THE WOLT, THE TON, AND CRIOE 
SUPPICERD'S DOG, 


A Fox had been flanding at the 
entrance of aroad, turning his eyes 
foinctimes on one fide. niet fome- 

روا * 
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times on the other. He es iver] 
fomething that appeared black at 
adiftance, After waiting, he faw 
a rapacious Wolf approaching, 
who was procceding on his jour ney, 
as a fincere friend and companion 
with Towter, although on the 
one fide fufpicion of dccctt: and 
fear of harm on thé other, deterred 
the travellers from keeping too near 
to cach other. The Fox ran to 
mect them, wifhing them good 
morning: and, having paid his 
compliments, “God be praifed,” 
fayshe, “that our inveterate hatred 
is changed into affe@ion, and your 
old g grudge into this new alliance. 
But pr'ythce, is the caufe of this, 
friendthip, and the origin of this 
new alliance to be known?” “ Our ۱ 
friendthip,” fays the Dog, « arités 
from our common hatred of the 
Shepherd, The caufe of enmity 
between the Wolf and the Shep- 
herd is plain enough: but this 9 , 
the outline of my quarrel with him. 
This Wolf, with whom ] have fo 
fortunately joined myfelf in the 
bonds of friendthip, rufhed upon 
my mafter’s Hock, andcarried away 
a Lanb. J, (fuch is the force of 
habit,) followed him in his flight ; 
but, when [found myfelf unable 
to overtake him, and was returned, 
the Shepherdcudgelledme feverely, 
and, without the fmalleft canfe, 
belaboured me mott dreadfully, 
So 1 broke the chain of fiiendthip 
which fubfifled between us, and: 
aflociated myfelf with his inyete- 
iate foc,” 


STROPIE. 
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STROPHE. 


Get into favour with an enemy, 
left he fhould wound you withthe 
{word of revenge. Beware not fo 
to offend your friend, that, when 
angry with you, he may join hin 
felf to your adverlary, 


مس رپوس 


TABLE ۷ 


TITE FOX, 


You may have heard, that it was 
once propofed toa Fox to hire hin 
felf for the purpofe of carrying 
meflages to village Dops, and it 
hundred golden ‘deenars were of 
fered as a reward for his fervices. 
By Jove! fiid he, © the re ward 
is great, but there is ape aukward 
havard of one’s life attached to bali- 
nefs of this fort.” 


STROLLER, 


Vo ۸ yourfelf an adequ ile 
reward for your fervices, from the 
multitude, is at once to expole 
your celled to the waves, daring 
the violknce of the florm. 1 
abale and degrade yourfelf betore 
an enemy for the fake of riches, ts 
only expoting yourlelY at the im- 
minent haziad of your life, 
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FABLE VI. 
THE CAMEL AND THE BRAMBLY. 


As a Camel was browzing on a 
common, cating the thiftles and 
berries, he came to a Bramble 
which rearcd his curled locks, and 
looked like the pretty face of a 
young gallant. He had ۵ 
out his ucck, and was juft going 
to feize a large portion of the 
Bramble, when he perceived an 
Adder, which had twincd itfelf 
about it, and encircled it likea ring, 
He turned himfelfround,rclinquifh- 
ed the morfel he fo much defired, 
and was going to depart, The 
Bramble attributed this fearful ab-~ 
ftinence to the dread his thorns and | 
lacerating prickles mutt unavotda- 
bly infpire. But when it occured 
to the Camel that the Bramble 
entertained fuch an idea, he عم‎ 
claimed, “ Oxmy futler, think 
not that my fear arifes from the 
open cnemy; it has its origin in 
the foe which lies concealed: not 
from thofe lacerating prickles; but 
from the poifonous tecth of the 
lurking Adder. Were I not afraid 
of his gueft, I fhould fwallow my 
futler whole, like a bolus.” 


STROPHE. 


Tfthe good fears the bad man, 
it is not at all te be confidercd as 
a matter of furprize. His fear 
arifes not from the intrinfic power 
of the other, but from his depravity. 
We muy be certain, that he who 
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dares not tread ona heap of cinders 
is afraid only of the fire that may 
lic concealed beneath, 


سوت 
FABLE ۴۰‏ 

THE DOG AND THE بر‎ 
oY 


ATloufe Dog was dlanding at 
the yates of a city, and few a Loa, 
of Dread, being carried out of the 
city towards the open fields. The 
Dog withing to follow it, ran after 
it with the greatett {pecd, exclaim- 
ing with a loud voice, “ Oh, 
ftrengthener of the body! Oh, thou 
fupporter of travellers! Oh, thou 
defire of the heart, and convfort of 
the foul, whither art thou going ? 
To whom, with fo much iapidity ?” 
«To this Defert,” anfwered the 
Loaf; “where fam acquainted 
with many ferocious Wolves and 
Tigers; and thefe I have the 
honour to be going to vifit, as a 
matter of politencfs.” “You are 
difappointed,” replied the Dog ; 
« you do not terrify me. Though 
you fhould enter the jaws of a Cro- 
codile, or ofa Lion, yet will I fol- 
low you. J have never ceafid in 
the whole courfe of my lift, enter- 
taining a defire for you. Now, 
were you to travel to every part of the 
work?, L work! never leave you.” 


STROPILE. 


۸ yery fmall portion of fervicc 
ور‎ to be expected from him who is 
fed upon bread alone, finceyhe will 
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be very lean and weak. Bat if} 
for the fake of example, a perfon 
be punifhed with a hundred ft ipes 
for ftcaling grafs, how much more 
will he deferve punithment, who 
fhall prefume to ftcal a Loaf. 
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FABLE ۰ 
THE ۰ 


* Why is it,”? a Crab was afked, 
* that your form is fo much awry? 
and why have you fuch a fideling 
gait?” I Icarned to be wife,” re~ 
plied the Crab, ‘ from the Serpent : 
for, when he had a ftrait form, he 
was always cither bruifing his head 
againft the ftones, or his taiLwas. - 
wounded with terrible cuts.” 


STROPIIE. 


When an Angel appéars in his 
proper form, like his immaterial 
pat, he is approached with reve- 
rence; but if a Serpent appears in 
his own fhape, the wretch is یله‎ 
tacked with fticks and ftones with- 
out mercy. 
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PABLE TX. 
VUE TROG AND THE 1 ۲ 


It happened that a TFiog was 
Separated from dus mate.  Guet 
and auguith of mind for the lof of 
of his partner, canted hiya to ۲ 
alone on the روص‎ ۱۱ 
lus cyes about, im every direction, 
afforded a fall iclief to the Jory 
rows, occafioned by the lofs he had. 
fuflained. On a fiedden, her per- 
ceived a Tifh in the midfl of the 
waters, which was rapidly born 
along by acurrent, like the fiream of 
ariver 3 and, as the fhears divide the 
Shining filoer, fo he divided the wloffy 
ve of the soaters and ۲ the 
clear and waning moon, which, no 
danger incteafing, incliaes ta ۲ 
, ae ‘Che Frog no fooner (ees hin 
fwimming than he wifhes to enter 
into friendfthip with him, tells the 
tale of his own widowhood, and 
anxioully courts the amicable in- 
tercourfe of the With, ‘To whom 
the Vith faid, “What! in joining 
ourfelyes for ۳ is being hike cach 
other wholly out of the queftion ? 
But the event of this is, above c very 
thing, inimical to the defign. 
What fimilitude is there between 
us, that Ufhould love you? T live 
in the depth of the feas, you on the 
edge of the fhore, My filence 
would be terably annoyed by the 
ظ) صنط‎ croaking of your yore. Your 
deformuty would indeed lene asa 
flucldagainfl my enenvies, Who- 
cver fees you, thuddews at the 

fight. 
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fight. My elegant appearance is 
an advantage and protection to me, 
and delivers me from fear and 
danger. Whoever fees my grace- 
fulnefs is 161200 with the defire of 
pofeffing me, and is anxious to 
make me his own. For me the 
birds of the heavens hover in the 
air; the beafts of the ficld defire 
mé¢é; and the fifhermen endeavour 
to enfnare me with the net, or 
with a crooked hook.” So faying, 
the Fifh dived into the depths of 
the ocean, and left the poor Frog 
alone on the fhore. 


STROPIE, 


Take care, that in chufingw 
friend, as in chufing an ornament 
from among jewels, you do not 
fix upon one who cannot be affoci- 
ated with you inthe fame neck- 
lace, (that is, whofe nature and 
habits are of'a different tehdency.) 
Like fhould be joined to like, 
People of different difpofitions can- 
not dwell in fociety together, Oil 
cannot unite with water, like fugar 
and milk. 


, FABLE &X. 


111 1 ‘DOVE. 


«Why is راز‎ a Dove wasafked, 
« that you never bring up more 
than two young ones? Why are 
4 ۱ you 
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you not, like the Tlen, more por 
litle ?? © The young ofa Dove,” 
faid fhe, “ are (ed fom the eraw 
af the mother entirely, but the, 
young oft Ten find their food on, 
every dunghill, Not more Chan 
two can be fed from a ingle craw, 
but halfa dung heap is the means 
of feuding ۵ choultad c و‎ 
۳ 
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STROVITE, 


Ifyou defire to enjoy the fruits 
of your labour, take heed that 
your family is not too numerous ز‎ 
for in, this penthoufe of a world, 
the means of acquiring riches 
honourably are afforded but to ۰ 


TE ood 


FARLE BL. 


WUE SPARROW, 

۸ Sparrow deferted its accu 
tomed neft, and built another clore 
to that of a Stork. Being alked, 
how this circunlance, fo ap- 
pare atly unuatural,. happe ned, that 
fuch a little infignificunt animal 
thould fix its habitation near chat 
of the مادام‎ and illatirious Stork, 
and enter upon a lite of Intimacy 2” 
The Sparrow unfwered thus: & I 
was well Aware of this mylelt; but 
T was acquitinted with a cyeume 
نها‎ not much to my مک‎ 
۱۱ by a Serpent dwells. Le, 
whi], your alter year, brought 
7 fonth 
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forth my young, ant! nouriflied 
them from my own body, creeping 
up, filently, to my neft, gluts him~ 
felf with the blood of my young. 
This year, therefore, having fled” 
away, I have placed myfelf under 
the protection of this powerful 
bird. I fhall have iny revenge of 
this Serpent (unlefs 1 am much 
miftaken) ; and ashe before feafted. 
on my young, fo, fure cnongh, 
the Stork will make a good mea 

of this, this very year.” : 
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When the Fox goes into a Lion's 
den, he is fecure from the deadly 
attacks of the Wolf; and he is fafe ۰ 
from the enquries of the multitude, 
who places himéelf under the pea-, 
tection of a great man, 


a 


FABLE 1, 
THE WOUSE nod 


“ What is the reafon,” fomcbody 
afked a Dog, ‘* that you do not 
fuffer any poor perfon either to 
loiter about the place you inhabit, 
or to pafs the door poft at which 
you lic?" “ How far lam from 
coyctoufnefs of difpofition, or 
grecdinefs,” replied the Dog, * is 
public cnough. , My fiugality. and 
abftinence aie equally known, The 
miorfel of bread that falls from the 
table, or a dry bone is enough to 
content me: but with the beggar 
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the fale motives by which-he is, 
actuated, are a defire of potlings a 
meal, and avarice, Hanger i Is fagu 
appealed 5 but he is never futisfied, 
Although he has provifion cnough 
in his wallet to ferve a ee و۱6‎ 
yet he is as importumaite far bread 
as his tongue will permit him to- 
be. le only alksaa bie of bread, 
judt cnough, he pretdids, to Greve 
him one night; when the tact is, 
he has a fivtlicieney for a fortnight 
at his back, *"Pranquillity is far 
from au avaricious and راهم‎ dil 
pofition, Ele who defires to pals his 
days cheerfully and happily in his 
flation, whatever it may be, mutt 
drive from lis mind every principle 
of avarice and ereedinets of heart, 
۹ 

fins‏ ان who has the virtue‏ نآ 
gality fixed in his heart, keeps con-*‏ 
ftantly a dlrieh guard and reflraint‏ 
upon the hand of covetoulnel.‏ 
Wherever frugality difplays its re-‏ 
wards, there no place is left’ cither‏ 
for making moncy by trade, for‏ 
avarice, or greedincls.‏ 


° 


ساموت 


FABLE 1, 


THE FOR AND TER ۰ 


«Poaéh mie fome flatt,” (aid 

a Fox Cub to its mother, “ that if 
a Dog ts an over-match for me in 
fight, [ may come ofl fately.” 
© "Phere are (chemes to be made 
ule of} in cafes of that fort,” faid 
the, 
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the mother, “ byt ۱۵/۵/۰ محر‎ 
thod yon can take is this: Keep 
withint your own home, that you 
may neither fec him, nor he ۳ 


STROPHE, 


When you have a fhabby fellow 
for an enemy, it is by no means 
prudent to 'refort to deceit. If you 
fhould plan 4 thoufand! {chemes, 
this will turn out to thé beft ad- 
vantage in the end: Decline cither 
quarrels or friendfhip with a perfon 
of that defcription. 
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FABLE XIV. 
TUE DRONE AND THE BEE, 


A Drone rufhed in upon a Bee, 
to devour her with his husgry 
jaws. The Bee, breaking out into 
bitter lamentations, faid, “ When 
there are’at hand fo many honey- 
combs furcharged with wax and 
honey, how do you'pay me {0 great 
acompliment, as to neglé& them 
and beftow a thonght upon me,” 
“Tf,” yeplied the Drone, “ this 
is wax, you have made it; if this 
be honey, youare the caufe and 
origin of that alfo.” 

STROPHE, 

Happy is he, who, having a 
xefpect for truth, fecks out the . 
origin of reports and things; who, 
when he perceives any thing ac- 
complifhed, putting the effect out 
of the queftion, accurately inveiti~ 
gates its caufe, ‘ 
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FABLE XV, 


TH AWE, 

Some perfons perceiving an aut, 
confiding in his own Rrength, 
without any afliftance بر‎ 
away tenlocutls, ftruch with aflo+ 
nifhment, exclaimed, " Look at 
that ant, apparently, fo flightly 
formed, fee how the fupports a 
load fo heavy 1” Upon hearing thisg 
the Ant laughed heartily, and aid, 
« Men زیت‎ any heavy burthen by 
perfeverance in their defign ; and, 
by an ardent defire of accomplifh- 
ing their purpole; but not by the 
power and flrength of their body.” 


STROP EB 


Strength will be found in deters 
minedrefolution. Perfeyeranee will 
be a fiithful auxiliary; for, there, 
is not any undertaking fo difficult, 
but it will become ay if fet about, 
with a hearty defire to accomplifh 
it, 
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FABLE XVI. 


THE CAMEL. 


A Camel was feeding in a field, 
with a cord faftened about his foot. 
Accident brought a Moule to the 
fame امن‎ who faw the Camel 
was withoutany keeper, A thoueht 
occured to the Moule, whith was, 
to take the cord, and diay it to his 
hole. he Camel followed the 

Mowe 


۱ asl ary Ke 

۱ مور‎ 
nat - (Saray ay Any عوریر|‎ 
پرواشند‎ sor gle dy Wye و‎ 
و‎ ah این‎ eee 
ن گراني‎ Lah gly cpl Ga 
ast, مور چون این‎ AG چون‎ 
Sank Wh و کشت مروان‎ aor 
وت‎ ES یرت‎ ae 
VA ش و "قاست‎ 


ives 
Pn 


فا 
باریا که yet‏ و زمیین سر هه 
از wh‏ 


شک وان Brake,‏ £7 جان ait‏ 


BE ازمز رپیواین‎ of SF wet 
کش‎ phy? بت‎ ers, کان باررا‎ 


frre wile 


wy‏ وه 
yl US, » dye Se‏ ور را 
(oe‏ برد موشی On‏ رسد دما ری 


طراواد وید بر yy)‏ 
مار رت / ال 72 why‏ شر 
شیر pt‏ از OWT‏ فلرت او مبفطور 


( ax > 


Moute withoutthe leatt reluétance, 
in conformity to his difpofition; 
which is péerfe@ly free from any 
kind of ftubbornefs, never refitting 
or oppofing any thing... When he 
came to the hole of the Moufe, 
and faw fo narrow an entrance, 
he exclaimed, “ Well, indeed ! 
you foolifh little creature! what 
have you been about ? The hump 
on my back cannot be diminithed, 
neither can your den be enlarged. 
What focicty or friendfhip do you 
imagine can fubfift between us 2” 


STROPHE. 


By whatever plan you fet out on 
a journey towards cternity, or in , 
whatever manner you attempt ‘to 
gain that point, if I {ee you loaded 
with a burthen of defires, I mutt 
confider you in the fame light as 
Ido the Camel-eaded with the 
burthen of his hump. “Phrow off 
this load, for the entrance will not 
admit, and the narrow tenement 
of the grave will not contain it, 
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FABLE XVII. 
THE BULL, 


A Bull once was not only prince 
over his own herd, but was chief | 
over other Bulls, and celebrated 
for his power. When the Wolf 
affailed the flock, awaiting the 
attack of the encmy, he repulfed 
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hiny with bis horns. One day the 
Wolf {prong on this Bull with his 
claws, and very much injured his 
horns. Krom that time, whenever 
he faw the Wolf he betook himfelf 
to the other Boils for fafety, 
RUYMLE, ۰ 

Being afkeed the reafor of this 
charpe, he anfwered, ' Since ther 
day when 1 lof my horns, I have 
entertained a'dread of any cngage- 
ment: It is an old proverb: In 
the day of battle, it is the duty of 
aman to hurl the weapons, and to 
fupport his honour as a man, 
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FABLE ۲۰ 


MLE CAMEL AND SPIED ASS, 

¢ 
An AG andaCamel were journcy- 
ing together, and came to the bank 
ofa large river. The Camel firtt 
pafled through the watar, Being 
come to the middle of the river, 
he, feeing the water.come only to 
his belly, called out tothe “AG, 
«Come alone; ابا‎ yoursell to 
the water, for the water comes up 

no higher than my belly.” 
“« What) you fay is ve vy Whe, tid 
the Afi, “ but there isa very great 
dilkerencw between Che li iphe of 
your belly and mine. ‘Though the 
water comes no hivher to you, it 
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O my Brother! no one better 
knows you than you 1۵ 
Do not cxalt yourfelf a hair's 
breadth ; and ifany one, unguard- 
edly, lavifhes move praife than is 
due to your meiit, do neverthelefs 
rightly eflimate your own ability, 
and not go beyond the bounds pre- 
feribed. 
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FABLE XIX. 


TUE PEACOCK, THE CROW, 
THE TORTOISE, 


AND 


On the lawn of ۵ certhin garden, - 

a Peacock and a Crow happened 
to mect. They foon began to, cx, 
amine and defpife whatever they 
fuppofed beautiful or ugly in each 
other by turns. Then the Peacock 
fatt addreffed the Crow. “ Would 
not the red which "you have on 
your legs, be much more‘ charac- 
teriflic and becoming, if placed in 
conjunction with the filkinefs of 
my attire, intermixed with gold, 
and diverfified like Phrygian em- 
broidery ? Indeed it appears to me, 
that, from the time 1 was born, 
[have committed no inconfidera- 
ble crror in putting on fuch a co- 
Jour as I have on my feet. 1 
have got that which ought to have 
> belonged to youy and that rednefy 
in yours, would be infinitely more 
becoming in mine.” © Indeed,” 

replied the Crow, “TI think it 
happened, entirely different from 
و‎ IE ۲ vhat 
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what you fuppofe. 1 ۵ 
any error is conumited, 18 not 1" 
the covering of the legs, but, in 
truth it centers in the oti puts, 
of the attire. Low exactly would 
thole habiliments of yours become 
my legs? Flow confittent would 
they be? Ina word, L,have not 
what ought to belong to you, but 
you have what is in با‎ mince.” 
A Tortoife, who happened to be 
on the fpot, flretchéd out his head 
in an attitude of attention, and 
having canght fome of the expref 
fions of the difputants, {poke thus + 
°C moft honoured Friends | cons 
panions moft powerful in agu- 
ment! finith this altercation fo 
foolithly began, and, laying the 
difpntation aie, know how ufe~ 
lefs this conyerfition is, God, the 
fapreme diQvibutor of all) things, 
Alots not all excellence Lo aes 
nor does he place in the power of 
every one the plenitude of every 
thing defirable, No one ts found, 
whom the dupreme Deity has fo 
sf cudued with whatever is goad, 
that i¢ belongs exchufively to lin, 
nor can he in common with any 
other; nor docs he give any ane, 
by nature, a degree ‘at’ excellence 
which he denies to all athers. Tet 
the creature he contented with 
whatever the Creator may ۸ 
r STPROPUEL 
Itis by no means the fignof ap 
dent mind, to be envious of the lot 
of any one, Beware, that you de- 
part, inthe fmalleft degree, from 
this 
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this maxim : Envy and Covetouf- 
nefs ave the origin of all evil! 
Guard againft thefe faults, left . 
other calamities, ariling out of 
them, grow upon you. 
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FABLE XX. 
THE FOX AND THE HYENA, 


A Hyena was cruclly tearing a 
Fox with his claws and tecth, 
which were fixed faft inhim. Then 
indeed the Fox began to Jamcnt 
and importune’ the Hyena with 
fupplications, ‘ O thou who art 
poficiled of the difpofition of the 
Lion, combined with the valour, 
of the Tiger, Have mercy on a 
poor helplefs animal, and_ take 
thofe claws from my feet! Whit 
fervice thull ] render to you? How 
fhall {uch a handful of bone and 
hair as myself fatiate yorlr appetite ? 
What animal for thet purpofe 
would defire to puifncs me?” 


iQ When he found that by humility 


and fair words the Hyena was not 
to be moved, then faid he, “ Re- 
member the right which 1 claim 
from you. You would now deftroy 
me to appeafe your hunger, but how 
often have I-not been fubfervient, 
not only to every want, but to 
every wath of yours? Flow often 
have I nut procured tood for you?” 

When the Hyena heard thefe un- 
juft and absurd ttretches, her anger 
burit ont, and greatly enraged 
thuscxclaimed, “ What! villain! 
This is sndeed unprecedented m- 
pudeuce | Wher! where did you 
a 1 e 
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do Wi this? But while the Thye ng 
opened her mouth to fay this the 
Vox took to Hight and efeaped, 


QUATRAIN. 


If you cannot ect away from 
enemies by fair words, it 1s proper 
to have recourfe ty abufe’ and im- 
pudence, If you cannot open a 
door with the right key, there is 
no harna in picking the loch. 
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PABLIE ۰ 


TOWSER AND TITLE COCK, 


Tower one morning feized a 
Cock who was indulying i 1۱ ۱ ۱ 
When he awoke he ۱۱ج‎ 
am the friend of thole who wateh, 
and the watchman to thofe who, 
۳ their nights without Heep. 

Take care how you kill me, and 
Shed my blood unjuflly. Kor why 
fhould you have any quarte) or en- 
mity with me, and murder me, 
who am totally fiee fom an 
erime ۱ “Tn twitting your neck,” 
replied Towler, © EGannot 4, ۲ that 
Tadl by any logical propolition, or 
meafured rule; but it is enous با‎ 
for me that T fee no اه‎ | 
fhould نش‎ flonidoing it, bal. 
lowine my own wall and pleature, 
whatever you maby be, | تا‎ 
felecled you to die, Hf any ne 
comimodation to jou T will pive 
youn fingle gripe and vallew you 
whole; or, Wf you تس‎ at, E will 
fend you into my ۱ piece 
hy picee. Take ات6 ر‎ ve 
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